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SEÑOR. 

J L j a presente disertación se dirije á demostrar que los 
reyes españoles han ejercido por espacio de mas de mil y 
cien años autoridad soberana independiente para dividir el 
territorio nacional en tantos y tales obispados y provin-
cias eclesiásticas como han considerado convenir según las 
circunstancias que concurrían en cada época: y que los 
obispos (reconociendo la lejitimidad del poder de sus mo• 
narcos para estas providencias) obedecían sumisamente, y 
se arreglaban á los decretos reales en el uso de su po-
testad espiritual, sin echar de menos la intervención de 
la iglesia en el mandato; y mucho ménos la del sumo 
pontífice romano, con quien para nada se contó en estos 
asuntos hasta fine9 del siglo undécimo; siendo la conducta 
de aquellos obispos de tanta mayor autoridad para imi-
tarse, cuanto consta que muchos de ellos, fueron y son ve-
nerados en los altares como santos, y respetados en toda 
la cristiandad como sabios. 

Una disertación de esta clase dicta por su natura-
leza misma dedicarse al monarca que por su celo infati-
gable del bien público, desea proporcionar la organización 
eivil del clero, sin h cual proseguirían los males deriva-



dos de la falta de sistema en el gobierno estsrior de la 
iglesia española. 

Suplico pues humildemente á V. M. se digne tener 
la bondad de leer, si sus continuas y grandes ocupado-
nes lo permiten, una obra que {aunque pequeña en su 
volumen) podrá tal vez contribuir á generalizar la noti-
cia de aquellas verdades útiles que despues de conocidas 
preparan y disponen la pronta, fácil y gustosa ejecución 
de los reales decretos. 

Yo quedaré sumamente reconocido; y añadiendo es-
ta gracia á las muchas ya recibidas, pediré con el ma-
yor ahinco á Dios que guarde á V. M. los muchos años 
que necesita la monarquía para su felicidad. Madrid 19 
de marzo de 1810, 

SEÑOR. 

De V. M. humilde y obediente subdito, 

Juan Antonio Llórente. 

P R Ó L O G O . 
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-B—'a nación española interesa en que se promulguen y 
ejecuten los decretos necesarios para el gobierno esterno de 
su iglesia, de manera que conservando el culto católico en 
toda su pureza, padezca menos detrimento que hasta nues-
tros tiempos en su poblacion y bienes. 

La dotacion del culto y de sus ministros; el nú-
mero de e'stos; los pueblos de su residencia; Ja designación 
de los jefes á quienes deban obedecer, y de los limites á 
que se haya de reducir su potestad por lo respectivo á la 
disciplina eclesiástica esterior, ecsijen grande consideración 
cuando se trata de rejenerar una monarquía, en cuya rui-
na no ha tenido poca parte la circunstancia de ser sa cle-
ro demasiado numeroso, mal organizado, y lleno de rique-
zas distribuidas con desigualdad monstruosa. 

Para conseguir la grande reforma (sin la cual nun* 
ca recibirá la nación las mejoras de que es susceptible) 
conviene que los obispados y las provincias eclesiásticas sean 
conformes á la división civil del territorio de la monar-
quía; porque así los ciudadanos, á quienes ocurren asuntos 
eclesiásticos y civiles, encuentran en una misma capital las 
autoridades constituidas de uno y otro estado; lo cual faci-
lita y acelera la espedicion de los negocios, con ahorro de 
gastos y tie-Dpo. 

Eu este supuesto parece necesario ecs3minar á c»»al 
de las dos potestades, espiritual <5 temporal, pertenece la 
división y demarcación de obispados- y provincias eclesiás-
ticas. 



En tiempo de la revolución de Francia se escribid 
bastante sobre ello; y despues de varias ocurrencias, un con-
cordato del primer cónsul con el papa terminó las disputas. 

Las circunstancias de Francia por entónces eran su-
mamente diversa? de las actuales de España. La domina-
ción de la augusta casa Napoleon en gran parte de la Eu-
ropa católica, Ja cesación de la soberanía temporal de los 
papas, y la esperiencia del e'csilo final de las organizacio-
nes civiles del clero de Francia e' Italia, bastan par3 im-
pedir en España unas controversias que solo merecieron 
nombre de tales por el espíritu de partido que las movía. 

Habiendo ceñido Jesucristo la potestad de su igle-
sia dentro de los estrechos límites de lo espiritual inter-
no y m ntal, conocen tcdos los literatos im parciales que 
no pucde ser atribución suya el señalar territorios tn q: e 
cada ministro eclesiástico deba ejercer su autoridad con es-
clusion de otro; pues Jesucristo, lejos de darla con limita-
ción á distritos determinados, la dió á cada uno de los 
apóstoles absoluta para toda criatura, sobre todas las jen-
tes del universo mundo. 

Por fortuna esta verdad fué conocida y practicada 
en España mucho mas tiempo que en Francia; porque la cu-
ria romana, que comunicó sus mácsimas en el siglo octavo á 
los Franceses, no pudo introducirlas en Castilla y León 
hasta el undécimo, en que los monjes clnniacenses, veni-
dos de Borgoña, las dieron á conocer con gravísimo daño 
de nuestra nación. 

Ha3ta entónces los monarcas españoles procedian 
por sí mismos a' crear obispados nuevos, suprimir los an-
tiguos, partir uno en dos, rcuuir dos en uno. dismembrar 
territorios de una diócesis para otra, formar provincias ecle-
siásticas, mudar las formadas, multiplicar metropolitanos, 
disminuirlos, mandar á los obispos que reconocieran por 
metropolitano al obispo distinto del antiguo, y finalmente 
todo cuanto puede ser gobierno esterno de la iglesia. 

A pesar de ser esto una verdad incontrastable, es 

ni. 
corto el número de los que la saben con esactitud; por-
que nadie ha publicado una obra en la cual se trate de 
intento la materia. Los que podían hacerlo, han creído, que 
110 solamente se habría considerado intempestiva por las 
circunstancias de nuestro gobierno anterior, sino que hubie-
ra peligrado su autor. 

Hoy estamos en situación bien diferente. No hay 
peligro en decir la verdad, y es útilísimo publicarla, Los 
que la ignoran de buena fe , saldrán de su ignorancia; y 
cuando vean las providencias del gobierno relativas al ob-
jeto, las obedecerán con sumisión, reconociéndolas dimana-
das de autoridad lejítima, y evitarán el riesgo de las dis-
putas que, sin estas noticias, moverían y sostendrían con 
pernicioso tesón. 

La Coleccion que publiqué el año pasado con mi 
discurso preliminar sobre dispensas matrimoniales parece ha-
ber sido bien recibida, pues en virtud del real decreto de 
16 de diciembre último se dispensan los impedimentos sin 
acudir al papa, evitando los enormes dispendios y peligro-
sas dilaciones que causaban los recursos a' Roma, introdu-
cidos por el Ínteres pecuniario de los curiales; y los que 
de buena fe ignoraban los fundamentos, han manifestado 
placer de saberlos por mi Coleccion. 

Esta esperiencia tan útil á la patria, como agrada-
ble para mi, es el estímulo que me ha sujerido la idea 
de la presente disertación, en la cual, tratando el asunto 
de la división de obispados desde su oríjen, procuro de-
mostrar con la posible brevedad la disciplina pura de la 
iglesia española durante doce siglos. 

Ninguno presuma encontrar especies nuevas; pero 
todos hallarán que la obra lo es; porque ningún escritor ha 
querido entresacar los sucesos particulares esparcidos en dis-
tintas obras con otrrs objetos. 

Por ser antiguos los hechos y nunca mirados por 
el aspecto en que los presento al público, he creído que 
no dsbia contentarme con citar los autores de donde t o 



njaba las noticias; sino que antes bien era forzoso aeom» 
pañar la narración con las escrituras mismas, en que cous» 
ta el ejercicio de la potestad real sobre los puntos indica' 
dos. 

Así escuso á los literatos Ja molestia de leer mu-
chos libros, y doy á todos la proporción de instruirse per 
sí mismos en un asunto que no hau visto ecsaminar to-
davía en España, y cuyas noticias eran difíciles de calificar 
sin estos ausilios. 

Yo confio que mi trabajo produzca favorables efec-
tos; porque los no instruidos en la historia española cono-
cerán así la fuerza de la verdad, y por consiguiente la le-
gitimidad del poder con que forma la organiVacion esterior 
de la iglesia española un monarca, cuya soberanía no es 
inferior á la de aquellos reyes españoles que hicieron otro 
tanto en los siglos anteriores á las novedades de la curia 
romana, y eran obedecidos por los obispos sabios y santos 
que ilustraron á todo el orbe cristiano con sus virtudes, 
doctrina, y aun milagros. 
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- I T o r obsequio á un literato de buena fe , que ha leído 

mi disertación antes de publicarse, hago las explicaciones 

siguientes: 
La potestad espiritual, interna y mental de la igle-

sia incluye la de todos los actos estemos sin los cuales 
faltaría su ejercicio. El bautismo no se puede administrar 
sin agua, ni la eucaristía sin pan y vino. El sacrificio su-
pone culto. El gobernar espiritualmente la iglesia compren-
de la facultad de congregarse dos, tres <5 mas obispos en 
el nombre de Jesucristo, que lo dijo así en el eranjelio, 
y establecer reglas para gobernar sin contravención á las 
leyes civiles que no se opongan al dogma y buena moral. 
El poder para administrar sacramentos supone el de negar-
los, y por consiguiente el de correjir y escomulgar, tenien-
do al escomulgado como e'tníco y publicano, según frase 
de dicho evanjelio. Para todo esto, y predicar el evanjelio, 
se necesitan actos estemos, corporales y visibles, que no 
penden de la soberanía civil. 

Cuando digo pues en mi obra que Jesucristo solo con-
cedió á su iglesia la potestad puramente interna y mental, 
y que la esterna, corporal y visible, aun para el culto, 

tiene su oríjen en el poder civil, se entiende haberla con-
2 



cedido también para todo lo esterior sin lo cual no pueda 
ejercerse la interior. Lo contrario seria necedad soma; pues 
claro esta' que á quien se da poder para un objeto, se con-
cede el de los medios absolutamente necesarios é indispen-
sables para realizarlo. 

Así es que los apóstoles y los obispos sucesores 

suyos ejercieron por espacio de mas de tres siglos su po-

testad espiritual, y gobernaron la iglesia sin usurpar la de 

* 

los emperadores. 

El poder esterno que yo digo no haber dado Je-

sucristo á su iglesia (aunque pudo hacerlo si hubiera que* 

rido) es aquel que no se necesitaba para ciertas esteriori-

dades del culto y gobierno eclesia'stico, sin las cuales pue» 

de verificarse lo esencial de la relijion cristiana, y por con-

siguiente aquel que tiene trascendencia acia la sociedad ci-

vil y sus individuos, cuyo réjíraen pende solo de la sobe-

ranía temporal. 

Estoy satisfecho de que los lectores juiciosos e' im-

parciales no pueden dar otro sentido á mis proposisiones; 

pero sin embargo las esplico gustoso para evitar aun el 

mas remoto peligro de lo contrario, supuesto que lo ha 

previsto ya un sábio cuyas intenciones son las mas puras. 

m \ m m m m m m m m m m m m * 

ARTICULO I. 

Doctrina evanjélica sobre la división 
de obispados. 

Jesucristo no los dividió.—A cada uno de los apóstoles dió 
potestad espiritual sobre todas las gentes de todo el mun-

do, pero puramente interna y mental. 

1. N o pretendo hacer un tratado de disciplina ecle-
siástica universal sobre la división de obispados. Me pro-
pongo únicamente presentar á mis lectores reuuidas bajo 
un punto de vista, las noticias esparcidas en diferentes obras 
sobre la práctica que se observó en España los doce pri-
meros siglos del cristianismo en cuanto á la erección, su-
presión y reintegración de obispados, demarcación, desmem-
bración y agregación de territorios diocesanos, y lo demás 
que sea concerniente á la meior intelijencia del asunto. 

2. Pero como la práctica española debió tener un ori-
jen justo, y conforme á la mente del fundador de la igle-
sia, y á las instrucciones de los apóstoles que ejecutaron 
el plan de su divino maestro, considero forzoso manifestar 
antes lo que resulte de los libros sagrados con relación al 
objeto. Comienzo pues por la doctrina de nuestro señor Je-
sucristo. 

3. Cuando fundó su iglesia nombró doce obispos en las 
personas de sus doce apóstoles para que predicasen el evan-
gelio y propagasen las verdades eternas que le tenían oí-
das, espresando que se salvarían las que las creyesen; y 
las que no, serian condenadas. 

4. Pero no creó dcce obispados, ni dividió el mundo 
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en doce partes, para que una correspondiese á cada apóstol; 
en cuyo caso ninguna hubiera tocado á san Pablo, dejido 
muy posteriormente por el mismo Señor para apóstol su-
yo, puesto que para ocupar el obispado de Judas Iscario-
tes estaba ya sustituido san Matías. 

g. Jesucristo dió á cada uno de l'ñs apóstoles potes-
tad in solidum para todo el mundo, sin limitarla para ter-
ritorio particular designado ni sin designar » I d (dijo á to-
wdos y cada uno de ellos) á todo el mundo, y predicad 
wel evaojelio & toda criatura ( i ) . Enseñad á todas las 
wjentes, bautizándolas en el nombre del Padre, del Hijo 
v>y del Espíritu Santo, enseñándolas á observar todas las 
wcosas que os he mandado (2). Recibid el Espíritu San-
v> to: á los que perdonareis los pecados, perdonados les son; 
•ny á los que se los retuviereis, les son retenidos (3). 

0. w Los reyes de las jentes y los príncipes de la tier-
wra dominan sobre los habitantes, y los que por su ele-
wvacion son mayores, ejercen autoridad gcbre los subditos, 
wy sin embargo se les renombra benéficos, pero entre vo-
wsotros no ha de ser así; antes bien el mayor será igual 
wcon el menor, y el presidente lo mismo que el sirvien-
t e (4)" 

7. En fin Jesucristo no dió i sus apóstoles poder al-
guno esterno relativo a! territorio en que habían de ser 
obispos; y debió ser así en el sistema que adoptó para el 
establecimiento de su iglesia, reducido á dar á las almas 
ausilios espirituales para su eterna salvación. Predicar el 
evangelio de la buena moral, y administrar los sacramen-
tos, es el único empleo que designó á los ministros de la 
iglesia; y para ello no se necesitaba tener autoridad visi-
ble sobre la tierra. 

8. Siendo, como era, nuestro Redentor un Dios ver-
dadero, pudo fundar su iglesia sobre otros elementos si lo 

í l j S.Marcos, Evangelio cap 10. 
(2) S. Mateo, Evangelio cap. 28. 
(3j S. Juan, Evangelio cap. 2. 

(4) S. Mateo cap. 20. - S. Mar-
cos cap. 10. — S. Lucas cap. 22. 

hubiera considerado conveniente. Así como convirtió á Sau-
lo cuando éste perseguía la iglesia, diciéndole ser inútil por-
fiar contra el aguijón, pues ya lo tenia escojido por vaso 
de elección para anunciar el nombre de Jesús en todo el 
mundo ante los soberanos y majistrados, aun á costa de 
padecer grandes martirios; así también hubiera usado de su 
omnipotencia convirtiendo á Herodes, Pilatos, Anas, Cai-
fas, Tiberio, y demás emperadores, reyes y majistrados de 
todo el orbe, si lo hubiera tenido por oportuno. 

9. Y cieriamente parecia necesaria esta conversión pa-
ra el caso de que los obispos y demás ministros de la 
iglesia cristiana hubieran de tener algún poder esterno so-
bre la tierra por voluntad del fundador; pues el medio 
mas sencillo de que comenzasen luego su ejercicio era que 
los soberanos prel'esáran el cristianismo, respecto de que 
ausiliarian éstos á los apóstoles en su ministerio, y pro-
porcionarían que los gobernadores de las proviucias, los 
majistrados de los puebles, y los demás empleados civi-
les, dejasen libremente á los ministros del evanjelio dispo-
ner las cosas esteriores relativas al culto, multiplicar los 
oficios y ministerios eclesiásticos, y señalar los lugares y 
territorios en que cada uno ejerciera sus funciones. 

10. No lo hizo así el fundador de la iglesia; y sería 
temeridad (y aun blasfemia heretical) atribuir al infinita-
mente sabio la falta de previsión de consecuencias tan ob-
vias: por lo que debemos creer firmemente que lo omitió 
por un efecto de su prudencia para mostrar í los hombres 
de todos los siglos que la fundación y propagación de su 
iglesia no uecesitaba ni pendia de la protección de los so-
beranos de la tierra, contra cuya Voluntad se estenderia 
por todo el mundo, á pesar de las persecuciones que pre-
vio . y anunció. 

11. Con efecto filas duraron per espacio de mas de 
tres siglos hasta la conversión del emperador Constantino; 
y sin embargo de ser innumerables los martirizados por la 
profesion del cristianismo, no solo no se pudo estinguir e's-
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te, sino que creció hasta el estremo de ser en el siglo 
cuarto mucho mayor el número de los cristianos que el do 
los idólatras en la dominación del imperio romano. 

12. Para evitar peligros de contradiciones justas al es-
tablecimiento de la iglesia y su propagación, era oportu-
nísimo el sistema de no complicar las autoridades. El dar 
á los apóstoles la puramente interna, espiritual y mental, 
sin poder alguno estenio, precavía los inconvenientes polí-
ticos que deherian resultar de concederles este último. 

13. Si lo hubiera concedido, habrian tenido todo el 
semblante de la justicia las contradiciones de los soberanos 
y de los majistrados, y aun tal vez las persecuciones; por-
que apareciendo de nuevo en un imperio autoridades este-
rtores, derivadas de quien no estaba reconocido como so-
berano territorial, se turbaba el orden del gobierno civil, 
y faltaba la unidad de soberanía, oríjen de los poderes 
particulares. 

x 14. Conociendo estas verdades el divino fundador de la 
iglesia, las inculcó muchas veces y con muchos modos, que, 
aunque distintos, se dirijian unidos al objeto de persua-
dir que su iglesia no sería jamas enemiga de los sobera-
nos ni de los gobiernos (fuesen de la naturaleza y reli-
jion que se quisiera), y que antes bien adoptaría por ba-
se y principio de su sistema doctrinal el obedecer á las 
potestades supremas, cumplir sus leyes, pagar los tributos, 
y hacer cuanto se mandase relativamente al réjiraen estenio. 

15. Por eso dijo que su reyno no era de este mun-
do ( i ) : y cuando las tropas de los judíos lo quisieron ha-
cer rey de Jude'a, se escondió evitando con prudencia la 
ocasion (3). Otra vez le buscaron para cortar la contien-
da que dos hermanos tenían sobre la división de la he-
rencia paterna; y se negó á ello, á pesar de su infinita 
caridad, diciendo que ¿quien le hubia hecho juez (3)? Es-

(1) S. Juan, Evangelio, cap. 18. (3) ,S; Lucas, Evangelio 
(2) S. Mateo cap. 1 4 . - S . Mar-- cap. 12. 

«os cap. 6. — S. Juao cap. 6. 

5 
tos hechos convencen que no quería introducir novedades 
en las potestades supremas ni en las majistraturas. 

16. Enseñó públicamente que así como i Dios se de-
be dar lo que es de Dios, así también al César lo que 
es del Ce'sar (1); y declaró que de Dios eran las almas, 
pero sujetos á la disposición del César los cuerpos, cuando 
dijo á los apóstoles que predicaran el evanjelio sin temor 
de los que solo podian matar los cuerpos, y 110 las almas (2). 

17. Conforme á esta doctrina no solo afirmó quesedebian 
pagar al César los tributos (3), sino que dejó el ejemplo mas 
instructivo que cabe, pagándolos por su propia capitación 
y por la de san Pedro, á quien tenia preparado para pri-
mer vicario suyo en la tierra, príncipe de los apóstoles, 
y cabeza visible de la iglesia cristiana (4). 

18. Guardando siempre consecuencia con el sistema en-
cargó á sus apóstoles que si cuando iban á predicar el 
evangelio en una ciudad, les perseguían, prohibiendo el ejer-
cicio de su ministerio, fuesen á otra, (g) para mostrarles 
que 110 tenían poder alguno sobre la distribución de terri-
torios; testo que ciraron nuestros reyes españoles en el si-
glo nono para mandar á Sebastian, obispo de Arcavica, que 
ejerciera su ministerio en Orense, donde hacia fal ta, su-
puesto que los moros no se lo permitían en aquella dió-
cesis; cuya doctrina se siguió en otros casos semejantes, que 
manifestare'mos á su tiempo, y cuyas escrituras publicaré-
mos en el apéndice para testimonio infalible de haber per-
tenecido á los monarcas la división de obispados. 

19. Hay en los libros santos otros muchos testos, que 
pudiera citar para comprobar mi proposiciou; pero los omi-
to por no fastidiar con supéifluas reflecsiones, pues consta 
sin ellas que Jesucristo no dividió el mundo en doce obis-
pados, ni encargó á los apóstoles dividirlo; antes bien dió 

(1) S. Mateo cap 17, f4) S. Mateo cap, 17. 
(2) S. Mateo cap. 5. y otros. (5) S. Mateo. 
(3) S. Mateo cap. 22. 
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á cada uno poder espiritual ilimitado sobre todas las jen-
tes de todo el mundo. 

20. Interesa mucho tener presente esta verdad para el 
objeto de mi disertación por los efectos que produjo su co-
nocimiento en los siglos siguientes, anteriores a' la intro-
ducion de las mácsimas de la curia romana; según las cua-
les eran los obispos llamados á una sola parte del cuida-
do de la iglesia, y los sucesores de san Pedro á la tota-
lidad, infiriendo de aquí la nulidad de lo que hiciera un 
obispo fuera del territorio asignado por el papa en la bu-
la de confirmación, sobre cuyo punto hablaremos a' tiem-
po mas oportuno, 

ARTÍCULO II, 
i -

Doctrina apostólica, 

Los apóstoles no dividieron el orbe en obispados,—La par-
ticion que hicieron para promulgar el evanjelio no fué es-
elusiva ni privativa. — En un mismo territorio predicaron 
varios.—La división que prevaleció fué la civil del imperio 
romano en Oriente, Occidente y Ejipto, con países agrega-
dos á las tres grandes ciudades de Roma, capital del Oc-

cidenteAntioquía del Oriente, y Alejandría del Ejipto. 

1. L o s apóstoles ejecutaron la doctrina de Jesucris-
to en una forma que no deja razón de dudar sobre su con-
formidad con el resultado que acabamos de anunciar en el 
artículo precedente. La sencilla narración de los hechos bas-
tará para persuadirlo. 

2. Se dice comunmente por los historiadores eclesiás-
ticos, que al tiempo de separarse los apóstoles para pro-
pagar en el mundo el evanjelio, dividieron el orbe, asig-
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nando á cada uno la parte que debería mirar como suer-
te suya, y teatro de su celo. 

3. Desentendiéndome por un momento de opiniones par-
ticulares, es la común que san Pedro recibió á su cargo 
Roma, san Andrés la Acaya; Santiago el mayor las Espa-
ñas; san Juan el Asia; san Felipe la Galacia; santo Tomás 
la India; san Bartolomé la Licaonia; san Mateo la Mace-
donia; Santiago el menor el territorio de Jerusalén; san Si-
mon el Ejipto; san Judas Tadeo la Mesopotamia, y san 
Matías la Judea. 

4. Si esto fuese cierto materialmente como suena, re-
sultaría que habían omitido repartir gran parte del globo 
conocido en aquel tiempo, y practicado una division muy 
desigual. Consultando los escritores de los primeros siglos, 
hallamos haber predicado los doce apóstoles en otras ma-
chas provincias. El cardenal Baronio reunió las noticias ci-
tando las fuentes de donde las tomaba, y según ellas, la 
predicación fué como sigue. 

5. San Pedro en Judea, Samaría, Fenicia, Sidonia. Ga-
lilea, Ponto, Galacia, Capadocia, Asía, Bitinia, y Bizancio, 
que hoy es Constantinopla; á todo lo cual se debe añadir 
que no pasó á Roma hasta el año 44» dejando la iglesia 
de Antioquía, que gobernaba desde siete años antes. 

6. San Andrés predicó en Escitia, Grecia, Epiro, Ca-
padocia, Galacia, Bitinia, Ponto, Bizancio, Tracia, Mace-
donia, Tesalia y Acaya, en que padeció martirio. 

7. Santiago el mayor, ademas de las Españas, predicó 
en la Judea. 

8. Stn Juan no solo gobernó las iglesias de Asia, sino 
que pasó á predicar á los partos, los basoras, y otros pue-
blos mas orientales. 

9. San Felipe, ademas de la Galacia que se le atribu-
ye, ilustró la Asia superior, parte de Escitia y otras re-
jiones, hasta que fué martirizado en Hierápolis según san 
Juan Crisòstomo, habiendo acompañado algún tiempo á san 
Bartolomé, si merece fe Metafraates. 



10. Santo Tomás recibió por suerte la India; pero pre-
dicó también á los partos, pe'rsas, medos, bracmanes, tra-
pobanos y etiopes. 

11. San Bartolomé no solo evanjelizó en la Licaonia, 
sino en la Albania, India, y toda la Armenia superior, don-
de padeció martirio. 

12. San Mateo, á mas de la Macedonia, ilustró la Etio-
pia según Oríjenes, no obstante que habia predicado allí el 
Eunuco de la reina Candáces. 

13. Santiago el menor no sabemos que peregrinase fue-
ra de Jerusalén, cuya iglesia gobernó hasta su muerte. 

14. De S. Simon (á quien se supone corresponder el 
Ejipto) se sabe que anunció el evanjelio en la Mesopota-
mia y Pérsia; algunos añaden que también estuvo en Afri-
ca, y aun en Bretaña. 

15. A san Judas Tadeo correspondió la Mesopotamia 
según la opinion común; pero muchos historiadores añaden 
que predicó en Arabia, Idumea y Siria. 

16. San Matías dicen que recibió la Judea por su suer-
te; pero varios escritores afirman que anunció el evanjelio 
caminando hasta la Etiopia. 

17. Esta narración hace ver que hubo rejiones en las 
cuales uno ó mas apóstoles ejercieron potestad, sin embar-
go de que fueran ya conquista espiritual de otro apostol, 
ó varón apostólico que les hubiere precedido, cuya verdad 
se verifica con especialidad en las provincias siguientes. 

18. En Jocha predicaron san Pedro, Saut¡3go el mayor, 
Santiago el menor, y san Matías despues de la dispersion apos-
tólica del año 37, sin embargo deque habían predicado todos 
doce apóstoles en los cuatro años anteriores, y que viviendo 
Jesucristo lo habían hecho los setenta y dos discípulos, 
presbíteros escojidos por el mismo Señor. 

IC). En el Ponto, Capadocia, Bitinia y Bizancio san 
Pedro y san Andres, En Galacia san Pedro, san Andrés 
y san Felipe. En Asia san Pedro, san Juan Evangelista, 
y san Felipe, En la Escitia san Andrés y san Felipe. En 

Ja Macedonia san Andrés y san Mateo. Fn la India san-
to Tomás, san Bartolomé y san Judas Tadeo. En la Etio• 
pia santo Tomás, san Mateo y san Matías. En la Meso-
potamia san Simon y san Judas Tadeo. En la region de 
los partos san Juan Evanjelista y santo Tomás, En la Pér-
sia santo Tomás y san Simon. 

20. Conviene tener presente, que despues de la ascen-
sion del Señor hubo dos apóstoles mas, á saber: san Pa-
blo y san Bernabé; aquel habia sido designado para va-
so de elección desde que abrazó el cristianismo, año 35:és-
te discípulo de Jesús, y uno de los setenta y dos distin-
guidos; pero ambos ascendieron al apostolado en virtud de 
mandato espreso del Espíritu Santo, según consta del tes-
to sagrado de san Lucas, y no recibieron territorio algu-
no para su obispado. 

s i . San Pablo reputó el mundo entero como diócesi 
suya, en tanto grado, que la iglesia misma se lo recuerda 
por elojio en la oracion de la misa y de las horas ca-
nónicas. No obstante tuvo cuidado especial de algunas igle-
sias particulares, como las de Creta, Corinto, Efeso, Tesa-
lónica, Galacia, Filipos y Colosa. Ordenaba obispos y pres-
bíteros donde lo consideró necesario, y encargó á su dis-
cípulo Tito hacer lo mismo en las ciudades en que no los 
hubiera. Dijo, año 58, á los romanos, que no habia predi-
cado el evanjelio donde ya lo hubiese anunciado otro após-
tol por no edificar sobre cimiento ajeno; pero esta proposi-
cion se contrahe á la que acababa de escribir, esto es. que 
desde Jerusalen y tierras comarcanas hasta el Ilírico, ha-
bia llenado todo del evanjelio; pues no pedia ser otra la 
mente, respecto de que apenas habia nación en el Asia, y 
en las isías de Europa visitadas por el Santo, que no hu-
biera escuchado ya el evanjelio, y no por eso dejaba de 
hacerlo; tanto que en la segunda carta i los de Corinto, 
escrita el año 57, contó entre sus trabajos, el de la soli-
citud de todas las iglesias; lo cual prosiguió haciendo, co-
mo resulta de las cuatro del año 62 á los de Efeso, de 



Filipos y de Colosa, de las dos á los hebreos y á File-
mon; dos el año 64 á Tito y Timoteo; y otra el año 65 
al mismo Timoteo; infiriéndose otro tanto de la narración 
de san Lucas en el libro de los HECHOS APOSTÓLICOS. 

22. San Bernabé, segundo apóstol supernumerario, fué 
compañero de san Pablo en muchas de sus peregrinacio-
nes, y predicó el evanjelio en distintas provincias, parti-
cularmente en Chipre y Antioquía. Fundó las iglesias de 
Milan y Liguria (hoy Jénova), y otras varias de Italia per-
tenecientes á Roma. San Marcos y san Lucas (aunque no 
fueron apóstoles, sino evanjelistas) predicaron también el 
evanjelio en varias partes, y fundaron iglesias, principal-
mente san Marcos la de Alejandría en Ejipto, que habÍ3 
tocado á san Simon, 

23. No debemos olvidar la calidad de los setenta y 
dos discípulos escojidos de Jesús; pues si viviendo su Señor 
habiao sido dignos de evanjelizar en toda la Palestina y 
provincias comarcanas, es creíble que los apóstoles los or-
denarían de obispos desde el año 34 en adelante. Consta 
positivamente de algunos en el libro sagrado de les HE-
CHOS APOSTÓLICOS ; de otros hay memorias en los histo-
riadores eclesiásticos de los siete primeros siglos; y de otros 
en la tradición bien constante que algunas iglesias han con-
servado, subiendo hasta tiempos muy antiguos, de haber 
sido fondadas por algunos de los setenta y dos discípulos 
de Jesús. Habiendo dicho este Señor que la mies era mu-
cha, y pocos los operarios, claro está que los apóstola 
procurarían multiplicarlos, confiando el ministerio episcopal 
á los que manifestaran virtud sólida, la cual debemos su-
poner mientras no conste lo contrario, en los que habían 
merecido la elección de un hombre Dios. 

24. Cotéjense las memorias de las iglesias que ahrra 
mismo se glorían de haber sido fundadas por uno de los 
setenta y dos discípulos,con la3 que dejamos indicadas de 
las predica ¡iones apostólicas, y se verá que se hallan incluidas 
en el territorio de las otras, y á veces en el pueblo mismo. 

55. El resultado jeneral es que si los apóstoles divi-
dieron rejiones entre sí, lo hicieron sin atribuir á cada uno 
potestad privativa con exclusión de otro; y que habiéndo-
la dado Je-us á cada uno de ellcs para todo el mundo, 
toda criatura, y sobre todas las jentes, creyeron que de 
ninguna manera convenia limitarla, pues antes bien sena 
ü t ü , y tal vez necesario conservar su amplitud para que 
un 'apóstol pudiera cooperar al bien espiritual del territo-
tío confiado á otro cuaudo el principal no pudiera ó no 
bastase., y cuando las circunstancias de los viajes de cada 
uno proporcionasen confirmar en la fe á los que ya la tu-
viesen recibida de otro. 

26. La mismo debemos creer en cuanto á los destinos 
de los setenta y dos discípulos despues que peregrinaron 
con el carácter de obispos, puesto que observamos esta 
conducta en los dos apóstoles supernumerarios; por todo lo 
cual, y porque consta la época de las limitaciones, como 
veremos mas adelaute, se hace forzoso concluir, que los 
apóstoles siguieron especulativa y prácticamente la doctrina 
de su divino maestro, según la cual cada uno de los após-
toles tenia potestad espiritual sobre todas la jentes de todo 
el mundo, sin limitación alguna de territorios. 

27. La importancia de esta verdad es mucho mayor 
de lo que á primera vista se piense, pues si Jesucristo did 
á cada uno la potestad ilimitada, y los apóstoles tampoco 
la limitaron, es un testimonio de que el Espíritu Santo (de 
quien el Señor les habia prometido que les enseñaría to-
do lo demás conveniente) no les reveló ni les inspiró la li-
mitación; de lo cual se infiere que la inventada en tiem-
pos posteriores fué discurso de sus autores, los cuales cre-
yeron útil hacerla por motivos particulares, pero sin in. 
tención ni autoiídad de anular la estension y jenemlidad 
concedida por Jesús, y perpetuada por la doctrina y prác-
tica d¿ los apóstoles. 

28. Lo que merece observación, como dijo justamente 
Antonio Pagi, es la conformidad de la división de provin-



cias eclesia'sticas con la civil del orbe. El imperio romano 
era entónces reputado por todo el mundo conocido; porque 
si bien es cierto que los partos, y muchas rejiones orientales 
no eran parte suya, los apóstoles miraban todo el orbe co-
mo imperial, á causa de que siendo naturales de Judea y Ga-
lilea, y subditos del emperador, reputaban como naciones 
bárbaras á las demás de la tierra, siguiendo en esto el es-
tilo romano. 

29. El imperio entonces era dividido en tre's grandes 
secciones; primera, la del Occidente donde estaba Roma, 
corte de los emperadores, nombrada por antonomasia Urbs, 
capital del mundo: segunda, la del Ejipto, en que se in-
cluían muchísimas rejioncs y provincias, cuya capital fué 
Alejandría; y tercera, la que se decia del Oriente, cuya me* 
trópoli tenia el nombre de Antioquía. 

30. Las tres iglesias de Roma, Alejandría y Antioquía 
han sido siempre las primeras en dignidad desde aquella 
época, en tanto grado, que todo el mundo cristiano se re* 
conoció desde luego dividido en tres grandes provincias, te* 
niendo todos y cada uno de los obispos de todo el orbe 
por obispo principal (distinguido despues con el título de 
patriarca) á uno de los tres, pues acudían en sus dudas, 
unos al de Roma, otros al de Alejandría, y otros al de 
Antioquía, sin perjuicio de reconocer en el de Roma como 
sucesor del príncipe de los apóstoles un primado universal, 
incapaz de confundirse con el patriarcado del occidente po-
seido por la misma persona; con el de Ejipto y Africa en 
Alejandría, ni con el de oriente en Antioquía. 

31. El cardenal Baronio (que nunca perdia ocasion de 
traer á consecuencia cuantos hechos pedia para esterder la 
potestad pontificia) pretendió persuadir que ésta preregativa 
patriarcal de las tres iglesias provino de haber sido fun-
dadas por san Pedro; pero consta de la histeria con cía-
ridad lo contrario, si se reflecsiona un poco. 

32. Como fuera cierto el discurso, hubiera sido segun-
da la iglesia patriarcal de Antioquía, pues la fundó san Pe-

dro por sí mismo, lo que no se verificó en Alejandría, que 
no fué fundación suya propia, sino de san Marcos evanje-
lista su discípulo; en cuyo sentido también son capaces de 
llamarse fundaciones de san Pedro otras muchísimas de 
oriente y occidente. 

33. Seg'in los principios del cardenal, la iglesia de Je« 
rusalén debia ser la primera de todas, porque la fundó Je-
sus, y la ilustraron todos los apóstoles; porque fué cuna 
del cristianismo; y porque su primer obispo fué un apos-
tol tan escelente como Santiago el menor, hermano del Se-
ñor, según frase del evanjelio; y sin embargo no solo no 
fué patriarcal hasta muchos tiempos después en que se le 
concedió cuarto lugar^ sino que ni aun gozó dignidad me-
tropolitana ó provincial, pues su silla solo era sufragánea 
del obispo de Cesarea de Palestina, mediante que esta ùl-
tima ciudad era la capital civil de la provincia. 

34. Por la regla de Baronio todas las iglesias funda-
das personalmente por un apóstol debían ser metropolita-* 
ñas, y tener por sufragáneas á las otras que nacieron de 
ellas por medio de los discípulos del apostol ; y sin em-
bargo las monumentos de la venerable antigüedad que han 
llegado á nuestros dias testifican todo lo contrario, pues 
únicamente vemos los vestijios del honor metropolitico en 
las ciudades capitales civiles de provincia. 

35. No me fatigo en acumular citas comprobantes de 
esta várdai, por ser notoria á todos los que han leido con 
algún cuidado la historia eclesiástica, la cual no puede ser 
entendida jamás con perfección sin los ausiiios de la civil. 

36. El verdadero motivo, pues, de haber sido segunda 
iglesia en dignidad la de Alejandría , es porque su ciudad 
era en el tiempo de los apóstoles la segunda de todo el 
imperio romano en honor y grandeza y poblacion, como 
se puede ver en Dion Crisòstomo y otros varios, cuya lectura 
no se ocultó á Baronie, pues los cita para otros objetos. (1) 

(1) üion Crisòstomo, Oración 32, ¿ib. 22. — Herodiano , llist. 
— Ammiano Marcelino , Hist. lib. 7, 

( « v a , « ™ 
Hüteu Vüv y <«no 



37» La tercera ciudad del imperio era la de Antioquía, 
capital de lo que se llamaba el Oriente, y por eso su igle-
sia fué capital eclesiástica de todas las de aquel vastísimo 
territorio hasta que se crearon las patriarcales de Constan-
tinopla y Jerusalén en épocas posteriores. 

38. Los apóstoles, los varones apostólicos, y los obis-
pos sucesores suyos en los primeros siglos carecían de po-
testad esterna, y nada podían disponer del culto ni de la 
reunión de los fieles, sino conforme á lo que dictaran las 
circunstancias de la policía civil. La lejislacion de ésta se 
daba en Roma, y los reglamentos de su ejecución en 
Roma, Alejandría y Antioquía para sus respectivos ter-
ritorios. El obispo de cada una de estas tres ciudades 
debia estar forzosamente mas instruido que los de otras 
en el modo de pensar del gobierno, y podía dictar con 
mayor acierto las reglas de conducta de los cristianos en 
todo cuanto incluye relaciones con el gobierno civil, que 
profesaba distinta relijion. 

39. El concurso de los cristianos á la capital para los 
negocios particulares suyos ó de sus parientes, amigos, pai-
sanos y pueblos era tan indispensable, como si no hubie* 
sen adoptado la doctrina evanje'Iica; y por consiguiente fa-
cilitaba las comunicaciones de todos los obispos de la gran-
de provincia imperial con el de la metrópoli; cuyas cir-
cunstancias reunidas debían influir á que se diese á éste 
desde los primeros dias de la iglesia una consideración mu-
cho mas grande que á los demás. 

40. Así es que la superioridad de los obispos de Ale-
jandría y Antioquía no tanto comenzó porque S. Pedro ni 
los otros apóstoles la establecieran expresamente como par-
te esencial del gobierno eclesiástico, cuanto por la natura-
leza misma de las cosa?; pues ninguna mas natural que ver 
autorizado al obispo de Roma, capital del mundo, so-
bre los de Alejandría y Antioquía; y á ccda une de los 
de estas dos ciudades mas que á los de otras inferiores. 
La frecuencia de preguntas y consultas de los otros á estos 

aumentaría progresivamente sn autoridad hasta convertir en 
derecho el ser consultados, como consta de la historia que 
sucedió con los papas en siglos posteriores. En los inter-
medios de persecuciones los obispos de Alejandría y An-
tioquía pudieron también tener amistad y favor con el 
majistradoj lo cual tampoco dejaría de contribuir á que los 
obispos de ciudades inferiores les prestasen mayor acata-
miento. 

41. Se sigue de todo que solamente las consideraciones 
civiles hicieron dividir el mundo cristiano en tres grandes 
provincias eclesiásticas de Roma, Alejandría y Antioquía, 
sin que de ninguna manera hubiera decreto alguno de la 
iglesia ni de los apóstoles relativo á decidir territorios dio-
cesanos, ni establecer provincias metropolitanas, y menos 
con la circunstancia de restrinjir el uso de la potestad in-
terna espiritual. 

ARTÍCULO III. 
Disciplina española de los tres prime-

ros siglos. 
La división civil de provincias rije para la eclesiástica sin 

decreto del papa ni de concilios. 

1. - t ^ l primero que promulgó el evanjelio en E«pa« 
fía fué Santiago el mayor, sobre lo cual ya no debe dis-
putarse despues de publicado el testimonio de Didimo, maes-
tro de san Jerónimo, escritor del siglo cuarto, que alcanzó 
al tercero. (1) Hecha la dispersión de los apóstoles antes 
del afío treinta y ocho (en que san Pablo ya no vió en 
Jerusalén mas que á san Pedro y Santiago el menor) vi-
no á predicar en España, donde convirtió muchos (y no 
pocos como algunos dicen), entre los cuales ssberoos los 

(1) Véase lo que dijo Risco en nio en el principio del tomo 33 
la publicación de este testimo— de la España sagrada, 
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majistrado, lo cual tampoco dejaría de contribuir á que los 
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41. Se sigue de todo que solamente las consideraciones 
civiles hicieron dividir el mundo cristiano en tres grandes 
provincias eclesiásticas de Roma, Alejandría y Antioquía, 
sin que de ninguna manera hubiera decreto alguno de la 
iglesia ni de los apóstoles relativo á decidir territorios dio-
cesanos , ni establecer provincias metropolitanas, y menos 
con la circunstancia de restrinjir el uso de la potestad in-
terna espiritual. 

ARTÍCULO III. 
Disciplina española de los tres prime-

ros siglos. 
La división civil de provincias rije para la eclesiástica sin 

decreto del papa ni de concilios. 

1. - t ^ l primero que promulgó el evanjelio en E«pa-
fía fué Santiago el mayor, sobre lo cual ya no debe dis-
putarse despues de publicado el testimonio de Didimo, maes-
tro de san Jerónimo, escritor del siglo cuarto, que alcanzó 
al tercero. (1) Hecha la dispersión de los apóstoles antes 
del afío treinta y ocho (en que san Pablo ya EO vió en 
Jerusalén mas que á san Pedro y Santiago el menor) vi-
no á predicar en España, donde convirtió muchos (y no 
pocos como algunos dicen), entre los cuales ssbemos los 

(1) Véase lo que dijo Risco en nio en el principio del tomo 33 
la publicación de este testimo— de la España sagrada, 
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nombres de diez, que fueron Torcuato, Indalecio, Tesifon, 
Segundo, Cecilio, Esicio, Eufrasio, Atanasio, Teodoro, y 
Pedro. 

2. Este último quedó por obispo en la ciudad de Bra-
ga, cabeza del convento jurídico de la Galicia romana; y 
Santiago (despues de corrida la España por espacio de tres 
años) volvió con los otros nueve á Jerusalén, donde fué de-
gollado año de 42-

3. Sus nueve discípulos españoles recojieron su cuerpo, 
lo llevaron al puerto de Joppe, despues á España; y bien 
porque fuesen gallegos, ó porque san Pedro de Rates es-
taba obispo en Braga, ó por otro motivo que ignoremos, 
llevaron el cadáver al mar de Galicia, y lo depositaron en 
una cueva cerca de la ciudad de Iria Flavia, donde Ata-
nasio y Teodoro quedaron custodios del depósito, repartién-
dose los otros siete á predicar por diferentes partes de la 
España. 

4. Despues de algunos años de predicación se fueron á 
buscar á S. Pedro, que andaba evanjelizando por diversas 
rejiones del occidente; y entretanto vino S. Pablo año 6 j , 
de quien también creemos convertiría muchos, aunque solo 
haya llegado á nosotros la memoria de que dejó en la ciu-
dad de Tortosa por obispo á S. Rufo, y restituido á Ro-
ma parece que recibieron sus instrucciones, como de S. Pe-
dro. los indicados siete discípulos de Santiago, quienes vol-
vieron á España y fijaron sus sillas episcopales Torcuato 
en Acci (hoy Gmdix), Indalecio en Urci (puerto de las 
Azudas, diócesis de Almería); Tesifon en Berji (cuya silla 
se mudó despues á la ciudad de Abdera, hoy villa de Adra 
en el arzobispado de Granada); Esicio eu Carteya (hoy Ah 
jeciras); Eufrasio en Iliturji {Jndujar)-, Cecilio en Iliben 
(hoy Granada) y Segundo en Avila. 

* Sabemos también que anunciaron el evanjelio en el 
primer siglo, y tuvieron silla episcopal en España S. Je-
rondo, primer obispo de Itálica junto a Sevilla, S. Man-
do, primer obispo 'de Ebora en Lusiiama (ambos contení-
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poráneo3 de los apóstoles, y aun discípulos de Jesús en opi-
nion de algunos), y S. Eujenio, primer obispo de Toledo, 
discípulo de S. Dionisio de París, 

6. S. Serjio Pablo, primer obispo de Narbona y dis-
cípulo del apostol S. Pablo, predicó en Tarragona, y S. Sa-
turnino obispo de Tolosa de las Galias, hizo lo mismo en 
Pamplona, donde puso por primer obispo á S. Fermín. 

7. Gregorio Vi l escribió en el último tercio del siglo 
undécimo que los siete discípulos de Santiago habían sido 
ordenados obispos por S. Pedro. Yo no creo que dejáran 
ya de estarlo por su maestro, así como lo había sido S. 
Pedro de Rates (el de Braga) y otros que ignoramos. Creo 
sí que hicieron su viaje con objeto de recibir del príncipe 
de los apóstoles las instrucciones necesarias para establecer 
la litúrjia de la iglesia española, conforme á la que obser-
vara el jefe de la iglesia universal. 

8. No era tiempo aquel para que pensaran estos ni los 
otros obispos en demarcaciones de obispados, sino en pro-
pagar el evanjelio cuanto mas pudiesen, multiplicando obis-
pos, que por entónces no eran grarámen del estado, pues 
se mantenían con su trabajo, y las oblaciones voluntarias 
de los fieles. 

9. Ignoramos hasta cuantos obispos habría en el segun-
do siglo; pero fundados en lo que acabamos de decir, cree-
mos que pasaron de sesenta, pues con efecto eran mas año 
589, en que por la conversión de Recaredo se reunieron 
en el concilio tercero de Toledo; y esceptuando unos po-
cos (cuyos principios eran conocidos de los siglos quinto y 
sesto), los demás parecen de iglesias que habían sido epis-
copales desde tiempo inmemorial. 

10. S. Irineo, escritor francés del siglo Segundo, supo-
ne á la España con el cristianismo muy esteudido; y Ter-
tuliano (que escribía en Africa el siglo tercero) afirmó que 
todas sus provincias adoraban á Jesucristo, en cuyo supues-
to no e3 estraño que fuera crecido el número de obispos, 
y que ocurriendo asuntos dignos de conferencia, considera-
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sen difícil reunirse todos en un punto, y creyesen oportu-
tuno hacerlo por partes. 

n Ademas el gobernador civil de una provincia cela-
ría y no permitiría (ui aun en «pocas pacíficas) reuniones 
numerosas de obispos cristianos, á quienes siempre mira-
rían con poco alecto sin embargo de que se suspendieran 
las persecuciones. 

12. Los obispos mismos (en quienes debemos suponer 
la prudencia necesaria) no se resolverían á congregarse si-
no con licencia del gobierno para huir los peligros de ha-
cerse sospechosos, siendo verisímil que si llegaban á pedir 
permiso para reunirse todos los obispos españoles, respon-
diera el gobernador que solo se reuniesen los de cada pro-
vincia civil en el pueblo que íes designára el gobernador 
respectivo. 

13. He aquí el orijen mas sencillo de la primera ec-
sistencia de provincias eclesiásticas de España, y por con-
siguiente conviene saber la división de las provincias civi-
les. 

i 4. El emperador César Octaviano Augusto encontró la 
España dividida en dos paites, de las cuale3 una se nom-
braba España citerior, y la otra ulterior: aquella la mas 
prócsiina á Roma por el Pirineo, ésta la mas remota. Pe-
ro él quiso dividiría en tres grandes provincias, titulando 
á la primera Tarraconense, la segunda Bética, y la terce-
ra Lusitania. 

15. La Tarraconense (mucho mas entendida que las otras 
dos) comenzaba en el Pirineo oriental: subia toda la cordillera 
de estos montes hasta encontrar el Océano Cantábrico, con 
el cual seguia hasta la embocadura del rio Duero en el 
mar de Portugal junto á Cporto. Desde allí se tiraba una 
línea mediterránea por la rejion de los Vetones (hoy par-
te de la Estremadura) hasta el rio Guadiana: travesando 
¿„te mis abajo de Caracul4 proseguía por Almadén has-
ta el rio Bétis; y pasándolo mas arriba de And lijar,, seguía 
por el reino de Jaén entre Guadix y Baza hasta el rio 

Almanzora, y su embocadura en el mediterráneo al orien-
te de Vera, bajo de Cuevas, donde volvía por la costa a 

los Pirineos orientales. 
t 6 La Bética empezaba por la embocadura del rio 4 -

manzora en el mediterráneo: seguia con la costa hasta la 
entrada del Guadiana en el Océano en Ayamonte, y subía 
su corriente hasta Medellin, donde hallaba la linea de los 
Velones, que separaba esta provincia de la Tarraconense. 

,7. Lh Lusitania, desde la embocadura de Guadiana 
en Ayamonte, corría por la costa del Océano hasta la bo-
ca del Duero en Oporto, y subia con la corriente de este 
rio hasta recibir las aguas de Tonr.es, desde cuya unión se-
guía la línea por los Vetones hasta Medellin, incluyendo 
é Salamanca, Coria, Plasencia y Avila por el puerto del Pi-
co y sierra de Guadalupe. 

18 La ciudad metrópoli de la provincia Tarraconense 
fué Tarragona, de la Bética Sevilla, y de la Lusitania no 
sabemos cual fuera en los principios, pero sí que a poco 
tiempo lo fué Mérida. 

iq . La provincia Tarraconense estaba dividida en sie-
te conventos jurídicos, que es como si dijéramos chancille-
rías, audiencias, ó tribunales de apelación, establecidos en 
las ciudades capitales de Tarragona, Cartajena, Zaragoza, Glu-
nía, Astorga. Braga y Lugo. 

20. La Bética se dividió en cuatro conventos, cuyas ca-
pitales fueron las ciudades de Sevilla, Córdova, Ecija y 
¿ádiz. , 

21. La Lusitania tenia tres establecidos en Merida, 
Beja y Santaren. 

22. S. Cipriano escribió al clero y pueblos de Mérida, 
León y Astorga con motivo de la deposición de Marcial, 
obispo de Mérida, y de Basílides obispo de Astorga, y de 
la elección de Félix en lugar de Marcial, y de Sabino en 
el de Basílides, y según su tenor había ya provincias ecle-
siásticas formadas en el siglo tercero, como se podrá cono-
cer leyendo su contesto, que poudréinos en el apéndice. 
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1 3 r 3 D 0 C ° m 0 a i c a b a 3 t a n t e s l u c e s decidir 
cuales eran las provincias eclesiásticas; pero el e s f ado de 
os siglos postenores suple la falta en parte, porque Cons-

tantino hizo distinta división civil en el siglo cuarto, y se 
conformo con ella la eclesiástica, lo cual hasta para infe-
rir que lo mismo habría sucedido antes, puesto que no se-
descubre motivo alguno para lo contrario, antes bien el jui-
cio se confirma con lo que pasaba en las iglesias de las 
t a h a s y Africa, que son las mas pro'csimas, y con las que 
nabia mayor comunicación en España. 

24. Tengo, pues, por seguro y fuera de disputas, que ha-
bía tres provincias eclesiásticas, primera Tarraconense, se-
gunda Lusitana, y tercera Bética; en las cuales había los 
obispados siguientes, que adjudico á los tres primeros si-
glos, porque no hay memoria de principio posterior. 

25. La provincia Tarraconense (mucho mayor que I*g 
otras dos juntas) tenia treinta y nueve obispos "en las ciu-
dades de Tarragona, Barcelona, Jerona, Ausona (hoy Fique) 
Tortosa, Lérida, Urjel, Ampurías, Egara (Tamisa), Zara-
goza, Huesca, Tarazona, Pamplona, Calahorra, Cartaiena 
Ihci (Elche), Basti (Baza), Urci (Puerto de las Aguilas' 
diócesis de Almena), Eliocrota (Lona), Acei (Guadix), 
üreto (Almagro), Castulo (Cazlona) que despues pasó á 
Beacia (Baeza), Mentesa (despoblado en el 'obispado de 
Jaén), Valencia, Toledo, Segobriga (Cabeza del Griego cer-
ca de Uclés), Arcobriga (Arcos, diócesis de SigiienzJ), Se-
gunda (Sigüenza), Osma, Valeria (despoblado cerca de Cuen-
ca), Palencia, Braga, Astorga, León, Lugo, Iría, Orense y 
Tuy. 

26. La provincia de Lusitania tenia once obispos en las 
ciudades de Mérida, Avila, Salamanca, Coria, Pazjulia, Ébo-
ra, Coimbra, Viseo, Ossonova (despoblado en la diócesis 
de Silves), y Olissipo (Lisboa). 

27. La de Bética trece obispados en las ciudades de His-
palis (Sevilla), Itálica, Córdoba,Málaga, Eliberi (Elbira cer-
ca de Granada), Astiji (Ecija), Uiturji (Andujar), Carteya 
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íhoy Aljeciras) que se trasladó á la ciudad de Assido ( / e -
Tde la Frontera), Elipla (Elepla)t Egabro (Cabra), Tucci 
(Martes), Berji, de donde pasó á Abdera (hoy Adra en 
la diócesis de Granada), y Salaria, Sabaria ó Sibana, cuya 

situación se ignora. 
28 Entre todos eran sesenta y uno los obispos, y no 

sabemos si tenían ó no metrópoli permanente. Es verosí-
mil sin embargo que lo fuesen las civiles de Tarragona, 
Mérida y Sevilla, porque así lo dictaba el buen orden; 
pues aunque veamos en el concilio Eliberitano del año 303 
que presidia el obispo mas antiguo (lo cual se observa 
también en otros concilios), esto no prueba lo contrario, 
respecto de que no estando entonces declarados los derechos 
del metropolitano, podia muy bien el obispo mas antiguo 
tener asiento primero en los actos de gobierno interior, 
sin perjuicio de que el de la metrópoli civil fuera el prin-
cipal con quien se entendieran el gobernador de la pro-
vincia p a r a comunicar órdenes, y los otros chispos compro-
vinciales para lo relativo al gobierno esterior, como que te-
nia maye-res proporciones de saber las mácsirnas civiles 
adoptadas por los gobernadores; en cuya noticia interesa-
ban mucho los otros para evitar todo lo que fuera capaz 
de escitar persecuciones contra la iglesia. 

29. Es inegable que hubo división de provincias ecle-
siásticas sin decreto del popa ni de concilios; porque ni 
éítos ni aquel pensaban entonces que se pudiera colocar en-
tre los derechos de la potestad espiritual el de señalar ter-
riiorios pata su ejercicio, con esclusion de otrGs; pues te-
nían muy piesente lo escrito en el evanjelio y libros apos-
tólicos sobre la jeneralidad con que Jesucristo dió á cada 
uno de los apóstoles el poder espiritual, sin limitarlo á 
territorio determinado. 



ARTÍCULO IV. 
Disciplina española del siglo cuarto. 

El emperador Constantino dividió la península en cinco 
provincias civiles, y resultaron otras tantas eclesiásticas sin 
decreto de los obispos, porque cada uno se consideró obli-

gado á tener por metropolitano al de la metrópoli civil. 

I . fc/n los principios del siglo cuarto de la iglesia 
española estuvo dividida en tres provincias como en los 
antecedentes; pero el emperador Constantino hizo en el año 
332 una novedad civil que produjo por consecuencia la 
eclesia'stica. 

a. Dividió la provincia Tarraconense en tres, repntán-
dola justamente por demasiado estendida para un solo go-
bernador. Dismembrando los territorios necesarios, creó la 
cuarta con el nombre de Cartajinense, cuya capital fijó en 
la cindad de Ca/tajena; y la quinta Galiciana, poniendo 
su metrópoli en Braga. 

3. Inmediatamente se reconocieron en España otras 
cinco provincias eclesiásticas, tórmando sínodo separado de 
Tarragona los obispos de los. terrilorios agregados á la civil 
Cartajinense bajo metropolitano distinto; y lo mismo su-
cedió con los obispos de la nueva provincia civil de Galicia. 

4- Es muy digno de consideración, que por solo el de-
creto del emperador se considerasen los obispos de la Car-
tajinense y de la Galiciana libres de la obligación de obe-
decer al metropolitano de Tarragona, y habilitados para 
formar sínodos y concilios distintos; pues este hecho tes-
tifica bastante por si solo, que los obispos españoles no 
dudaban pertenecer al soberano temporal toda la discipli-
na esterna de la iglesia; y que debían conformarse con 
cuanto se le3 mandara, escepto el tínico caso de ser contra 
los dogmas. 

5. Rasis, historiador árabe hispano, escribió en el si-

glo décimo que Constantino había formado provincias ecle-
siásticas. Los manuscritos del siglo trece, conservados en 
la iglesia de Toledo, testifican que apenas el rey de Ara-
gón Jaime primero reconquistó la ciudad _ de Valencia y 
restauró su obispado, pretendió el arzobispo de ioledo 
tenerlo por sufragáneo, fundando su instancia en decir que 
lo habia sido antes de la irrupción sarracénica, para cuya 
prueba produjo el testimonio del moro Rasis en idioma ará-
bigo; y habiendo el papa mandado traducirlo al latín, se 
vid que aquel escritor árabe habia referido la división de 
obispados de España como hecha por Constantino, y con-
tado al de Valencia entre los sufragáneos de la provincia 
Cartajinense. La obra de Rasis fué traducida luego al cas-
tellano, y llegó á nuestros días, aunque llena de mil pa-
trañas y desconciertos cronolójicos que tal vez no habría en 
el onjinal, según el cotejo que hizo el erudito- Casiri de 
la que ahora corre con el fragmento árabe que halló en 
el Escorial. (1) 

6. No es testigo idóneo un escritor del siglo décimo 
para probar sucesos del cuarto, por lo cual, sin embargo 
de que pudo haberlo leído en otros escritores mas antiguos, 
»0 insistiré en sostener que el emperador hizo la división 
de provincias eclesiásticas por sí mismo, pues para mi ob-
jeto bast» que los obispos se creyeran obligados á repu-
tarla por hecha con solo ver formadas las provincias ci-
viles. 

7. Para el año 332 en que se verificó esta división, ya 
se habia congregado el concilio jeneral de Nicea ocho años 
antes, y conviene saber el contesto y verdadero sentido de 
Sus cánones sesto y séptimo, para que no se formen argu-
mentos contra el poder de los soberanos. 

8. El sesto dice así: ivGuárdese la costumbre antigua 
??del Ejipto, de la Libia, y de Peutápolis; de manera que 

5 
(1.) E-p. loin. 4. trat. 3. cap. 2—Casiri, Biblioteca Arcligo 

Escvrialensis tora. 1. códice. 



wel obispo de Alejandría tenga poder sobre todos los obís-
wpos de estas rejioues, porque el obispo de Roma obser-
wva igual estilo sobre los del occidente, debiéndose guardar 
wá- la iglesia de Antioquía sus privilejios en las provincias, 
«así como á aquellas los suyos; y por punto jeueral de-
wfiiie el santo concilio para con todas, que si alguno fue-
wre ordenado de obispo sin acuerdo del metropolitano, con-
wviene que 110 sea obispo; bien que si precede acuerdo en-
5?tre todos los comprovinciales según las reglas eclesiásticas, 
ny dis ó tres contradicen, debe prevalecer la opinion de 
ríos muchos." 

9. El séptimo dice: ccPor cuanto hay costumbre y tra-
dic ión antigua de que tpnga honores el obispo de Jerusa-
wlén, obsérvese como hasta ahora, pero sea sin perjuicio de 
«la dignidad que corresponde á la metrópoli." 

10. Estos son los primeros cánoues en que la iglesia 
parece suponerse autorizada para disponer cuál obispo de^ 
ba ejercer potestad espiritual superior á la de otros obis-
pos, y por consiguiente cuál obi?po deba ser metropolita-
no de una provincia, y cuál patriarca ó primado de mu-
chas provincias reunidas; pero es necesario tener presentes 
varias circunstancias: primera, que ir> hi¿o novedades, sino 
solo ratificar lo que habia establecido por una costumbre 
antigua, principiada en la conformidid con la distribución 
civil: según la, que el concilio no señaló los territorios, si-
no que los dejó todos sujetos al obispo á que lo estaban: 
tercera, que los padres procedieran con autoridad del em-
perador Constantino; y cuarta, que aun así no dijeron que 
si un obispo ejercía poder espiritual en territorio ajeno, 
fueran nulos los actos. 

11. A!go mayor es la objecion que se puede formar con 
el canon 19 del concilio sardieense celebrado poco despues 
que el niceno, pues- Osio, obispo de Córdova que lo pre-
sidia. dijo aH: «Establecemos también de común acuerdo, 
wgue si un obispo ordenase algún clérigo apno .sin volun-
»'tal ni consentimiento del obispo que es prelado propio 
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wde dicho clérigo, la ordenación no sea rata.'' Entendien-
do esto como suena en el sentido de los tiempos moder-
nos, significa que no queda verdadero presbítero el orde-
nado, y que es nula la administración del saciamento del 
órden sacro; pero no es así. En aquellos siglos la ordena-
ción contenia la asignación del ordenado á Ja iglesia para 
la cual se ordenaba; y esto es lo que declaró el concilio 
que 110 habia de ser rato, para que pudiera reclamar el 
obispo propio, y precisar al ordenado á volver á sen ir en 
su antigua iglesia; y la prueba de esta interpretación es 
permanente aun ahora despues del curso de tantos siglos, 
pues si hoy es ordenado un clérigo en las circunstancias del 
cánon sard'icense, incurrirá en irregularidad; peio cuando se 
le dispense esta pena canónica, 110 se reiterará la adminis-
tración del sacramento del órden, por no ser este reitera-
ble, á causa de imprimir carácter indeleble como los de 
bautismo y confirmación, lo cual hace ver que la iglesia 
reconoce como válida, aunque ilícita, la ordenación que ha-
bia hecho el obispo ajeno. 

12. Con esto se convence cuál deba ser el verdadero 
sentido de otros muchos cánones que contienen disposicio-
nes equivalentes, particularmente el trece del concilio An-
tioqueuo celebrado año 341, en que se decretó, que si un 
obispo pasa á provincia ajena, y sin licencia del metropo-
litano y de los obispos sufragáneos ordena clérigos y tema 
providencias sobre negocios eclesiásticos, serán vacías é ina-
nes, ó sin efecto todas las cosas que hiciere: pues en cuan-
to al sacramento del órden siempre se ha ref u'ado válida-
mente administrado, y nunca se ha permitido reiterar. Ni 
podia entenderse de otro modo , Éupue^o que la potestad 
del obispo, designada por los teólogos escolísticcs con el 
nombre de radical, fué dada por Jesucristo sin límites de 
territorios, y con estension á todo el mundo, sclre tedas 
las jentes, 

13. Este mismo concilio Antioqneno determinó en el 
cánon nono: erque con venia que en cada rejiow los oli pos 
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^reconocieran que el obispo metropolitano debia gobernar 
5?toda la provincia, por lo cual les que tuvieran asuntos 
whabian de acudir á la metrópoli, y por consiguiente el 
wobispo de esta precediera en honor á los demás, loss cua-
wles según la regla antigua establecida por nuestros padres, 
wno podían mandar cosas relativas á toda la provincia, si« 
wno solo las de su propia diócesi, bien que también el rae-
Mtropolitano debería consultar á sus com provinciales." 

14. Este es el canon á que recurren todos los que sos-
tienen la opinion de que no hubo metrópolis fijas deíde el 
principio de la iglesia, y que solo por este concilio comen-
zaron á serlo aquellas ciudades que ya lo eran civiles, por 
lo cual suponen que hasta entónces la calidad de obispo 
metropolitano estaba inherente á la antigüedad del órden 
episcopal, y se fundan en que siempre presidia los conci-
lios, y firmaba primero el obispo mas antiguo de los con-
currentes. 

15. Yo no intento ecsaminar ahora esta cuestión pro-
fundamente, porque puedo prescindir de ella; solo indicare' 
resultar lo contrario en cuanto á Roma, Alejandría y An-
tioquía, y ser compatible la práctica enunciada de los con-
cilios con la ecsistencia de metrópolis eclesiásticas fijas en 
las ciudades que lo eran civiles, pues como no estaban de-
claradas las prerogativas del obispo metropolitano, podia 
muy bitu tener la presidencia el mas antiguo, y los otros 
honores el de la metrópoli civil, por los motivos que lo 
hacían mas respetable, y de consideraciones políticas mas inte-
resantes, como tenemos escrito en los artículos anteceden-
tes. 

16. Ninguna de todas estas determinaciones conciliares 
prueba que la demarcación de límites territoriales de los 
obispos sea una de las atribuciones del poder eclesiástico, 
ni que deje de ser una de las pertenecientes á la sobera-
nía temporal. Todas suponen la division civil, y se con-
forman con ella : por eso no se.oponían los emperadores, 
antes bien confirmaban los concilios, y ausiliaban la ejecu-
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cion de los cánones. Si los obispos congregadas hubiesen 
resuelto novedades contrarias á la divisiou civil, tengo por 
seguro que los soberanos hubieran manifestado que este pun-
to0 de disciplina puramente esterna , no estaba sujeto á la 
potestad de la iglesia, respecto de que Jesucristo solo con-
cedió la espiritual, interna y mental. 

17. Prevaleció, pues, en España la ecsistencia de cin-
co provincias eclesiásticas, por disposición directa ó indi-
recta del emperador Constantino, y todo permaneció sin no-
vedad, mientras no la hubo en la dominación de los ro-
manos sobre las EspaSas. 

ARTÍCULO Y. 
Disciplina española del siglo quinto. 

Habiendo pertenecido el territorio de la provincia eclesiás-
tica cartajinense á des distintos soberanos, se divide en dos 
provincias con un metropolitano en Cartajcna y otro en 

Toledo sin decreto de la iglesia. 

X. Í ! i l poder soberano temporal del territorio es-
pañol esperimentó grandes alteraciones en el siglo quinto, 
y la histeria nos presenta los hechos que testifican haber 
trascendido á la división de provincias eclesiásticas, sin que 
haya vestijios de que las novedades fueran decretadas por 
la iglesia. Este silencio, aquellos hechos, y los efectos per-
manentes, indican bastante que todo provenia de providen-
cias del soberano. 

2. Hemos visto á la península dividida por el empe-
rador Constantino en cinco provincias civiles y eclesiásti-
cas; y la vamos á ver en seis por las mutaciones de la 
soberanía civil. 

3. La cartajinense fué partida en dos. una que con* 
servó su nombre con relación i la ciudad de Ci tajen.1; y 
otra que primero se tituló Carpetanense, teniendo por ca-
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»reconocieran que el obispo metropolitano debia gobernar 
»toda la provincia, por lo cual les que tuvieran asuntos 
»habían de acudir á la metrópoli, y por consiguiente el 
»obispo de esta precediera en honor á los demás, los cua-
»les según la regla antigua establecida por nuestros padres, 
»no podían mandar cosas relativas á toda la provincia, si« 
»no solo las de su propia diócesi, bien que también el rae-
Mtropolitano debería consultar á sus com provinciales." 

14. Este es el cánon á que recurren todos los que sos-
tienen la opinion de que no hubo metrópolis fijas deíde el 
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pital á la ciudad de Toledo. Este punto de nuestra histo-
ria no le veo bien aclarado ni aun en Flores, que es quien 
mejor trabajó sobre la división de los obispados españoles. 
Cuno ninguno se ha propuesto escribir del poder de fes 
reyes en la división de obispados, no hay qae estrañarlo. 
Yo no puedo menos de ilustrarlo porque importa para mis 
objetos. 

"4. La provincia cartajinense formada por Constantino 
para el gobierno civil, y aplicada por consecuencia natu-
ral al de la iglesia, tenia por límites en oriente al mar 
mediterráneo desde la Edetania (incluyendo á Valtncia) has-
ta el fin de la Bastitania ccn la ciudad de Urci, (hoy 
puerto de las Aguilas en el obispado de Almería): por el 
sud confinaba con la Be'tica, comprendiendo i los bastita-
nos y oretanos hasta el curso del rio Guadiana: comenza-
ba la línea occidental á confinar allí con la Lusitania por 
el pais de los vettones (hoy estremeños) hasta el rio Tue-
ro, escluyendo la ciudad de Avila. Entonces hallaba sus 
confines con la provincia de Galicia, incluyendo los vaceos 
(hoy tierra de Campos, ccn su capital Falencia); y co-
menzando allí la línea setentrional, corría ésta diagonal de 
norte á sudeste por la cordillera de montes idubedas has-
ta la marjen derecha de la embocadura del Ebro en Tor* 
tosa, quedando fuera esta ciudad, y antes los cántabros, tur-
modigos, autrigones, berones, vascones, y parte de la Cel-
tiberia cercana del rio Ebro. 

5, Por consiguiente la provincia cartajinense incluía las 
rejiones de los edatanos, contéstanos, bastitanos, oretanos, 
carpetanos, arebacos, vaceos, pelendones. oleades, y casi to-
dos los celtiberos, y en ellas los obispados de Cartajena, 
Elche, y Dsnia en la rejíon de Contestania; los de Bastí, 
Urci, Setabis y Acci en la Bastitania; los de Oreto, Cas-
tillo, Beacia y Mcntesa en la Oretania; I03 de Toledo y 
Complutum en la Carpetania; el de Segovia en los are-
vacos; el de Palencia en los vaceos; el de 0¿ma en los 
pelendones; los de Valeria, Arcabrica y Segobriga en la 
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Celtiberia, y el de Valencia en los edetanos, que entre to-
dos eran veinte y un obispados. 

G. Estos componían la provincia cartajinense mientras 
los romanos conservaron el dominio de toda la España; pe-
ro en el año 4°9 comenzaron á conquistar la península 
las naciones setentrionales de godos, alanos, wándalos, sue-
vos y si lingos. 

7. El 411 los alanos eran dueños de la mitad orien-
tal y meridional de la provincia de Cartajena; esto es, de 
las rejiones de Contestania, Bastitania, Edetania, Oretania 
y Olcadis; y los romanes conservaban la Carpetania, la 
Celtiberia, los vaceos, arevacos y pelendones. 

8, Esta circunstancia bastó p3ra formar dos provincias 
eclesiásticas con lo que había sido una. La oriental y me-
ridional conservó su metrópoli en la ciudad de Cartajena, 
teniendo por sufragáneos once obispados; á saber, Elthe y 
Denía en la Contestania; Basti, Urci, Acci y Setabis en 
la fias titania; Valencia en la Edetania; Oreto, Mentesa, 
Beacia y Castulo en la Oretania Con el tiempo se aña-
dió el de Elotana. La parte setentrional y occidental tuvo 
su metrópoli nueva en Toledo, que ya era capital de la 
Carpetania, y le reconocieron como metropolitano suyo los 
ocho rbispos de Complutum en la misma Carpetania; Se-
gobriga, Arcabriga, Valeria y Sigüenza en la Celtiberia, Os-
ma en los pelendones; Palencia en los vaceos, y Segovia 
en los arevacos cuando comenzó á ser obispado distinto 
de Palencia. (1) 

g. La ecsia cncia de dos provincias ecle;iásticas en el 
territorio resulta de los monumentos de la historia, por 
mas que primero Cayetano Ceni, y despues Eurique Flo-
res la niegueu. Estos quieren persuadir que Toledo fué me-
trópoli de toda la cartajinense sin que Jo fuese Cartajena, 
que suponen sin los honores metropolíticos en virtud de 
su decadencia, causada por las armas de los wándalos año 
425. 

(1) Soler: Cartajena ilustrada, tom, 2. art. 3. 3. 



i o . Pero en el concilio de Tarragona, celebrado ario 
516, firma Héctor con esprcsion de ser obispo de la me* 
trópoli cartaginense, y Flores mismo confiesa que por en-
tonces el obispo de Toledo se llamaba Celso, y los catá-
logos toledanos antiguos no contienen obispo alguno con el 
nombre de Héctor. 

({ , Solér persuade con graves fundamentos, que Celsi-
no, presidente del concilio celebrado en la ciudad de Va-
lencia de los edetanos año 5 4 6 , era obispo metropolitano 
de Cartajena, de quien era sufragáneo el de Valencia. 

12. Desde 582 hasta 598 fué obispo de Cartajena Li-
ciniano, que por su sabiduría mereció á S. Isidoro arzo-
bispo de Sevilla, escritor del siglo séptimo, le incluyera 
en el catálogo de varones ilustres de España. 

13. Siendo pues ciertísiino que Cartajena prosiguió te-
niendo silla episcopal despues de la irrupción de los ala-
nos, y aun de la destrucción parcial de los wandalos, ¿qué 
fundamentos hay para creer que perdió la dignidad metro-
polúica? Ningunos dignos de atención; con especialidad si 
conservamos en la memoria la firma del obispo Héctor en 
el concilio de Valencia del año 516, con espresion de me-
tropolitano cartajinense. 

14. En el 523 Montano, obispo de Toledo, escribió 
al clero y pueblo de Palencia, que ya era antigua la cos-
tumbre por virtud de la cual habían obtenido el honor y 
derechos metropolítícos los obispos toledanos. 

15. Esto equivale á decir que mucho antes del año 516 
Toledo era metrópoli eclesiástica, lo cual basta para de-
mostrar que á un mismo tiempo habia dos metropolitanos 
en el territorio de la antigua provincia eclesiástica cartaji-
nense; prueba completa de la división. 

16. La firma de Eufemio, obispo de Toledo, en el con-
cilio nacional toledano tercero del año 589, comprueba la 
misma verdad, pues no se tituló metropolitano de la pro-
vincia cartajinense, sino de Carpetania. 

17. El rey Gundemaro determinó año 6 1 0 , que los 

obispos toledanos se titolasen y fuesen metropolitanos de la 
provincia cartajinense: reprobó el modo con que Eufemio 
habia firmado en el concilio tercero; y para persuadirlo di-
jo, que la Carpetauia no era provincia, sino parte de la 
cartajinense; pero aquella narración de lo pasado fué in-
esacta, pues la carta de Montano, los concilios de Tarra-
gona, Valencia y Toledo, las memorias de Liciniano, y la 
combinación histórica de sucesos eclesiásticos con los civi-
les, testifican que los obispos de Toledo hasta entonces no 
habían ejercido potestad metropolitana en Cartajena y dis-
tritos agregados; sí solo en Carpetania con los suyos; y que 
Eufemio no habia disminuido con su firma la intelijencia 
de la estension de so poder. (1) 

18. Esta narración hace ver que los obispos de Tole-
do, Complutnm, Valeria, Segobriga, Areabriga, Sigüenza, 
Osma, Palencia, y despues Segovia, reputando permanente 
y duradera la división civil de los territorios entre las des 
naciones que guerreaban año 411, se creyeron autorizados 
para separarse del metropolitano de Cartajena; y es bas-
tante verosímil que el majistrado romano de Toledo les 
prohibiera también concurrir á sínodo en tierra de los ala-
nos, con quienes estaban en guerra. 

19. La prohibición (que me parece lo mas sencillo del 
mundo en aquellas circunstancias) es equivalente al decreto 
real de creación de nueva provincia eclesiástica, pues cla-
ro está que si los obispos no podían acudir al metropo-
litano antiguo, necesitaban uno nuevo, y no habia de s:r 
otro que el obispo de la metrópoli civil, cual era Toledo 
en la Carpetania. 

6 

(1) Véanse en el apéndice las cartas de Montano, el decreto de 
fJundemaro. y el reconocimiento de los obispos á favor del de To-
ledo, 



3* ARTÍCULO VI. 
Siglo sesto. 

Teodomiro, rey de los suevos, erije cuatro obispados: divide 
la Galicia en dos provincias eclesiásticas, dejando en la una 
por metropolitano al obispo de Braga como ya lo era; y 
poniendo el otro en la ciudad de Lugo, al cual asigna su-

fragáneos, 

I . L o s reyes? suevos de la Fspaña profesaron la re-
lijion católica autes que los godos, y apenas se veiificó es-
ta felicidad, ya su historia nos presenta ejemplares de la 
opinion en que vivian con los obispos de su tiempo, de 
pertenecer al soberano temporal el disponer sobre la disci-
plina esterna de la iglesia, con especialidad en lo relativo 
á señalar el territorio en que los ministros del culto han 
de ejercer su potestad espiritual, interna y mental. 

s. La Galicia era el país principal de la monarquía 
suévica, y por eso conviene saber ahora cuál era la esten-
sion que tenia por la división del emperador Constantino, 
hecha en el año 332. 

3. Comenzaba la Galicia romana por un punto meri-
dional y occidental suyo en la embocadura del Duero al 
océano: suhia su línea occidental por la cos'a hasta el ca-
bo de S. Vicente: al!,' principiaba la septentrional siguien-
do hasta la rejion de los cántabros, d nde la oriental, ya 
mediterránea, empezaba y proseguía hasta los vaceos, de-
jando á estos fuera: su corta iinea meridional era lími'e 
que la separaba de la Lusitania por el rio Duero. Incluía 
por consiguiente todo lo que hoy llamamos Galicia, y ade-
más las Asturias, tierras de León, Astorga, Cainabria de 
Augusto, y la parte de Portugal actual, sita en la rivera 
derecha del Djero. 

4- Estaba partida en tres departamentos ó territorios 
de conventos jurídicos, tribunales de apelación, audiencias <5 

K u X ^ h r e r c a 1 ' y leicet0 pa,a 

nripntal l a metrópoli jeneral fue Braga. 
0 I T Por e l i g i ó t e cuando Galicia comen** a ser pro-
vincia distinta de la tarraconense po, d.sposKion del em-
perador Constantino en el siglo cuarto, el o » « ^ 
ga se consideró esento de sn ant.gua sujecl;on .1 fe ton 
pona y los obispos del territorio asignado i la nueva pro-
S no solo U contemplaron independientes del m,smo 
'p d . t a p ó n e n s e , s i Job l igados á 
inetropoliticos al obispo de la nueva metropoh, por electo 
v consecuencia forzosa del sistema. 
* 6 La provincia eclesiástica de G a l i c i a cuando los sue-
vos entraron en el país tenia siete obispados en Braga, As-torea, Auria, Iria, León, Lugo y Tui. 

f Los nevos ocuparon una parte de la provincia de 
Lusitania entre los rios Tajo y Duero en la cual había 
dos obispados, de Coimbra y Viseo, los cuales eran por 
c o n s i g u i e n t e sufraga'neos del obispo dé Mérida, metropoh-
taño de la provincia eclesiástica de Lusitania. 

8 Perdieron despues los suevos el territorio de Leen. 
Ningún soberano lo dominó con permanencia en los siglcs 
S o y sesto hasta la conquista del rey godo Leov, ildo 
5 lo. obispos de León juzgándose libres de obedecer al 
obispo metropolitano de Braga por no ser subditos del mo-
narca suevo, gobernaron su iglesia por sr mismos con in-
dependencia d"e metropolitanos: único y verdadero onjen de 
la esencion que gozau hasta hoy. 

o. Camarico, rey de los suevos, de^de 550 abandonó 
el arrianjsmo, y se convirtió á la relijion católica por a 
predica ion y milagros de S. Martin de Panoiua. P a n e s -
te santo erijió el rey un obispado particular titulado de 
Dumio, desmembrando de B.aga d monasterio fundado por 
el santo, y los luga.es donados al monasterio, el cual du-
ró hasta el siglo once. ^ 



34 . ... .. m 
10. Siguiendo su ejemplo el sucesor Teodomiro, que co-

menzó á reinar en 559, no solo hizo congregar el primer 
concilio de Braga en 561, sino que aumentó cuatro obis-
pados, el de Britonia en territorio de la provincia de Ga-
licia, y los de Ejitania, Lamego y Magneto (boy Pcrto) 
en la parte poseída de la Jüüsitauia. 

11. Entonces, viendo que su reino era muy estendido 
para una sola provincia, lo dividió en dos, dejando á Bra-
ga capital de la primera, y á su obispo por metropolita-
no de' los de Viseo, Coimbra, Ejitania, Lamego y Mag-
neto (ó Porto); y poniendo la capital de la nueva pro-
vincia en Lugo, á cuyo obispo hizo metropolitano de los 
de Iria, Auria, Tui, Astorga y Britonia* 

12. Esta novedad se verificó despues del concilio pri-
mero de Braga, y antes del segundo, ácia los años 569, 
como dice la escritura que publicó Loaisa con título de 
Concilio de Lugo. El sabio Flores probó hasta la eviden-
cia, que la tal escritura no solo no es orijinal, sino que 
es f¿rícada despues de la invasión sarracénica; pero el 
hecho de la división de provincias y déla erección de los 
cuatro obispados resulta por otros muchos instrumentos au-
ténticos que lo suponen (1). 

13. SÜ certeza misma daria tal vez motivo á finjir 
la escritura para que sonara hecha la novedad en un con-
cilio, porque si se fabricó en el siglo doce como sucedió 
á muchas, era ya casi jeneral entonces la opinion de que 
la división de provincias eclesía'sticas y erección de obispa-
dos pertenecía esencialmente al poder eclesiástico. 

14. Constando el hecho y no la circunstancia de ha» 
berse verificado en concilio, me inclino mas al estremo de 
que lo decretó el rey por sí mismo, bien fuese oyendo 
¿ los obispos congregados, bien á solos algunos en parti-
cular}. bien de ac¿ie¿do con su consejo de estado, bien sin 

(1) Véase Flores. Esp. Sag. iovu 4 tral. 3. cap. 3. y la escritura 
de mi apéndice.. 

él; pues de todo hay ejemplares en España, como se pue-
de notar en las escrituras de mi apéndice. 

i 5 Y á la verdad, siendo indisputable que Jesucristo 
dio á* cada uno de los apóstoles potestad espiritual sobre 
todas las jentes de todo el mundo, y que ni este beñor ni 
los apóstoles dividieron el orbe en obispados con jurisdi-
cíones privativas, ningún sensato, despues de vistas las lu-
ces de la crítica, puede creer que usurpa potestad espiri-
tual el soberano que mande á un obispo ejercer la suya 
en la tierra del oriente de su monarquía, y abstenerse de 
su ejercicio en la del poniente; reconocer por subditas las 
almas de los hombres habitantes allí, y no las de los que 
habitan aquí, que es á lo que se reduce la división de 
obispados y demarcación de sus territorios. 

ARTICULO VIL 
Siglo séptimo. 

El rey Gundemaro hace que al obispo de Toledo reconoz* 
can por metropolitano los de la provincia Cartajinense, que 
habian sido sufragáneos de Cartajena—Los reyes suceso-
res suprimen unos obispados, y erijen otros.—Recesvinto res-
cinde los decretos de los reyes suevos en cuanto á la di-
visión de provincias eclesiásticas de Lusitania y Galicia, las 
restituye al estado de la que habia hecho el emperador 
Constantino, y dispone que el obispo de Lugo de:e de s r 
metropolitano.—Wamba cria nuevos obispados, y Ervijio los 

suprime. 

1. E l siglo séptimo fué para la España como el de 
Augusto para el 01 be, porque durante su curso se verifi-
có la reunión de todo el territorio español bajo un solo mo-
narca; porque dominó en toda ella la relijion católica con 

.excelentes concilios nacionales; y porque la literatura, co-
menzada á decaer en tod3 la Europa desde el siglo cuar-
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dos pertenecía esencialmente al poder eclesiástico. 

14. Constando el hecho y 110 la circunstancia de ha» 
berse verificado en concilio, me inclino mas al estremo de 
que lo decretó el rey por sí mismo, bien fuese oyendo 
¿ los obispos congregados, bien á solos algunos en parti-
cular* bicu de acueído con su consejo de estado, bien sin 

(1) Véase Flores. Esp. Sag. iovu 4 tral. 3. cap. 3. y la escritura 
de mi apéndice.. 

él; pues de todo hay ejemplares en España, como se pue-
de notar en las escrituras de mi apéndice. 

i 5 Y á la verdad, siendo indisputable que Jesucristo 
dio á* cada uno de los apóstoles potestad espiritual sobre 
todas las jentes de todo el mundo, y que ni este beñor ni 
los apóstoles dividieron el orbe en obispados con jurisdi-
cíones privativas, ningún sensato, despues de vistas las lu-
ces de la crítica, puede creer que usurpa potestad espiri-
tual el soberano que mande á un obispo ejercer la suya 
en la tierra del oriente de su monarquía, y abstenerse de 
su ejercicio en la del poniente; reconocer por subditas las 
almas de los hombres habitantes allí, y no las de los que 
habitan aquí, que es á lo que se reduce la división de 
obispados y demarcación de sus territorios. 

ARTICULO VIL 
Siglo séptimo. 

El rey Gundemaro hace que al obispo de Toledo reconoz* 
can por metropolitano los de la provincia Cartajinense, que 
habían sido sufragáneos de Cartajena—Los reyes suceso-
res suprimen unos obispados, y erijen otros.—Recesvinto res-
cinde los decretos de los reyes suevos en cuanto á la di-
visión de provincias eclesiásticas de Lusitania y Galicia, las 
restituye al estado de la que habia hecho el emperador 
Constantino, y dispone que el obispo de Lugo de:e de s r 
metropolitano.—Wamba cria nuevos obispados, y Ervijio los 

suprime. 

1. E l siglo séptimo fué para la España como el de 
Augusto para el 01 be, porque durante su curso se verifi-
có la reunión de todo el territorio español bajo un solo mo-
narca; porque dominó en toda ella la relijion católica con 

.excelentes concilios nacionales; y porque la literatura, co-
menzada á decaer en tod3 la Europa desde el siglo cuar-
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to, ííjaoifesto e n España mayores esfuerzos de restauración 
que en todas las otras naciones, y produjo mayor nume-
ro de sábios, que si no eran comparables con los del si-
glo de Augusto, lo fueron con los del cuarto. 

2. Esta época, pues, del siglo séptimo, la mas ilus-
trada de la iglesia española coa las luces de S. Lean-
dro, S. Fuljencio, S. Isidoro, S. Eujenio, S. Braulio, S. 
Ildefonso, S. Juljan, Tajón, el rey Sisebuto y otros va-
rios, nos ofrece testimonios claros de que los reyes ejer-
cían un poder pleno en la materia que ecsaminamos, y 
que aquellos obispos santos y sabios reconocían la lejiti-
inidad de los mandatos rejios, y los ejecutaban con la mas 
loable sumisión. 

3. La ciudad de Cartajena, que babia entrado segun-
da vez en poder de los imperiales cuando reinaba en Es-
paña el godo Atanajildo, fué arruinada por los sucesores de 
éste, be conjetura con fundamento que la destruyó Wite-
lico, rey de los godos españoles, desde el año 602 hasta 
el 6 í o : suprimió su silla episcopal, y creó para su dióce-
6is otra en Bigastro, cuyo año fijo ignoramos. 

4. El rey Gundemaro, sucesor de Witerico, quiso apro-
vechar la ocasion que se le presentaba de hacer que el 
obispo de Toledo (ciudad elejida ya para corte real desde 
Leovíjildo) fuese reconocido por metropolitano de toda la 
provincia cartajinense, aunque hasta entónces solamente lo 
habla sido de la Carpetania y rejiones agregadas, 

5. Lo decretó así año 610: hizo que ios obispos ve-
pidos a la corte cou motivo de gu corcnacion lo firma-
se« con eu majestad, y que los de la provincia cartaji-
nense prometieran el reconocimiento y obediencia. 

6. Prometieren y firmaron gustosos los que ya eran 
sufragáneos, á saber: los de CompJufo» Valeria, Segobriga, 
Arrabriga, Sigíienza, Osma, Palencía y Segovia. 

7. De los obispos de la parte cartajinense fírmarou el 
de Bigastro (creado en lugar de Cartajena; el de Elotana 
erijido en lugar de Elche}; ambos de la rejion de Ccn-

testania; el de Bastí en la Bastitania; el de Valencia en 
la Edetania; y los ds Oreto, Mentesa y Castulo en la Ore-
tania; siete entre todos. 

8. No firmaron los de Urci, Accí y Setabis, pertene-
cientes á la Bastitania. Omito habtar del de Denia, por-
que no consta que se hubiera erijido este obispado para 
entonces; ni del de Be-acia, porque tampoco ecsistió hasta 
que fué creado despues en lugar de Castulo. 

9. El motivo de no firmar aquellos tres fué el mis-
mo por el que los obispos deMdaga no concurrían á los 
concilios hispalenses; esto es, el pertenecer á distinto sobe-
rano temporal: lo cual es ciertísi.no por lo menos en cuan-
to á Urci y Acci, sea lo que fuere de Setabis, cuyo pre-
lado pudo fjltar pir enfermedad. 

10. Con efecto consta que la ciudad de Urci (hoy Puer-
to de las Aguilas, obispado de Almería), la de Acci (aho-
ra Guadix.) y la de IYLlaga estaban el año b t o sujetas 
á los emperadores romauos del. Oriente; y prosiguieron así 
hasta que el rey Sdiutila los despojó de toda posesion es-
pañola despues de 621. en que comenzó á reinar, 

11. El deoreto de Gundemaro es testimonio es preso del 
ejercicio de la soberanía en el a unto: el reconocimiento del 
nuevo metrop li ano por los obispos subditos lo es también 
de la lejifiinidad del mandato; y el hecho de I03 obispos 
de Urii y Acci prueba que obedecían á su emperador, cuan-
d > les prohibía someterse a' las providencias del que no te-
nia poder supremo en el territorio de aquellas ciudades. 

12. Li supresión del obi-pado de Cartajena erijiendo 
uno en fíigastro, la del de llici sustituyéndole Elotana, la 
d'I de Cástulo estableciendo el de Beacia, la erección nne« 
vi del de Denia en la Cartajineme. y la del dé Caliabria 
en la Lusitania, son otras tantas obras de los revés godos 
ya católicos desde Recaredo; y aunque 110 hayan llegado i 
nuestros dias los reales decretos, no debemos' dudar que los 
hubiese, pues consta que así lo hacía el rey Wamba, y 
no hay motivos de presumir que sus antecesores usaran roe-
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nos el poder de la majestad cuando vemos la conducía de 
Gundemaro. ( i ) > _ 

13. Mas claros testimonios nos ofrece Kecesvinto. ttste 
monarca oyó benignamente la súplica que Orón ció, metro-
politano de Mérida, le hizo el año 656, recien mcerto su 
padre Chindasvinto, de que reintegrase á la provincia ecle-
siástica de Lusitauia en la posesion de los obispados del 
territorio que le habia pertenecido por la primera división 
romana, y estaban agregados á la de Galicia desde os re-
yes suevos. El de Mérida, como metropolitano de Ja Lu-
íitania, fundó su pretensión en decir que ya todos los obis-
pos estaban bajo un mismo soberano, y el rey dio tanto 
valor á la esposicion, que mandó á los obispos de Viseo, 
Lamego, Ejitania y Porto separarse de la obediencia pro-
metida al obispo de Braga, y ser en adelante sufragáneos 
del de Mérida, como resulta del concilio tenido en esta ciu-
dad afío 666, en que refiriendo el caso los padres, mani-
festaron su gratitud. (2) 

14 En consecuencia el mismo rey restituyó las cosas 
de la' provincia eclesiástica de Galicia, por instancia del 
obispo de Braga, al ser y estado que tenían antes de la 
división de los suevos, disponiendo que hubiera un solo me-
tropolitano, y ese fuera el bracarense, teniendo por sufra-
gáneos á todos los obispos del territorio primitivo, incluso 
el de Lugo, que perdió entónces la dignidad metropohtica, 
y no la volvió á tener basta la destrucción de Braga, co-
mo verémos en otro artículo, y consta de las escrituras que 
se publicarán en mi apéndice 

ÍK El rey Wamba, que lo fué desde 672 hasta 6«o, 
nsó libremente la potestad de erijir obispados por sí mis-
mo, sin congregar concilio. Viendo que dentro del obispa-
do de Braga y junto á la misma ciudad permanecía el de 

f t t Véase la escritura en el apéndice.-Léanse Flores^ España s* 
J tom. T A-Soler, Cartajena ilustr. tom. 2. dzsert. 1. art. i 
« 4 . • Q 

(2) Conc. Ementense, canon 8. 
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Dumio, creado por el rey suevo Camarico, con solo el 
motivo de honrar el monasterio fundado por S. Martin, 
haciendo que fuesen obispos monasteriales todos los abades 
futuros, quiso que no fuera menos Toledo pues era corte 
de los reyes, y erijió un obispado en la ciudad misma, ele-
vando á catedral sufragánea la iglesia pretorial de S. Pe-
dro y S. Pablo, y señalando por territorio episcopal el de 
la parroquia, 

16. Habiéndose enterrado en la iglesia de Aguasflavias 
(hoy Chaves de Portugal) el virtuoso varón Pimenio, que 
habia sido abad obispo de Dumio, quiso también el mis-
mo rey Wamba que Chaves fuera obispado; y lo fué, por-
que* el metropolitano de Mérida ordenó de obispo de Aguas-
flavias á Coniulfo por mandado del rey. 

17. Los dos casos constan del concilio doce de Toledo, 
que volverémos á citar; y en el apéndice pondrémos una 
escritura, según cuyo contesto Wamba hizo nueva di-
vision jeneral de obispados de la España, designando los lí-
mites de cada uno. 

18. Está reputada por apócrifa entre los críticos; y yo 
no dudo que lo es en cuanto al contesto literal con que 
ahora la poseemos, no teniendo nada de increíble la sos-
pecha que Florez concibió de que la finjiera D. Pelayo, 
obispo de Oviedo, que lo fué de 1101 á 1129; pero re-
celo mucho que la fraguase sobre una verdadera que no le 
acomodára para sus ideas, como hizo con otras obras, abu-
sando de su instrucción y talento en este ramo de litera-
tura. 

19. Lo cierto es que litigando año 1136 los obispos 
de Tarazona, Sigüenza y Osma sobre á cuál diócesis de las 
tres pertenecía el territorio de la ciudad de Soria, recon-
quistada pocos tiempos antes de los moros, se presentó uua 
escritura en que se contenia la division antigua de obispa-
dos de España; y ninguno de los tres la redargüyó de fal-
ta , disputando solamente sobre la intelijencia del instru-
mento. 7 
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20. No se dijo que fuese la división hecha por Wam-

ba; pero en el mismo siglo ge citó con este nombre por 
D. Gonzalo, obispo de Segovia, en otro pleito que seguía 
con D. Arderico, obispo de Falencia, sobre las iglesias de Pe-
fíafiel, Portillo, Tudela y otras de pueblos sitos en la ori-
lla izquierda del rio Duero, cuya disputa térmico por sen-
tencia que á 16 de marzo de 1190 pronunció S. Martin, 
obispo de Sigüenza, en virtud de comision del papa Cle-
mente III. (1) Sin tener noticia de estos pleitos Fr . Ma-
nuel Risco hizo ver que hubo un Itacio en el reinado de 
Alonso segundo, el cual pudo ser verdadero escritor de la 
división de obispados en el siglo IX, conforme se creía que 
la habia hecho Wamba.. 

a i . En el año 680 entró a' reinar Ervijio, y habien-
do congregado en 681 un concilio nacional de Toledo, se 
quejaron los padres de las erecciones de obispados hechas 
por el rey Wamba, y con autoridad del nuevo monarca las 
revocaron, disponiendo que íos obispos ecsistentes en ellas 
fuesen colocados en otras sillas de las antiguas. (2) 

22. La causa que dieron no fue' decir que habían sido 
nulas por falta de autoridad en el rey Wamba, sino otras 
muy diferentes: á saber, que los concilios antiguos prohi-
bían erijir sillas episcopales en pueblos pequeños, en que 
nunca hubieran ecsistido. La prohibición era cierta; pero si 
el rey Ervijio hubiera querido, les podia citar los ejempla-
res de Damio y otros que ya dejo indicados; mas él gus-
tó siempre de desacreditar á su antecesor, porque lo con-
sideró conveniente para borrar la memoria de las intrigas 
con que se puso al escelente Wamba en esfado de perder 
la, corona, y de que se la ciñera el mismo Recesvinto. 

(1) (González Cantos, Disertación sobe santa Librada de Sigüen-
za, cao. 17. pái- 139, y siguientes. 

(2) 'Coueilio 12 «le Toledo, capít, 4—España sagr. tom. 38. fíat. 
74 cap. 2. 

ARTICULO VIII. 
• 

Siglos octavo y nono. 
Los reyes de Asturias crean por sí mismas los chispados 
de Valpuesta y Oviedo: suprimen el de Britonia, y eri~ 
jen el de Mondoñedo: trasladan el de Iria á Compostela: 
restauran el de Orense: agregan al obispado de Lugo el 
territorio diocesano del de Braga, y mandan que Au e¿/V 
po sea metropolitano de Galicia y Lusitania: deponen pár-
rocos, y ponen otros en su lugar.—Los condes de Aragón 

y Cataluña ejercen en sus condados igual potestad. 

N 
I . J_ ^ o citarémos erección alguna de obispados en 

el siglo octavo. En su tercer lustro se verificó la invasión 
de los árabes, que mudó todo el estado civil y eclesiásti-
co de la España. En varías iglesias quedaron Jos obispos, 
porque I03 gobernadores de la3 ciudades entregaron éstas 
con pacto de conservar el culto católico. Florez y Risco en 
su obra inmortal de la España sagrada satisfarán comple-
tamente la curiosidad de saber cuales fueron las catedrales 
cuyas sillas episcopales permanecieron despues de la entra-
da de los moros. 

s. Pero la desolación misma de muchos pueblos ofre-
ce pruebas indirectas de mi objeto. 

3. Arruinada la ciudad de Tarragona, y faltando su ar-
zobispo, se consideraron Jos obispos de su provincia esen-
tos de subordinación á metropolitano. Sin embargo, habien-
do los reyes de Frsncia conquistado de los moros año 755 
la provincia de Narbona (que habia sido de los reyes go-
dos españoles, por lo que se llamaba Galia gótica), y lue-
go una parte confinante de Cataluña, se sujetaron al arzo-
bispo de Narbona los obispos que á pesar del dominio sar-
racénico hubo en Barcelona, Vique, Urjél, Jercna, Riva-
gorza y Tortosa. 

4- Los de Pamplona, Calahorra y todos los de Aragón 
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20. No se dijo que fuese la división hecha por Wam-

ba; pero en el mismo siglo se citó con este nombre por 
D. Gonzalo, obispo de Segovia, en otro pleito que seguía 
con D. Arderico, obispo de Patencia, sobre las iglesias de Pe-
ñafiel, Portillo, Tudela y otras de pueblos sitos en la ori-
lla izquierda del rio Duero, cuya disputa térmico por sen-
tencia que á 16 de marzo de 1190 pronunció S. Martin, 
obispo de Sigüenza, en virtud de comision del papa Cle-
mente III. (1) Sin tener noticia de estos pleitos Fr . Ma-
nuel Risco hizo ver que hubo un Itacio en el reinado de 
Alonso segundo, el cual pudo ser verdadero escritor de la 
división de obispados en el siglo IX, conforme se creía que 
la habia hecho Wamba. 

a i . En el año 680 entró a' reinar Ervijio, y habien-
do congregado en 681 un concilio nacional de Toledo, se 
quejaron los padres de las erecciones de obispados hechas 
por el rey Wamba, y con autoridad del nuevo monarca las 
revocaron, disponiendo que íos obispos ecsistentes en ellas 
fuesen colocados en otras sillas de 1¡JS antiguas. (2) 

22. La causa que dieron no fue' decir que habían sido 
nulas por falta de autoridad en el rey Wamba, sino otras 
muy diferentes: á saber, que los concilios antiguos prohi-
bían erijir sillas episcopales en pueblos pequeños, en que 
nunca hubieran ecsistido. La prohibición era cierta; pero si 
el rey Ervijio hubiera querido, les podia citar los ejempla-
res de Damio y otros que ya dejo indicados; mas él gus-
tó siempre de desacreditar á su antecesor, porque lo con-
sideró conveniente para borrar la memoria de las intrigas 
con que se puso al excelente Wamba en estado de perder 
la, corona, y de que se la ciñera el mismo Recesvinto. 

(1) (González Cantos, Disertación sobe santa Librada de Sigüen-
za, cao. 17. pau 139, y siguientes. 

(2) Concilio 12 «le Toledo, capit 4—España sagr. tom. 38. fíat. 
74 cap. 2. 

ARTICULO VIH. 
• 

Siglos octavo y nono. 
Los reyes de Asturias crean por sí mismas los chispados 
de Valpuesta y Oviedo: suprimen el de Britonia, y eri-
jen el de Mondoñedo: trasladan el de Iria á Compostela: 
restauran el de Orense: agregan al obispado de Lugo el 
territorio diocesano del de Braga, y mandan que su obis-
po sea metropolitano de Galicia y Lusitania: deponen pár-
rocos, y ponen otros en su lugar.—Los condes de Aragón 

y Cataluña ejercen en sus condados igual potestad. 

N 
I . J_ ^ o citarémos erección alguna de obispados en 

el siglo octavo. En su tercer lustro se verificó la invasión 
de los árabes, que mudó todo el estado civil y eclesiásti-
co de la España. En varias iglesias quedaron los obispos, 
porque I03 gobernadores de la3 ciudades entregaron éstas 
con pacto de conservar el culto católico. Florez y Risco en 
su obra inmortal de la España sagrada satisfarán comple-
tamente la curiosidad de saber cuales fueron las catedrales 
cuyas sillas episcopales permanecieron despues de la entra-
da de los moros. 

s. Pero la desolación misma de muchos pueblos ofre-
ce pruebas indirectas de mi objeto. 

3. Arruinada la ciudad de Tarragona, y faltando su ar-
zobispo, se consideraron los obispos de su provincia esen-
tos de subordinación á metropolitano. Sin embargo, habien-
do los reyes de Frsncia conquistado de los moros año 755 
la provincia de Narbona (que habia sido de los reyes go-
dos españoles, por lo que se llamaba Galia gótica). y lue-
go una parte confinante de Cataluña, se sujetaron al arzo-
bispo de Narbona los obispos que á pesar del dominio sar-
racénico hubo en Barcelona, Vique, Urjél, Jercna, Riva-
gorza y Tortosa. 

4- Los de Pamplona, Calahorra y todos los de Aragón 
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tuvieron por metropolitano al arzobispo francés de Aux 
hasta el siglo XII, en que se restauró el arzobispado es-
pañol de Tarragona. 

5. En estas novedades tuvo grande influjo la autoridad 
de los soberanos. Los reyes de Francia dominaron casi un 
siglo en Cataluña; y los obispos, que debían á su protec-
ción contra los moros confinantes la ecsistencia propia, cree-
rían fundadamente que asegurarían mas la benevolencia real, 
si se sujetaban en lo espiritual al prelado de Narbona. 

6. Los obispos de Aragón y Navarra eran subditos de 
un soberano español; pero oriundo de la Gascuña ó Vasco-
nia francesa, perteneciente á la provincia eclesiástica del ar-
zobispo de Aux, la cual estaba mas prócsima que la de 
Narbona. 

7. No solo faltó el metropolitano de Tarragona: Mé-
rida y Braga tuvieron igual suerte; y aunque Toledo y Se-
villa conservaron sus arzobispos, les era muy difícil, y al-
gunas veces imposible, ejercer su oficio metropolítico, por-
que, unos obispados habían quedado sin pastor, y otros no 
estaban en comunicación. 

8. Por este motivo cesaron las reglas de la disciplina 
eclesiástica en la desolación jeneral; y cada obispo se con-
sideró libre, como en los primeros tiempos del evanjelio, y 
esento de sujeción á metropolitanos. 

9. Esto fué orijen de retirarse á las Asturias tantos 
obispos á la sombra de Pelayo y sucesores de su trono, que 
habiendo Alonso segundo edificado á Oviedo, se llegó á lla-
mar la Ciudad de los Obispos por los muchos que residían 
en ella, y porque a' varios se les hizo párrocos episcopales 
de sus iglesias para sustentarse con sus oblaciones y fundos. 

10. Ilee aquí, pues, que el trastorno jeneral de la igle-
sia españ« li espcrimentado en el siglo octavo sirve tam-
bién en cierto gemido indirecto para prcbar que los obis-
pos mismos conocían el derecho de los soberano.? á dispo-
ner d? la jerarquía eclesiástica según las circunstancia. Pe? 
ro pasemos ai siglo nono, que fué el primero de resteu-

ración de iglesias, y constara' todo por los hechos mismos. 
11. Entre las ciudades episcopales arruinadas por los 

moros lo fué Auca, que hoy pronunciamos Oca, sita en la 
cordillera del monte Idubeda, sobre donde ahora está Vi-
llafranca de montes de Oca. 

12. El obispo anduvo errante de pueblo en pueblo; y 
un sucesor suyo llamado Juan, que había sido maestro del 
rey Alonso segundo, edificó una iglesia en un valle muy 
retirado de la comunicación vulgar, no lejos del rio Ebro, 
donde ahora está la colejial de Valpuesta: pensó fijar allí 
su catedral, y el rey lo aprobó, suprimiendo el titulo de 
obispado de O.a, sustituyendo el de Valpuesta, y demar-
cando su territorio diocesano en 21 de diciembre del año 
de 804 por sí mismo sin concilio ni consulta, aunque 
hizo que firmasen la escritura los obispos, condes y sénio-
res ó próceres que seguían la corte (1). 

13. Con motivo de ser ésta la primera escritura que 
cito de las muchas que otorgaron los reyes restauradores de 
la monarquía en materias eclesiásticas, y con especialidad 
en el punto particular de que tratamos, considero forzoso 
•prevenir á los que no se hallen instruidos ya en la diplo-
mática española, que nuestros monarcas, estando (como so-
lian estar casi de continuo) en viajes militares, Uevabau 
en su comitiva el número que las circunstancias dictaban 
de obispos, conde? y seniores. Los condes eran goberna-
dores de territorios; seniores los que en los siglos medios 
se llamaban ricoi-hombres, y en los modernos grandes, y 
también los palatinos, ó bien digamos, los que tenían las 
dignidades principales del palacio real. 

i4- Estas tres clases de personas componían el conse-
jo de estado del rey. Los obispos, y i veces los »hades, 
p-ír el clero: Jos seniores por Ja nobleza; y les condes por 
el pueblo, que no tuvo representación pública en cortes 
hasta el siglo XIÍ; estando la defensa de sus derechos 4 

(1) Véase la escritura en mi apéudice. 
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cargo de los condes gobernadores para los territorios rea-
lengos, y de los seniores para los de señorío. 

15. Los obispos, condes y seniores firmaban los instru-
mentos despues del rey y de las. personas de la familia 
real, primero los obispos, y despues los condes, aunque al-
guna vez sucedía lo contrario. El estilo era escribir Fulano, 
obispo de tal parte, confirmo, aunque en los primeros tiem-
pos rara vez designaban los obispos la silla, ni los con-
des su condado. La palabra confirmo no se ponia en sen-
tido de querer significar confirmación por autoridad supe-
rior á la del rey, ni dar valor á la escritura de suerte que 
sin este requisito fuese ineficaz; únicamente significaba que 
f l t a l obispo, conde ó sénior firmaba juntamente con el rey. 

16. Sigúese de todo esto que cuando nuestros reyes 
erijian obispados, ó disponían cosas relativas á ellos, y las 
escrituras son como la de Valpuesta, lo ejecutaban por sí 
mismos, sin congregar concilio, ni aun obispos particulares 
en junta puramente eclesia'stica, contenta'ndose con oír su con-
sejo de estado, compuesto de los que se hallaban por ca-
sualidad en el pueblo en que S. M. decretaba. 

17. El mismo rey, luego que acabd de edificar la ciu-
dad de Oviedo, erijió allí un obispado que no había, de-
signando por su territorio diccesano el de Asturias, que an* 
tes habia pertenecido al obispado de Britonía, cuya capital 
estaba arruinada: luego le añadid unos distritos del obispa-
do de Lugo, y dispuso que los obispos de Oviedo, como 
prelados de la corte real, fueran eseníos de sujeción á me-
tropolitano alguno, (1) 

18. Habiéndose descubierto el cuerpo del apostcl San-
tiago el mayor en el sitio llamado Compostela, pertenecien-
te á la villa del Padrón, hizo edificar un templo magní-
fico, y trasladó á él la catedral del < bispado de Iria, el 
cual ascendió en el siglo XII á la dignidad metropolitana, 
inudando el título en arzobispado de Santiago, y con otro 

(1) España sagrada, tom. 37. cap. 21. 
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nombre Compostelano: (1) confirmaron la erección Alonso III 
y otros sucesores, cuyas escrituras se conservan. (2) 

19. Las ciudades de Braga y Orense fueron arruinadas 
por los moros; y con atención a' esto el mismo rey Alon-
so II en 27 de marzo de 832 hizo varias novedades en 
los territorios diocesanos: 3gregó los de Braga y Orense al 
de Lugo, al cual habia desmembrado antes algunos pue-
blos para el de Oviedo, y manifestó voluntad de que el 
obispo de Lugo volviese á ser metropolitano de la pro-
vincia eclesiástica de Galicia, como lo habia sido en tiem-
po de los suevos, lo que con efecto llegó á mandar en 
otra escritura de primero de enero de 841; añadiendo que 
también lo fuese de la provincia de Lnsítania, cuya me-
trópoli Mérida estaba igualmente arruinada por los moros. (3) 

20. Muerto Teodorniro, obispo de Iria, en cuyo tiem-
po habia trasladada Alonso segundo la silla episcopal á 
Compostela, entró á sucederle Ataúlfo, y por instancia de 
éste confirmó Alonso tercero la traslación en 18 de junio 
de 8b6, espresando que Je habia de ser subordinada la igle-
sia de iria; lo cual volvió á confirmar en 30 de junio de 
880 con motivo de habérselo pedido el nuevo obispo lla-
mado Simando. (4) 

:¿1. El obispo abad del monasterio episcopal de Bu* 
mío y sus monjes tuvieron que abandonar su residencia des-
pues de arruinado Braga, y la trasladaron con reliquias de 
S, Martín á un pueblo llamado Mondoñedo: y habiéndolo 
sabido el rey Alonso tercero, erijió allí obispado con el tí-
tulii de Dumio, que con el tiempo varió muchas veces de 
nombre y de silla, como verémos, hasta que prevaleció y 
se fijó el que ahora tiene de Mondoñedo. Estaba el pue-
blo en territorio del antiguo obispado de Britonia, por lo 
cual alguna vez suena en escrituras con este nombre; y por 

(1) España sagrada., tom. 19. trat. 59, cap. 6. 
(2) Véanle algunas en mi apéndice. 
(3) Vér.nse las escrituras eíi mi apéndice. » 
(4) Véanse las escrituras en el apéndice. 
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cuanto Alonso segundo había dado á Oviedo todo el terri-
torio de la estinguida diócesis britoníense, consideró Alonso 
tercero muy justo desmembrar algunos distritos para la de 
Dumio ó Mondoñedo, y agregó á esta en 28 de agosto de 
867 las iglesias de Salaya con los distritos de Trasancos, 
Besancos y Prucios, dejando por obispo á Sabarico, que lo 
habia sido en Dumio de junto á Braga, y conservaba su 
título en Mondoñedo. (1) Muerto Sabarico, le sucedió en 
el obispado Rudesindo; y habiendo el rey restaurado la 
iglesia monasterial del Dumio de junto á Braga, dispuso en 
10 de febrero de 877, que ella y todo el territorio per-
teneciente al antiguo obispado de Dumio, (cuya demaica-
cicn refiere) fuese de los obispos de Mcndtñedo ó del mo-
derno Di'mió. ( s ) 

22. El mismo rey Alonso tercero restauró la ciudad y 
obispado de Orense: dispuso que fuera preledo allí un tal 
Sebastian, que habia sido obispo de Arcabica en la Celti-
beria, y se hallaba refujiado en Asturias: muerto éste, nom-
bró á Censerico, y por su difuncion a' Summa, quien le 
pidió que dotase y demarcase la diócesis; lo cual hizo S. 
M. por sí mi mo en 28 de agosto de 886. (3) 

23. En 6 de julio de 899 confirmó al obispo de Lu-
go la dignidad de metropolitano de Galicia, y la sujeción 
del territorio de la diócesis de Braga en compensación de 
los pueblos dismembrados para Oviedo. (4) 

24. Depuso á dos curas de las parroquias de S. Este-
ban y S- Martin, del obispado de Lugo, por su3 crímenes; 
y las confió á Jeonardo, arcipreste de aquel distrito. (5) 
• 25. En fin Alonso tercero, llamado el magno, ejerció 
continuamente la potestad de qne tratamos a' proporcion de 
las grandes conquistas con que restauraba la monarquía; y 

(1) Véase la escritura en el apéndice, y Esp sagr. tom. 18, trat. 5«. 

" (á ) 4 ' Véase la escritura en el apéndice. 
(3) Véase la escrit. en el ?.pend. 
(4) La escritura en el apéndice, y la Esp. sagr. tom. 17. y 40. 
(5; Esp. sag. tom. 40, cap. 9. y apead. 20 de dicho tomo. 

como durante su reinado se consolidó la corona del Piri-
néo, debemos creer que hacían otro tanto sus soberanos. 

26. D. Aznar, primer conde soberano de Aragón, vien-
do en poder de moros la ciudad de Huesca, erijió catedral 
en santa María de la villa de Sasabe, sita en las'monta-
ñas del Pirineo, y mandó al obispo residir allí, y titularse 
obispo de Aragón, como lo hicieron él y sus sucesores. (1) 

27. Los condes que gobernaban la Marca hispa'nica de 
Cataluña por los emperadores y reyes de Francia, Carlos 
Magno, Li lis el piadoso y sus sucesores, restauraron el obis-
pado de Urjél por medio del arzohispo de Narbona, y 
dispusieron que Sisebuto, primer obispo urjelense de la res-
tauración , consagra'ra en 1 de noviembre del año de 819 
su catedral, designando por territorio diocesano los condados 
de Urjél, Cerdania, Pallars, Berjifania y Rivagorza. (2) 

28. Un obispado nuevo se erijió en el condado de Pa-
Jla's con dismembración del de Urjél en 888 : su primer 
obispo fué Adulfo. En 911 Nantijiso, obispo de Urjél, se 
quejó en el concilio provincial celebrado por Arnusto, ar-
zobispo de Narbona, en Fuentecubierta, pueblo de su dió-
cesis. Los padres dijeron que cuando falleciese Adulfo, ya 
consagrado obispo de Palla's desde 23 años antes, cesára el 
obispado nuevo, y su territorio volviese a' la mitra de Ur-
jél; pero sin embargo 110 se verificó así, pues por muerte 
de Adulfo fué nombrado y consagrado para obispo segun-
do de Palla's D. Atton, hijo de Ramón conde de Rivagor-
za; hermano de hamo conde de Pallas; de Unifredo con-
de de Barcelona, y de Odisendo, que poco tiempo despues 
fué obispo de Roda. No han llegado á nuestros dias las 
escrituras en que conste con claridad quién habia fundado 
el obispado de Palla'3 pero los efectos prueban bastante 
que lo habían erijido los condes de Palla's y Rivagorza, 
pue3 le sostuvieron contra los decretos del concilio v de-
seos de I03 obispos de Urjél. en tanto grado, que el ccn-

8 
(1) Blancas, Cunmnt. da Ai cigun. 
(2) Balucio, Apínd. a la Marca hispánica núnu y otras escrituran 

del mismo. 
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de Ramón hizo elejir por sucesor de Atton al otro hijo 
suyo llamado Audisendo año 955: edifico catedral en Ro-
da, ciudad capital del condado de Rivagorza, y dispuso que 
la consagrase año 957 el arzobispo de Narbona, comen-
zando desde entónces los obispos á titularse obispos de Ro-
da; sin embargo de lo cual algunas veces firmaban con es-
presion de Pallas, y muchas con la de Rivagorza; siendo 
el resultado final de toda esta narración que los condes dis-
ponían lo que juzgaban convenir en el asunto, y los obis-
pos obedecían sus órdenes mejor que los decretos conci-
liares. (1) 

29. Filialmente no cabe la menor duda en que los so-
beranos mandaban y hacían poner en ejecución en el siglo 
nono las erecciones de obispados, las demarcaciones de sus 
territorios , y la subordinación ó tal á tal metropolitano. 
Suprimían, trasladaban, ecsimian, sujetaban, reunían y dis-
membraban; todo según las circunstancias concurrentes, sin 
que leamos un caso en que se les disputára el poder. 

30. Omito hablar de los dos concilios de Oviedo que 
Risco inteutó probar haberse congregado en tiempo de Alon-
so segundo y Alonso tercero para elevar á su iglesia á la 
dignidad de metropolitana, y su obispo á la de arzobispo. 
Basta saber que'se suponen celebrados en virtud de las 
cartas pontificias que se insertan en las actas, para cono-
cer que todo es finjido; pues los ejemplares nctados en es-
te artículo testifican que tanto el nn rey , como el otro, se 
creían autorizados para eso y mucho m a s , sin necesidad 
de recurrir al papa. 

(1) Marca hispánica., lib. 4, pájin. 379, § Amio eodem. -Huesca, 
Teatro de las iglesias de Aragón, lom. 9, cerp. 3. 

ARTÍCULO IX. 
Siglo décimo. 

los reyes de Asturias, León y Navarra, y los condes de 
Castilla, erijen y suprimen obispados; hacen dismembracio-
nes del territorio de unos en favor de otros; y ejercen au-
toridad en otros varios ramos del gobierno esterior de la 
iglesia, según dictaban las circunstancias políticas que con-

currían en sus respectivas épocas, 

i . T i* misma disciplina prevaleció en el siglo déci-
mo. El citado Alonso tercero en 20 de enero de 905 de-
seando ennoblecer mas y mas á la iglesia de Oviedo por 
ser la sede réjia, (con cuyo nombre se distinguía la del 
obispo de la corle) no se contentó con las grandes prero-
gativas concedidas en el siglo anterior, sino que repartió en-
tre dicha catedral y la de León todas las iglesias que ha-
bía desde los términos de Astorga hasta las fuentes de Car-
rion, entrada de este rio en el de Pisuerga, y hasta la ciu-
dad de Zamora; y dá por último á Oviedo las iglesias de 
Palencia con toda su diócesi. (1) 

3. Despues erijió el obispado de Zamora, y puso por 
primer obispo un lalAtila, que ya suena confirmando escritu-
ras año 909, y lo confunden algunos escritores con S. Ati-
lano que fué obispo zamorense desde 990 en adelante. (2) 

3. García primero, hijo y sucesor de Alonso tercero, 
trasladó su corte á León, y mirando á su iglesia como sede 
réjia, creyó que convenia honrarla ya tanto y mas que á 
la de Oviedo, cuya decadencia debía comenzar desde aquel 
punto; y en su consecuencia dismembró de la diócesis de 
Oviedo una parte del territorio del obispado de Palencia 
agregado por su padre, y lo adjudicó al de León. (3) 

(1) ESD. Sag. tom. 37, trat. 73, cap. 27, núm. 413, y véase la es: 
entura del apén.iice. 

(2) Esp. Sag. tora. 14, trat. 54, cap.. 3. 
(3) Esp. Sag. 34» trat 70, cap. 15. * 



4. Ordoño segundo, hija también y sucesor de Alonso 
tercero, en 29 de enero de 915 agregó al obispado delria 
varios territorios que poseían los de Lamego y de Tui, fun-
dando la providencia en decir que le habían pertenecido en 
otros tiempos, y cesado las causas de la segregación. (1) 

5. En primero de setiembre de aquel mismo año 915 
dismembró del obispado de Lugo algunos pueblos para el 
de Lson, cuyo engrandecimiento procuraban ya los reyes des-. 
de que se puso allí la corte: para contentar al obispo e' 
iglesia de Lugo le confirmó los privilegios antiguos que te-
nia de coneesion de los territorios diocesauos de Braga y 
Orense (2); bien que por lo respectivo á Orense ya es-
taba restaurada su sede, y no podía la gracia real surtir 
efecto sino para el caso, que no debía esperarse, de nue-
va despoblación. Las cláusulas de la escritura indican que 
Orense estaba destruida, pero esto pende de que se copia-
ron las del instrumento de primitiva concesicn; estilo que 
se observó en otras confirmaciones reales de privilegios de 
aquellos siglos con grande perjuicio de la verdad histórica 
para los que no dominan la diplomática española. 

6. Consiguiente á los deseos indicados de realzar la se-
de réjia de León el mismo rey Ordoño segundo en 16 de 
abril de 916, le 3gr?gó varios territorios de las diócesis de 
Lugo y Orense, demarcando con este motivo el territorio 
de la diócesis lesiónense, y sus canfines con los obispados 
de Astorga y Zamora. (3) 

7. En 28 de setiembre de 921, á petición del obispo 
de Mondoñedo Sabarico segundo, confirmó el mismo rey 
Alonso tercero la donación del territorio diocesano del an-
tiguo Dumio bracarense en favor de su mitra , y lo de-
marcó con toda claridad para q;:e. constara donde habia de 
ejercer su potestad episcopal. (4) 

(1) Véase la escritura en mi apéndice. 
(2) Véase la escritura en mi apéndice. 
(3) Véase la escritura en mi apendice. 
(4) Véase la escritura ea mi apeudice. 

8. Alonso cuarto erijió de nuevo un obispado en Si-
mancas en 920, dismembrando su territorio de la diócesis 
de León; y habiendo renunciado el trono, elijió obispo su 
hermano Ramiro segundo. (1) 

9. Ordoño tercero demarcó los límites del obispado de 
León en 17 de abril de 9 5 5 , i instancia de Gonzalo su 
obispo, conforme á los designados en 916 por Ordoño se-
gundo: (2) bien que sin embargo el obispo Gonzalo no go-
zó todo ei territorio, porque el nuevo obispo de Simancas 
prosiguió poseyendo el dismembrado por Alonso cuarto. 

10. Sancho primero mandó á los obispos de Galicia que 
ordenasen para arzobispo de Tarragona al abad Cesario, que 
habia concurridj desds Cataluña con este objeto, mediante 
que la ciudad de Tarragona estaba en poder de moros, y 
que convenia cuidar de los fieles luego que se reconquis-
tase como esperaban. Los obispos de Galicia le consagra-
ron: los de Cataluña se negaron á obedecerle como á me-
tropolitano, respecto de que lo hacían al arzobispo de Nar-
bona. Cesario escribió en 29 de noviembre de 962 al pa-
pa la carta que se puede ver en mi apéndice, y no surtió 
efecto porque 110 se reconquistó entonces Tarragona; pero 
sirve la noticia p3ra conocer la potestad que los soberanos 
temporales pensaban tener en esta parte del gobierno este-
rior de ia iglesia española. 

11 Ramiro tercero, á petición del obispo de León, y 
con autoridad de su lia, tutora y rejente, la infanta doña 
Elvira, suprimió en 17 de enero de 974 el obispado de 
Simancas, erijido el año 9.16 por Alonso cuarto: reunió su 
territorio diocesano al citado de Lcon, dando al de Astor-
ga varios pueblos que le habían pertenecido en tiempos an-
teriores á la invasión sarracénica. (3) 

12. Los condes de Castilla, que hacían de soberanos 

(!) Véanse las dos escrituras del año 974 en mi apéndice. 
(2) Véase la escritura en mi epéndice 
(3) Véanse las dos escrituras citadas antes, y Esp. Sag. tom. 34. 

trat. 70, cap. 16. ' 
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en el siglo décimo, ejercían igual aotoridad. El gran con-
de Fernán González restauró el obispado de Oca sin su-» 
primir el de Valpuesta, dejando á éste la parte setentrio«» 
nal y ribera izquierda del Ebro, y dando al restaurado la 
meridional y occidental del mismo rio, de manera que des-
de 934 vemos coecsistentes en varías escrituras á los obis-
pos de Oca y de Valpuesta (1), 

13. Teniendo muy estendida su condado en la p3rte 
del nordeste, y no queriendo que sns subditos dependieran 
del obispo de León (cuya diócesis llegaba hasta la Can-
tabria propia) erijió otro obispado en la ciudad de Muñón 
(hoy despoblado), cuyos obispos suenan en instrumentos de 
946 y otros años; y despues fué trasladada la Catedral 
á Sasamcn (2), 

14. Por igual motivo político erijió el obispado de 
Alava por los años de 916, estableciendo su catedral en 
Armentia (hoy aldea de Vitoria), para que sns naturales 
no pendieran del obispo de Nájera, que era subdito de los 
reyes de Navarra; y los obispos de Alava resultan en es-
crituras de 927 y siguientes (3), 

15. Los reyes de Navarra no se consideraban menos 
autorizados. Sancho Garcés segundo, habiendo conquistado 
de los moros la provincia de Rioja, erijió un obispado pa-
ra ella, poniendo la catedral en la ciudad de Nájera. Ei 
primer obispo que resulta de instrumentos de los años 950 
y siguientes fué Teodomiro. (4). 

16. Estos sucesos, y otros muchos de que no han que-
dado memorias esactas, prueban hasta la evidencia que los 
soberanos de España ejercían todo el poder que se nece-
sita para las erecciones y supresiones de obispados , de-
marcaciones de límites, y dismembración del territorio de 
un obispado para agregarlo á otro. 

(1) Esp. sag. tom. 26. 
2) Esp. sag. tom. 26. , 
3) Esp. sag. t. 33, y mi obra de Provw&as T ascongadas t.ly 3, 
A) Esp. sag. t 33. 

17. Los obispos obedecían al soberano, y no hallamos 
en la historia de aquellos tiempos el menor vestijio de 
que le disputaran su autoridad, y aun menos de que se la 
negarau. 

ARTÍCULO X. 
Siglo undécimo. 

Los reyes de Castilla, León, Aragón y Navarra suprimen 
y restauran obispados, demarcan sus territorios diocesanos, 
y los aumentan ó disminuyen según las circunstancias.— 
Mujeit y Hali, reyes moros de Denia é Islas baleares, man-
dan que los clérigos y legos cristianos de sus dominios re-
conozcan por obispo suyo al de Barcelona, cuyo decreto con-

firman algunos arzobispos y obispos. 

r 
1. X J i n el siglo undécimo prosiguieron los reyes usan-

do del mismo poder que en los anteriores, á pesar de ha-
ber comenzado en su último tercio el nuevo aspecto de la 
disciplina eclesiástica, con especialidad desde el año de 1073, 
en que subió al solio pontificio Gregorio séptimo, cuyos 
curiales le indujeron á la creencia de que los papas debian 
mandar en todo, sin esceptuar la posesion de los tronos 
mismos. 

2. En los reinos de Castilla y León tardaron mas que 
en los de Aragón y Cataluña las doctrinas romanas á pre-
valecer, por lo cual permaneció menos disminuido el poder 
de los soberanos en todo aqoel siglo. Los reyes de Aragón 
comenzaron mucho antes á contar con la voluntad de°los 
papjs, acudiendo á pedir bulas pontificias, y esperar decre-
tos conciliares de obispos para lo mismo que sus predece-
sores habían resuelto y ejecutado por sí mismos. 

3. En el año mil y nueve, Alonso quinto, habiendo 
fallecido san Atilano, obispo de Zamora, determinó que no 
se le nombrara sucesor, porque la ciudad estaba destruida 
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2. En los reinos de Castilla y León tardaron mas que 
en los de Aragón y Cataluña las doctrinas romanas á pre-
valecer, por lo cual permaneció menos disminuido el poder 
de los soberanos en todo aqoel siglo. Los reyes de Aragón 
comenzaron mucho antes á contar con la voluntad de°los 
papjs, acudiendo á pedir bulas pontificias, y esperar decre-
tos conciliares de obispos para lo mismo que sus predece-
sores habían resuelto y ejecutado por sí mismos. 

3. En el año mil y nueve, Alonso quinto, habiendo 
fallecido san Atilano, obispo de Zamora, determinó que no 
se le nombrara sucesor, porque la ciudad estaba destruida 



dfsde las guerras de Almanzor rey de Córdoba, y agregó el 
territorio diocesano al obispado de Astorga ( i ) . 

4 En 29 de octubre de 1024 el mismo rey Alonso 
quinto, viendo arruinada por los normandos la ciudad y 
casi asolada la diócesi de Tui, agregó su obispado al de Iría 
y Compostela (2). 

x En el año 1 0 2 7 , Sancho c u a r t o de Navarra, l i m a -
do el mayor, restauró la catedral de Pamplona, que ha-
bía estado en el monasterio da Leire, y con este motivo, 
v el de hallarse los obispos privados de varios territorios 
que poseían los de Bayona, hizo demarcación del territo-
rio diocesano que habia pertenecido á la sede pampnonen-
se v le revindicó los de Bastan, Guipúzcoa y otros (3). 

6 En 21 de diciembre de 1033 el mismo monarca, 
reinando en Castilla por los derechos de la rema doña Mu-
nia su mujer, restauró el obispado de Falencia, segregan-
do su territorio diocesano del de León, y designando sus 
límites (4)- , , , T r 

7 Su hijo y sucesor en el trono de Navarra García 
sesto, habiendo conquistado de los moros la ciudad de Ca-
lahorra en el año de 1045, restauró su obispado, dotando 
su catedral, y suprimiendo por consecuencia el de JNajera, 
que por cautividad de Calahorra habia erijido en el siglo 
anterior Sancho segundo su ptedecesor (g)._ , 

8 . En 1 2 de diciembre de 1 0 5 2 el m i s m o García ses-
to de Navarra (cuyos dominios llegaban entonces hasta Bur-
gos) suprimió el obispado de Valpuesta, y asignó las rentas 
de las iglesias de todo su territorio diocesano para dotacion 
del monasterio que fundó en Nájera, donde habia estado 
\a catedral estinguida (6). 

(1) Esp. sag tom, 14, trat. 54. cap, 3. 
(2) Véase la escritura en mi aper.dice, y Esp, sag. tom 14, trat 01, 

tap- . , , . 
(3) Véase la escritura en el apead. 
(4) Pulgar. Hht. de Palenday tom. 1. 
(5) Esp. sag. tom. 33, y véase la escritura en mi apéndice. 
(6) Véase la escritura en el apéndice. 
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9. En 26 de diciembre de J059 Fernando primero el 
magno de Castilla coníirmó la demarcación diocejana de Fa-
lencia hecha en 1033 por su padre Sancho el mayor^ y 
dirimió el pleito movido con los obispos de León y¡ Oca. (1) 

10. En 1063 el rey de Aragón y de Navarra Sancho 
Ramírez, habiendo conquistado de los moros la ckdad de; 

Jaca, la erijió en cabeza de obispado, estableciendo allí- la 
catedral, y mandando que se titulase obispo de Jaca el que 
antes se titulaba de Aragón. (2) 

11. Habiendo pasado á la corona de Castilla el terri-
torio que se conocía con el nombre de Castilla vieja por 
entónces, de resulta de las guerras de Fernando primero de 
Castilla con su hermano García sesto de Navarra, usó de 
su soberanía Sancho primero de Castilla, hijo y sucesor de 
Fernando,.en cuanto al distrito diocesano del estinguido obis-
pado de Valpuesta; pues sin embargo de la agregación al 
monasterio de Nájera hecha en el año 1052 por dicho Gar-
cía sesto de Navarra, prohibió que se obedeciese á prela-
do estranjero, y reunió todo su territorio al obispado de 
Oca en el año de 1068 , restituyendo la diócesis auccnse 
al estado del siglo nono despues de la erección del obis-
pado de Valpuesta por Alonso segundo. (3) 

12. En 13 de enero de 1071 Ja infanta doña Urraca, 
gobernando Ja menarquía castellana por su hermano el >rey 
Sancho segundo, restauró el obispado de Tui, que se ha-
llaba suprimido desde la invasión citada de los normandos, 
haciendo ordenar de obispo á D Jorje; (4) 

13. En 31 de julio del mismo año 1-071, la infanta 
doña Elvira, hermana igualmente del propio monarca, y go-
bernadora del reino, imitó el ejemplo de doña Urraca, y 
restauro el obispado de Oreóse, que habia padecido Ja fuer-
te de Tui en la citada invasión de les normandos. (5) 

( ü J ¿ a s e ! a escritura en él apéndice: 
o E"esc* Fe

t
atT0 ^ l«s iglesias de Aragón, tom. 5 y 6. 

4 Véa'se t í esf ríf 2 6 ' 5' f a S e , f r i t u r a en mi apéncL. )l{ v e f escritura en el apéndice, y Esp. sag. tom. 14. 
(5) W s e la esentura en el apéndice, y Esp. sag. tcm. 17. 
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14. En 11 de julio de 1074 las dos infantas, con au-
tbridad de Alonso sesto, hermano y sucesor de Sancho se-
gund viendo que no habia surtido efecto el propósito de 
reedificar la catedral de Auca por causa de las guerras, tras-
ladaron la sede episcopal á la villa de Gamonal, distante 
de la ciudad de Burgos menos de media legua. (1) 

15. Creyendo despues Alonso sesto que no estaba bien 
la sede episcopal aucense en un pueblo pequeño, la tras-
ladó en primero de mayo de 1075 á la ciudad misma de 
Burgos, estableciendo la catedral en su propio palacio real, 
y mandando que el obispo se titulase de Burgos, y su igle-

. 8ia fuese cabeza de todas las de Castilla, con cuyo moti-
vo'se suprimió ¿1 obispado de Sasamon. {2) 

16. Habiendo el mismo rey conquistado en el año de 
I o ; 6 la provincia de Rioja , se le hizo presente que a n -
tes de la invasión sarracénica la sede episcopal de Cala-
horra poseía como suyo todo el territorio que gozaba el 
obispado de Alava, y que por consiguiente tenia derecho á 
revindicarlo. Su majestad lo estimó justo y suprimió dicho 
obispado de Alava, sujetando todo su distrito al obispo de 
Calahorra como en tiempos de los godos. (3) 

17. En 1078 Sancho Ramirez, rey de Aragón y Na-
varra dióel obispado de Pamplona á su hermano el infante 
X). García , obispo de Jaca , con retención de su primera 
mitra, la cual conservó el electo hasta 1084 en que la re-
nunció. (4) „ , . , j n 

18. En 18 de diciembre de 1086 el citado rey de A s -
tilla y Lson Alonso sesto, restauró el arzobispado de To-
ledo, estableciendo la catedral en la mezquita m a y o r de los 
moros, y haciendo consagrar por primer arzobispo á 1). Ber-
nardo, monje francés del monasterio de Cluni (venido de 

(1) Véase la escritura en el apéndice. 
(2) Véase ia escritura en el apéndice. 
(3) Esp. sag- tom. 33- , r r 

Huesca: Teatro de las iglesias de Aragón tom. o y o. 

(\) Véase la escritura en el apéndice. 
(2) Véase la escritura en el apéndice.—Huesca: Teatro de las igle-

sias de Aragón, tom. 5> cap. 19. 
(3) Véase la escritura en el apéndice. 
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Francia con la reina doña Constanza de Borgoña, esposa 
del rey) y abad del monasterio de Sahagun. (1) 

19. En 27 de noviembre de 1096 el rey de Aragón 
Pedro primero conquistó de los moros la ciudad de Hues-
ca , y sin dilación restauró su sedé episcopal en la mez-
quita mayor, mandando que el obispo de: Jaca se titulara 
de Huesca, dejando la iglesia de Jaca con los honores de 
catedral. (2) 

20. Finalmente prosiguiendo sus conquistas Alonso ses-
to, restauró los obispados de Segovia, Sigüenza,Osma, Avi-
la y otros, haciendo ordenar obispos, y señalando sus ter-
ritorios diocesanos. ••' 

21. No hay que admirarse de que.uu rey cristiano pen-
sara pertenecerle la potestad para esto, pues tenémos un 
testimonio insigne de qUe los reyes moros, cuando querían 
favorecer á los cristiauos, creían que como soberanos del 
territories podían mandar á ísus vasallos i que se sujetáraná> 
tal ó tal obispo en cuanto á las cosas de su ielijion. 

22. Con efecto pondremos en el apéndice una, escritu-; 
ra de 26 de diciembre, de ' 1058, en ia cual Halí, rey de 
Denia y de las . islas baleares, queriendo imitar el ejemplo 
de su padre el rey Mugehic, dispuso que todos los cris-
tianos de su reino estuviesen sujetos (por lo respectivo á 
l i s rosas de su relijion) al obispo de Barcelona, y nó á-
otro, cuyo decreto confirmaron, y prometieron cooperar á 
sn ejecución los arzobispos de Arlés y de Narbona; y loa 
obispos de Magalona, Nimes y Urjel. (3) I! 

23. Con efecto, aquellos monarcas sarracenos pensaban 
justamente; porque ¿cual poder espiritual se necesita para 
mandar á los habitantes de Denia, Mallorca, Menorca é 
Ibiza, que los ausilios de la relijion los reciban de obispo 
de Barcelona; ni para mandar al obispo subdito de Valen-

• # 
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cía ú Orihuela que se abstenga de ejercer su potestad so-
bre Jos moradores del territorio de Denia? 

2 4- No es otra cosa, pues, la demarcación de un obis-
pado; su erección ó supresión, la diminución ó aumento de 
su territorio, la unión de una diócesis con otra, y la di» 
visión de una en dos. 

25. Mjyor conecsion con la potestad espiritual tiene el 
nombramiento de un gobernador de obispados, y sin em-
bargo hizo algunas el citado rey Alonso sesto, siendo digno 
de mencionarse el de Compostela, porque la narración del 
suceso indica bien el poder soberano aun en los tiempos 
en que ya estaba decayendo por los motivos que verémos 
en el artículo siguiente. 
i; 26. Alonso sesto puso en la caree 1 real año de 10S5 

al obispo compostelano Diego Pelaez, porque ter ia int< li-
jencia con los ingleses y normandos acerca de darles entra-
da y pasesion en la 'Galicia,"En el año de 88 t dispuso el 
rey "que Diego fuese depuesto' de su obispado, como lo 
fue' en el concilio de Husillos, y selecto en su legar D. 
Pedro, abad del monasterio de? Cardeña. También .¡este fué 
depuesto año de 90, y consta que S. M. nombró por go-
bernador de la diócesis un caballero Recular llamado Pedro 
Binara. Gobernaba m k Y; noticioso el rey lo despojó del 
gobierno y dió efiempleo á<i®tro secular, quo decían Arias 
Diuz, y e n merino! Vr gobernador de aquel territorio. Tam-
bién estelo hacia'mal año i d g ^ y entonces D. Ramón 
de Bjrgoña, maridó de la infanta' doña-Urraca, á quien su 
paire Alonso sesto habia confiado la Galicia con título 
de condado, formó concepto de qce haria elección m*s acer-
tada tomando consejo de pegonas instruidas en el gobier-
no de obispados Consultó pues á los obispos de León, 
Orense, Mondoñedo y Tuí , y nombró por g >bernad<.r de 
la diócesis de Santiago al famoso D. Diego Jelmirez, que 
con el tiempo llegó á ser el primer arzobispo de aquella 
iglesia; pero á ia sazón no estaba ordenado de orden sa-

59 
ero, pues consta que se ordenó de subdiácono en Roma seis 
años despues. 

27. Gobernó D. Diego la diócesis por espacio de un 
año, y cesó por haber sido consagrado en 1094 para obÍ3» 
po un tal Djlmacio, monje de Cluui, residente en España 
con el carácter de visitador de los monasterios españoles 
sujetos al abad cluniacense; y habiendo fallecido en 13 de 
diciembre de 1095, faé nombrado por el conde segunda 
vez para gobernador diocesano el referido D. Diego Jelmi-
rez, con asenso y aprobación del rey. 

28. Mientras tanto D. Diego Pelaez tuvo arbitrios pa-
ra recurrir al papa, y habiendo pasado á Roma, se ven-
tiló allí su causa, que finalizó, mandando Pascual segun-
do elejir otro obispo en Santiago, aunque declarando á Pe-
laez por idóneo para serlo en ctra parte, por lo cual fué 
elejido año de 1100 el mencionado Diego Jelmirez, que pa-
ra el año 1120 ya se tituló arzobispo, habiendo el papa 
Calisto segundo trasladado al obispo de Crmpostela el de-
recho metropolitano de Mérida, en cuyo p:elado habia es-
tado el de la provincia eclesiástica de Lusítania (1). 

29. Resulta pues, entre otras cosas útiles para conocer 
la disciplina eclesiástica española de aquellos tiempos, que 
los reyes nombraban gobernadores de obispados, no solo 
cuando estaban vacantes, sino también habiendo cbitpos, si 
estos estaban presos ó impedidos. 

H) Historia compostelaua publicada en el tom. 20 de la Esp. sag, 
-Florez en el tom. li) de !a misma. 
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ARTÍCULO XI. 
Siglo duodécimo. 

La doctrina del último tercio del siglo undécimo, favorable 
á la potestad de los papas contra la de los soberanos, pre-
valece—L')s reyes españoles ejercen alguna vez la poseída 
en los tiempos anteriores, pero contando ya con la volun-
tad de los papas.—Historia de las causas de la novedad, 
y de los medios con que la curia romana consiguió su 

triunfo en Castilla y Leon. 

1. I £ n el último tercio del siglo unde'cimo se cam-
biaron las ideas relativas al gobierno esterior de la iglesia. 
Gregorio se'ptimo, tenido por santo, habia persuadido con 
eficacia, que los papas eran unos vicarios de Dios en la 
tierra para destronar reyes, tanto como para administrar sa-
cramentos y presidir el cuerpo místico de la iglesia. 

2. Alonso sesto de Castilla y Leon se puede llamar con 
este motivo el último de los reyes autorizados para erijir 
y suprimir obispados por sí mismos; para unir y dividir, 
dismembrar y agregar territorios según couvenga, pues en 
su mismo tiempo, y por su escesiva deferencia prevalecie-
ron las mácsimas romanas que se deseaban introducir des-
de tiempos mas antiguos. 

3. Sin embargo el siglo duodecimo nos ofrece memo-
ria de algunos decretos rejios que debemos mirar como ves-
tijios del estado anterior, y que por esta razón conviene 
recordarlos. 

4. El mismo Alonso sesto hizo año 1103 que mera 
obispo temporal de Zamora D. Jerónimo, quien lo habia 
sido de Valencia, y estaba en Castilla sin sede por haber 
vuelto la ciudad al peder de los moros después de la muer-
te del famoso Cid Campeador Rodrigo Diaz de Vivar (1). 

(1) Esp. sag. torn. 14: iglesia de Zamoi-a.-Risco: hist, del Cid. 
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5. La reina doña Urraca, hija y sucesora de Alonso, 

trasladó en 1 de marzo de 11171a catedral de Mondoñe-
do al valle de Brea, donde permaneció por algún tiem-
po (1). 

6. El emperador y rey Alonso séptimo, hijo y suce-
sor de doña Urraca, declaró en 1126 los límites entre los 
obispados de Burgos y Osma; bien que hizo congregar pa-
ra ello los obispos á concilio en la villa de Husillos, dió-
cesis de Patencia (2). 

7. En 25 de enero de 1150 autorizó una concordia 
de los obispos de Orense y Astorga sobre la pertenencia 
diocesana de varios territorios (3). 

8. E11 21 de febrero de 1151 dismembró del obispa-
do de Oviedo ciertas iglesias para el de Lugo, al que ha-
bían pertenecido en otros tiempos (4), y habiéndose sus-
citado pleito entre los dos obispos, agregó el de Oviedo 
en 4 de enero de 1154 algunos pueblos para concordar 
los litigantes (5). 

9. Fernando segundo trasladó en 25 de junio de n 8a 
é la ciudad de Ribadavia la catedral del obispado de Mon-
doñedo, que estaba en el valle de Brea desde la traslación 
hccha en 1116 por su abuela la reina doña Urraca (6). 

10. García séptimo de Navarra, llamado el restaura-
dor, hizo que se sujetáran al obispo de Pamplona varios 
pueblos que reconquistó de la Corona de Castilla, y que 
habiendo sido antes de la diócesis pampilonense, los ha-
bia dismembrado Alonso sesto de Castilla cuando en el año 
de 1076 habia invadido la Navarra y Rioja (7). 

11. Ramón Berenguer, conde de Catuluña, y príncipe 
gobernador de Aragón, restauró, dotó y demarcó en 5 de 

0 ) ^'éase la escritura en mi apéndice. 
(2) .La esentura en mi apéudice. 
Í3) La escrit. en mi apéndice. 
(4) La escrit. en el apéndice. 
(5) La escrit. en el apéndice. 
(6) La escrit. en mi apéndice 
(7) La escrit. en mi apéndice. 



agosto de 1151 el obispado de Tortosa, (1) lo que repi-
tió despues con mayor estension en 3. de setiembre de 1 s¿25 
el rey de Aragón Jaime primero. (2) 

12. Estos ejemplares, y algunos otros semejantes, no 
eran ya tan libres como habiau sido los de tiempos anti-
guos: por lo regular venían despues bulas pontificias de con-
firmación, ó porque las pedían los obispos, ó porque los 
papas las daban en virtud de sujestiones de los legados pon-
tificios residentes en España, los cuales persuadían baceilo 
para evitar el peligro de nulidad que aparentaban haber 
por defecto de potestad en los reyes para gobernar las co* 
sas eclesiásticas, en cuya clase colocaban la disciplina es-
terna, 

13. No puede menos de ser útil el saber como la idea 
del gobierno esterior de la iglesia de España llegó á mu-
darse tan completamente, que los reyes mismos consintie-
ran un despojo tan dañoso á su dignidad, ccmo á los sub-
ditos y á las iglesias mismas. Sabidas las causas, y ccr.c-
cidos los medios, verán todos la justicia y necesidad de res-
taurar el estado antiguo. Como no se verificó aquella des-
gracia de una vez, sino por efecto natural de una serie 
prolongada y continua de sucesos, es indispensable tomar 
el hilo de su historia desde tiempos muy anteriores. 

14. Los reyes de Francia ocuparon parte de Cataluña, 
Rosellon, Conflans, Cerdania y demás territorios españoles 
conocidos con el nombre de Marca hispánica en los siglos 
octavo y noveno, repeliendo á los mahometanos que habían 
invadido la España. ^ 

15. Era consecuencia forzosa introducir en Cataluña lá 
disciplina eclesiástica que por entónces prevaleciera en la 
iglesia galicana, la cual por desgracia se conformaba con la 
coleccion de cánones de Isidoro Mercator, no conocida por 
los españoles en aquella época, ni mucho despues, á pesar 
de que sin razón se atribuyó á S. Isidoro arzobispo de 
Sevilla, 

(1) La escrit. err mi apéndice. 
(2; La escrit. en mi apéndice. 

16. Esta coleccion incluía muchas escrituras finjidas, y 
entre ellas unas que sonaban ser epístolas decretales, es-
critas por varios pontífices romanos anteriores al papa Sí-
ricio, en las cuales se les hacia decir cosas que la sana crí-
tica reconoce ya imposible que las dijesen, supuesto que se 
oponen á lo que uniformemente se pensaba y obraba en 
los tiempos de sus fechas. 

17. El espíritu de la coleccion e3 dar al pontífice ro-
mano autoridad tan desmedida en el gobierno esterior de la 
iglesia universal, que apenas los obispos ni los soberanos 
pueden disponer nada sin licencia ó aprobación del papa; 
calificando también de negocios pertenecientes á la potestad 
espiritual muchos que nada tienen de internos ni mentales, 
los cuales por este solo principio están esclnidos de ella, y 
notoriamente son de la pertenencia del poder civil. 

18. Tal es, entre otros, el mandar que en la tierra es-
pañola, italiana ó francesa ejerza su potestad espiritual el 
obispo Juan y no el obispo Antonio; el obispo de la ciu-
dad B, y no el de la C; pues el soberano, cuando man-
da esto á sus subditos, no ejerce poder espiritual sino ci-
vil, y esto es á lo que se reduce la erección, supresión, de-
marcación, unión y dismembración de obispados. 

19. El emperador y rey Carlos magno y sus suceso-
res, que poseyeron la Marca hispánica en los siglos octa-
vo y nono, teniendo de buena fe por verdaderas las de-
cretales, permitieron que los papas interpusieran su autori-
dad en estas materias; y pór eso notamos que las ereccio-
nes, restauraciones y demarcaciones de algunos obispados de 
Cataluña indican acuerdo con el sumo pontífice , ó fueron 
confirmadas por bulas posteriores; sin embargo de lo cual 
I03 reyes de Francia y los condes de Cataluña obraron otras 
veces por sí S 0 I 0 3 , creyéndose autorizados para ello, cuya 
diferencia provendría de la mayor ó menor ilustración de 
las personas de su cousfjo. 

ao. Los reyes del Pirinéo y condes de Aragón eran 
oriundos de la Vasconia francesa (hoy Gascuña,) y por eso 
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apenas se vieron sin arzobispo en Tarragona , dtspu teron 
¿ e los obispos de Pamplona y Aragón . — y ¡ 
tropolitano al arzobispo francés de Aux; lo cu l produjo 
el efecto natnral de adoptar la nusma disciplina que Ga-

taluña. V con los mismos efectos. 
7 . La corona de Asturias tuvo por el contrano la 

base del gobierno gdtico. D. Pelayo se cons.derd sucesor 
de D Rodrigo, y continuador de la monarquía de los go-
dos de cuy"8 ¿ s i real era príncipe. Abrigd cu su cárte to-
dos los obbpos emigrados del país ocupado por los mor s 
V nr did de acuerdo con ellos en la r e c o l t a sobre las 
mi mas leves y disciplina que resultan citadas muchas ve-
" s en escrituras de los siglos octavo, nono, déamo y un-

d & Í 7 ' No se conocían las falsas decretales: era poquísima 

también la ocupacton de a . G a t a go¡ P ^ 

r ^ ^ - r r 1 
2 3 Biü p r m j > titularon de su nombre, dejan-

2 MuZ En la miad de su curso ejercieron so-da el de Acunas. ^ , e u 

S t Ü U t V ¿ W — »»deOT-
dicbo siglo undécimo San-

J IV de Navarra reunid por sus derechos y los de do-
« , M a n í a Mayor de Castilla, su mujer, todas las corona 
fi3 Muñía i v w o c m o ( J o u o b i s p o s i e 

" y i » — a r o " „ , escuchar, como nueva para 
, f l/Ho-triua de las falsas decretales, no solo por el 

S c o „ " s p o 3 de Navarra y Aragón, sino por „.ras 

- T ^ ^ f ^ M a d , y no I . menor en el 
influjo, (Té la venida de monjes cluaiacenses, a qurenes tra-

jo el rey para introducir su instituto en España, como re-
forma del de S. Benito. Desde luego destruyerou con este 
título las reglas monásticas españolas de S. Martin de Bra-
ga, S. Fructuoso, S. Isidoro, y otras que nos habían pro-
ducido los mayores sabios y santos de los seis siglos an-
teriores, y aniquilaron la sumisión de los monjes á los 
obispos diocesanos. 

26. Los monjes eran interesados en predicar á favor de 
la potestad pontificia; porque los papas habían honrado so. 
bremanera el monasterio de Cluni de Borgoña en Francia, 
concediendo muchos privilejios para sí, y los que depen-
dieran de él, particularmente el de ser los monjes esentos 
de la jurisdicion de los obispos diocesanos. 

27. Fueron, pues, en España unos soldados del papa, 
que tomaron por empeño la conquista de los entendimien-
tos de reyes y obispos hasta el estremo de cautivarlos en 
obsequio del sumo pontífice, como si fuera en el de la fe 
católica y apostólica, persuadiendo que lo contrario era falta 
de respeto al vicario de Cristo en la tierra, y sucesor del 
príncipe de los apóstoles. 

28. Notaron que la Iitúrjia española tenia cierta dife-
rencia de la romana, y emprendieron su abolicion aparen-
tando ser especie de cisma el no conformarse con las ce-
remonias de Roma: dieron pjrte al pontífice, persuadiendo 
que habia errores y supersticiones en la misa y oficios di-
vino*, siendo así que era la Iitúrjia romana orijinal que ha-
bían recibido de S. Pedro los siete apostólicos, la cual se 
habia conservado pura por el cuidado de los grandes san-
tos obispos españoles de todos los siglos, y solo se distin-
guía de la de Roma porque los papas habían hecho varia-
ciones en la suya. 

29. Nada bastó p3ra conservarla: hubo guerra abierta 
por espacio de veinte y cinco años; cuya narración indi-
vidual no es de mi objeto, y se puede ver en el tomo 
tercero de la España sagrada; pero ella tuvo gran parte pa-
ra la mutación de disciplina en todos sus ramos; porque 



estando encadenados entre sí bajo un solo anillo (cual era 
el punto cardinal de que todo lo sclesiástico esterior é in-
terior está sujeto á la potestad del sumo pontífice) no pe-
dia menos de producir una revolución de opiniones canó-
nicas. 

30. Murió Sancho el mayor año 1035, dejando con 
mala política divididos sus reinos entre sus hijos. Ramiro, 
á quien tocó el de Aragón, casó con Jisberga, francesa, 
Lija del conde de Bigorra; y para cuando murió en 1063 
no solo habia recibido la mutación de la ütiírjia, sino tam-
bién hecho tributaria de la silla romana su corona, per-
suadido por los monjes cluniacenses ecsistentes en S. Juan 
de la Peña y otros, que así tenia su cetro asegurado ba-
jo la protección de S. Pedro. 

31. Con motivo de la controversia sobre litúrjia envío 
el pontífice Alejandro segundo al reino de las Españas por 
legado suyo á latere al cardenal Hugo Cándido, sujeto tan 
intrigante, que por eso dijo el sabio Enrique Florea debía 
nombrarse Hugo niger,; y produjo efectos tan favorab es á 
Roma, que cuidaron desde entónres los papas tener en 
España siempre un cardenal legado que hiciera sus veces, 
y no perdiera proporciones de propagar la opini «n da la 
s u p r e m a potestad pontificia, no solo en los negocios ecle-
siásticos, sino en el de soberanía, por medio de la esco-
mmioa á los soberanos, y relajación del juramento de fi-
delidad á los subditos. 

32. Sin embargo las coronas de Castilla y Leon con-
servaron casi íntegro su estado antiguo hasta 1073, desde 
cuya época comenzó á vacilar por la reunion de circuns-
tancias particulares. Un pontífice romano el mas empren-
dedor que conoció la iglesia, cual fué Gregorio séptimo: 
cinco reinas francesas con quienes sucesivamente caso Alonso 
sesto: una nube de nuevos monjes cluniacenses que inunda-
ron á Castilla, Leon, Asturias y Galicia, proteidos por la 
reina doña Constanza de Borgcña: la residencia de carde-
nales legados, y la escesi va deferencia del rey en corn-
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placer á sus esposas, trastornaron por fin la disciplina es-
pañola para el año i 109 en que falleció aquel monarca. 

o-V Necesitaba consolidarse la novedad, porque de cuan-
do en cuando se descubrian indicios de restauración; pero 
los papas, bien servidos por los monjes, conocieron la un-
portancia de tener siempre legados que cortaran en el prin-
cipio las conmociones, y fortificaran el nuevo imperio pon-
tificio. Considero justo dar noticia de los capitanes genera-
les que trabajaron cerca de un siglo para conquistar la opi-
nion y consolidar la conquista. . 

«A. El papa Alejandro segando envió en distintos_ tiem-
pos á los cardenales Hugo Cándido, Rembaldo y Jira Ido, 

OÍ. En tiempo de Gregorio séptimo estuvieron aquí 
como legados el citado Hugo Cándido y el cardenal Ri-
cardo, que despues fué abad de Marsella y arzobispo de 
Narbona. , „ . 

En el pontificado de Víctor segundo fueron le-
gados en España el referido Ricardo, y D. Bernardo, mon-
je cluniacense, abad de Sahagun, y primer arzobispo d̂e 
Toledo despues de la conquista, el cual había s.do tan de-
voto de los papas, que mereció la confianza de legado a 
latere, y supo aprovechar en favor de las mícsimas de Ro-
ma el grande ascendiente que tuvo en la corte desde que 
vino favorecido por su paisana la reina doña Constanza .-de 
Borgofía, segunda mujer de Alonso sesto. 

37. Por Urbano segundo residieron en España el mis-
mo Ricardo, y el cardinal Rainerio, que llegó á ser papa 
con el nombre de Pascual segundo. 

38. En el pontificado de este residieren el citado Ri-
cardo, el cardenal Deusdedit,el cardenal Guido, abad de Clusa, 
y el cardenal Boson. 

39. Jelasio segundo (sucesor de .Pasctal segundo) tuvo 
aquí á los cardenales Deusdedit y Boson. 

40. Calisto segundo á los mismos, y ademas hizo le-
gado pontificio á D. Diego Jelmirez, primer arzobispo de 
Santiago, y tal vez el mayor intrigante de los clérigos es-
pañoles de todos los siglos. 
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41. Honorio segundo conservó á Deusdedit, y despues 

envió al cardenal Humberto. 
42. Inocencio segundo envió al cardenal Ricardo, obis-

po de Lesear, y al cardenal Guido, arzobispo de Viena, 
que subió á la dignidad de papa en 1143 con el nombre 
de Celestino segundo. 

43. Estaba ya consolidada la conquista de las noveda-
des principales, por lo que no prosigo el catálogo de le-
gados pontificios; pero no cesaron estos. Cada ocurrencia de 
negocios arduos de la monarquía proporcionaba mezclarse 
la potestad de los papas. La paz, la guerra, los casamien-
tos de reyes, y los divorcios, repudios ó separaciones, to-
do en fin hacia intervenir un legado a latere; y .sería dig-
na de leerse una historia de los legados pontificios veni-
dos á la España, pues haria ver las intrigas y maniobras 
con que aparentaban un objeto de su legacía, bien distin-
to del verdadero, que se reducía á esclavizar la iglesia es-
pañola, de manera que pendiera del papa en todo, hasta 
el estrerao de dejar á los obispos en estado de no poder 
nada, para que acudie'ndose á Roma por todo (como se 
llegó á decir en frase vulgar) fuera también á Roma todo 
el dinero español. 

44. Los obispos de aquellos tiempos no conocieron bien 
el interés propio. Muchos eran monjes, imbuidos de la 
doctrina cluniacense y falsa9 decretales. No previeron que 
una vez declarado por puntos pertenecientes á la potestad 
espiritual los de la disciplina esterna, se mandaría todo en 
Roma, y ellos mismos se privarían de aquella intervención 
que los reyes Ies daban por vía de consejo. 

45. En fin el rey Alonso sesto por su escesiva defe-
rencia, y los obispos por su poca previsión, dieron lugar 
á que la curia romana triunfase, teniendo por capit fines je-
nerales á sus legados, y por ejércitos á los monjes clunia-
censes, que fueron los primeros y últimos autores de la 
novedad. 

46. Yo les perdonaría su error si no hubieran calum-
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niado á la iglesia española, suponiendo la necesidad, que 
no habia, de que Roma pusiera su mano para purificarla; 
pues lejos de ser verdad, sí formamos paralelo entre la ro-
mana y la española, resultará que la primera fué todo el 
siglo décimo, y la mitad del undécimo, el escándalo del 
cristianismo, cuando casi todos los papas eran hombres per-
versos; y que por el contrario la segunda presentaba una 
multitud de santos, entre los cuales sobresalieron los obis-
pos S. Rosendo de Mondoñedo, S. Jenadio de Astorga, S. 
Froilan de León, y S. Atilano de Zamora; los abades S. 
Iñigo de Oña, Stó. Domingo de Silos, S. Lesmes de Bur-
gos, y los mochos mártires de Córdoba, particularmente S. 
Pelayo, que merece mención especial por haber sido már-
tir de la castidad en su juventud floreciente. 

47. Concluyo, pues, eesortando á creer que no habia 
necesidad de reformas, que Roma hiío la novedad de la 
doctrina relativa al gobierno esterior de la iglesia por in-
terés propio, y que los efectos han sido perniciosos; pues 
esclavizando á los obispos con las reservas, y usurpando á 
los soberanos el derecho de disponer el gobierno esterior 
eclesiástico, h3 producido dilaciones en la resolución de los 
asuntos, y esportacion inmensa de caudales, la cual es in-
soportable por el mácsimo daño que produce su falta en 
la península. 

48. Congratulémonos, pues, todos los españoles de que 
por uno de aquellos caminos inesperados, que la divina 
Providencia manifiesta de cuando en cuando, ha llegado el 
d ñ feliz en que los reyes y chispos revindiquen aquellos 
derechos que Dios concedió á las dignidades real y epis-
copal Así la iglesia espiñola florecerá como en sus anti-
guis y mejores épocas. Confesémos todos, como una de las 
verdades católicas mas importantes, la de que el sucesor de 
S. Pedro es el' vicario de Cristo en la tierra, y jefe de la 
iglesia universal, á quien todos debemos obedecer; pero creá-
moslo con obsequio racional (como enseñó el apostol S. Pa-
blo); esto es, creámoslo, convencidos de que el cabeza d« 
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la iglesia no tiene mas derechos propios que S. Pedro, y 
que se escederá cuantas veces quiera mandar fuera de los 
límites del poder espiritual, incorpóreo, interno y mental, 
que es el único que tuvo el príncipe de los apóstoles. 

ARTÍCULO XII. 
Del modo y requisitos con que los reyes precedían en la 
división de obispados, y demás puntos conecsos de discipli-

na eclesiástica esterna. 

1. H i a narración histórica de los artículos preceden-
'tes, justificada con las escrituras que se publicarán por apén-
dice á continuación, basta por sí misma para conocer que 
cada monarca procedia como le parecía justo, y que un mis-
mo rey variaba según las circunstancias de cada caso. 

2. Unas veces erijian, suprimían, restauraban, dividían 
6 reunían obispados por sí mismos, sin decir en las escri-
turas cjue habían tomado consejo, haciendo que suscribieran 
de&pues loi obispos y magnates. 

3. Otras muchas mas afirmaban haber oído á su con-
sejo í e a l , el cual se componía de los obispos, condes y 
magnates; pero decretaban por sí mismos, y hacían suscri-
bir á los consejeros. 

4. Algunas veces no resolvían, sino que convocaban 
obispos, y les encargaban resolver; despues de lo cual au-
torizaban la resolución, y mandaban ejecutarla; y otras con-
gregaban concilio, con cuyo acuerdo y dictamen determina-
ba el monarca. 

5. De los cuatro modos hay ejemplares en las escri-
turas del apéndice; y cualquiera los observará sin fatiga le-
yendo las breves notas con que ilustro las escrituras, ó la 
letra bastardilla de las cláusulas del instrumento mismo con 
que procuro llamar la atención. 

6. Pero no hallará que se haya recurrido al papa en 
Castilla y León hasta despues de las novedades introduci-
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das por los monjes cluniacenses, soldados de la curia ro-
mana, bien pagados con las innumerables y ecsorbitantes 
esenciones que les facilitaba. 

7. Unicamente do3 escrituras hay en que suenan pro-
ceder Alonso segundo y Alonso tercero con autoridad de la 
silla apástolica: las dos pertenecen al obispado de Lugo. 
No ecsisten las orijinales; sí solo unas copias, en las cua-
les creo firmemeute haberse añadido las palabras que su-
ponen intervención del papa (como dejo manifestado en sus 
respectivas narraciones), porque no confrontan con otras de 
los mismos reyes conservadas en archivos de otras iglesias. 

8. El resultado de la combinación de unas escrituras 
con otras es que los monarcas creyeron ser libres en cuan-
to al modo de proceder en la división de obispados y pun-
tos conecsos; y que usando de su libertad, procedieron unas 
veces de un modo, y otras de otro. 

9. Lo es también que no solo reputaron supérfluo acu-
dir al papa, sino aun á los obispos: pues aunque algunas 
veces pedían su consejo, y otras eran escítados por los obis-
pos mismos, y otras los convocaban á concilio, sin embar-
go es ciertísimo que otras muchas omitieron todo, y resol-
vieron por sí. 

10. Á la verdad ¿por qué título habían de pretender 
los obispos que les tocaba el derecho de intervenir en la 
división de los territorios diocesanos y provincias eclesiásti-
cas sino por concesión espresa ó tácita de los soberanos de 
la tierra? ¿Porventura es acto de potestad espiritual? 

11. Decir un soberano al obispo que la ejerza en el 
territorio A y no en el B solo es punto de gobierno esterno, 
para cuyo buen órden puede convenir; y el juicio de si 
conviene ó no, es privativo de la soberanía temporal por 
su naturaleza misma. 

12. Quien gobierna la nación, toma sobre sí la gra-
ve carga de dirijir todas las partes de su máquina polí-
tica, de suerte que el último resultado sea la felicidad na-
cional. Por consiguiente no puede menos de tener derecho 
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privativo á mandar por autoridad propia que se pongan efe 
movimiento todos los resortes capaces de conducir al o k 
jeto fiual dicha máquina. 

13. Los obispos, como sucesores de los apóstoles, de« 
ben obedecer al soberano territorial en todo lo que no sea: 
contrario al dogma y la moral; único caso en que se pue-
de aplicar la respuesta que aquellos dieron en Jerusalen 
cuando el concilio sacerdotal de los judíos les prohibió 
anunciar el evanjelio, y predicar el nombre de Jesús. 

14. Protejiendo los soberanos la relijion no pondrán á 
los obispos en caso alguno que tenga conecsion con aquel.. 
Es cosa muy diversa el establecer lo necesario para evitar 
la confusion, y las perniciosas consecuencias del desórden.. 

i g . Mandar al obispo que use de su. poder en solo el 
territorio que se le designe por el manarca, es- avisarle al 
mismo tiempo que los otros territorios tendrán también sus., 
respectivos obispos, que usarán del suyo en ellos; y esto 
basta para que todos y cada uno conozcan distar el sobe-
rano de prohibir la promulgación de verdades evanjélicas. 

16. Jesucristo dijo que cada pastor tiene ovejas pro-
pias, las conoce, y pone su vida por ellas; y que si otro , 
pastor entra en el aprisco y toma algunas, es un ladrón: 
y no verdadero pastor; pero esta sentencia seria mal con-
traída cuando los soberanos tratan de señalar á cada pastor: 
cuales obejas deberán ser miradas como propias: en tal caso, 
n i n g u n o es intruso , respecto de las designadas para su re-

17. Por eso ninguno tuvo por intruso en Orense á Se-
bastian obispo de Arcabica, cuando el rey Alonso tercero 
le mandó, año 836, que cuidara de los cristianos de a 
nueva diócesis, puesto que los moros lo habían echado 
de la suya; ni se quejó el obispo de Lugo, á quien es-
taba c e d i d o - e l territorio diocesano de Orense desde 832 
por deaírucion de su ciudad capital. 

18. Tampoco se reputó intruso en Zamora don Jeró-
nimo obispo de Valencia, cuando perdida e5ta ciudad, 
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le mandó el rey Alonso sesto año 1103 que usara de su 
poder episcopal en el obispado de Zamoro, cuya sede se 
hallaba suprimida desde la muerte de san Atilano su úl-
timo obispo, cerca de cien años antes, por consecuencia de 
la devastación de su capital en las guerras de Almanzor 
rey moro de Córdova. 

19. En fin, mi disertación y las escrituras del apén-
dice (que demuestran la verdad de los hechos especifica-
idos en ella) serán siempre testimonio irrefragable de la 
disciplina purísima de once siglos, que destruirá los argu-
mentos contrarios de la ignorancia y de la malicia, pre-
sentando á la vista ejemplares de todo cuanto puede ocur-
r i r en la division de obispados y provincias eclesiásticas de 
•nuestra España. 

20. Siendo el rey arbitro de elejir los medios para el 
acierto en la división, tiene ya S. M. manifestado por es-
periencias continuas cuál prefiere, pues vemos que antes de 
resolver cosas graves de tracto sucesivo suele oír el dicta-
men de su consejo de Estado; en cuyo supuesto no es ne-
cesario convocar obispos á junta particular, y mucho me-
nos congregar concilio. 

21. Tengo presente lo sucedido en Francia á fines del 
siglo anterior sobre este mismo asunto; pero las ciscuns-
tancias en que la Francia se hallaba por entonces son muy 
diversas de las que concurren ahora en España. 

22. El clero de Francia, empeñado en evitar las no • 
vedades, estaba sostenido con las armas de la curia roma-
na, que 110 dejaron de ser poderosas mientras los papas 
fueron soberanos temporales; mas ya no lo son desde que 
falta país católico en que los refractarios contra la razón 
y la justicia presumiesen hallar amparo. 

23. Los obispos y clérigos están hoy también en un 
estado de opinion bien diferente de la que tenían al tiem-
po de la revolución francesa. El écsito final de ésta, y 
el de la italiana, bastan y sobran para ilustrar á todos, y 
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darles á conocer cual debería ser el de la que formaran en 
España. 

24. Ni serviría traer a' consecuencia el hecho de que 
por último se acudid al papa, sin cuyo concordato acaso 
habría cisma en Francia. Todo es diferente ahora en la Eu-
ropa entera, y el papa mismo se abstendría de reclamar un 
derecho cuya pertenencia es ya notoriamente ajena, y cuyo 
ejercicio seria inútil para los objetos de la curia romana, 
que se mira en el estado anterior á Carlos magno. 

25. ¿Cual seria la suerte de los obispos que negaran 
su asenso á los decretos reales de reorganización del clero 
español? ¿Que esperanzas podían concebir de prevalecer con-
tra la razón y la autoridad, apoyadas en el evanjelio, en 
los libros sautos, y en la pra'ctica de once siglos? ¿Cual 
pais católico les ausiliaria en su temeraria empresa? ¿Quer-
rían ir á Roma como muchos franceses en su época? Es ve-
rosímil que no lo consintiera el emperador Napoleon. ¿Irian 
á la Inglaterra? Solo hallarían medios de conservar su vi-
da entre amarguras y escaseces. ¿Les daria consuelo el con-
siderarse mártires de la inmunidad eclesiástica? Ya están des-
corridos los velos del fanatismo, gracias á Dios, para que 
nadie nos engañe con argumentos sofísticos y despreciables. 
Todos los católicos sensatos saben ya distinguir entre la dis-
ciplina y el dogma, y que solo este puede ser objeto del 
martirio. 

26. Hibiernos claro de una vez para finalizar mi di-
sertación. Si la Francia dió lugar á disputas en un asunto 
que no las permite, fue' porque el clero era un partido na-
cional muy fuerte por entonces, y la soberanía no estaba 
enérjica, ni aun firme. 

27. Si despues de haberle dado enerjía y solidez el 
primer cónsul, se vino á parar en coucordato con el papa, 
fué pnrque la política lo consideró útil atendido el estado 
de la Francia y de la Europa entera. 

28. El emperador Napoleon ha dado testimonios evi-
dentes de que sabe no haber sido necesario concordar con 
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el papa para que los decretos orgánicos del clero francés 
fuesen válidos, justos, y dignos de puntual ejecución. 

29. Siendo pues totalmente diversas las circunstancias 
actuales de la España, no debe traerse á consecuencia el 
suceso de la Francia, sino mandar y ejecutar lo convenien-
te para la pureza del culto y prosperidad del estado con 
aquella misma libertad con que lo hicieron los reyes es-
pañoles de los once primeros siglos de la iglesia. 

APÉNDICES. 

Núm. i . 

Carta de S. Cipriano, obispo de Cartago, primado de Afri-
ca, al clero y pueblos de Leon, Asterga, Mérida y otros, 
respondiendo á la consulta que le habían hecho sobre las 
deposiciones de Marcial, obispo de Mérida, y Basílides, obis-
po de Jstorga, de la cual consta que acia la mitad del 
siglo tercero había provincias eclesiásticas en España con-

forme á la division civil. 

Esp. sagr. tom. IV. Apénd. 1. 

C ^ y p r i a n u s , Caecílius, Primus, Polycarpus, &c. Felici pres-
hytero, et plebibus consisteutíbus ad Legionem et Asturi-
cae, ítem Laelio diacono, et plebi Emeritae consistentibus 
fratribus, in Domino salutem. 

Cum in unum convenissemus, legimus literas vestras, 
fratres dilectissimi, quas ad nos per Felicem, et Sabinum, 
coepiscopos nostrns, pro fidei vestrae integritate, et pro Dei 
timore pervenire fecisLís, significantes Basilidem et Martia-
lem libelli» idololatriae commaculatos, et nefandorum faci-
norum conscientia vinctos, episcopatum gerere, et sacer-
dotali! Dei administrare non oportere; et desiderastis res-
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darles á conocer cual debería ser el de la que formaran en 
España. 

24. Ni serviría traer a' consecuencia el hecho de que 
por último se acudid al papa, sin cuyo concordato acaso 
habría cisma en Francia. Todo es diferente ahora en la Eu-
ropa entera, y el papa mismo se abstendría de reclamar un 
derecho cuya pertenencia es ya notoriamente ajena, y cuyo 
ejercicio seria inútil para los objetos de la curia romana, 
que se mira en el estado anterior á Carlos magno. 

25. ¿Cual seria la suerte de los obispos que negaran 
su asenso á los decretos reales de reorganización del clero 
español? ¿Que esperanzas podían concebir de prevalecer con-
tra la razón y la autoridad, apoyadas en el evanjelio, en 
los libros sautos, y en la pra'ctica de once siglos? ¿Cual 
pais católico les ausiliaria en su temeraria empresa? ¿Quer-
rían ir á Roma como muchos franceses en su época? Es ve-
rosímil que no lo consintiera el emperador Napoleon. ¿Irían 
á la Inglaterra? Solo hallarían medios de conservar su vi-
da entre amarguras y escaseces. ¿Les daria consuelo el con-
siderarse mártires de la inmunidad eclesiástica? Ya están des-
corridos los velos del fanatismo, gracias á Dios, para que 
nadie nos engañe con argumentos sofísticos y despreciables. 
Todos los católicos sensatos saben ya distinguir entre la dis-
ciplina y el dogma, y que solo este puede ser objeto del 
martirio. 
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que no las permite, fue' porque el clero era un partido na-
cional muy fuerte por entonces, y la soberanía no estaba 
enérjica, ni aun firme. 

27. Si despues de haberle dado enerjía y solidez el 
primer cónsul, se vino á parar en coucordato con el papa, 
fué pnrque la política lo consideró útil atendido el estado 
de la Francia y de la Europa entera. 

28. El emperador Napoleon ha dado testimonios evi-
dentes de que sabe no haber sido necesario concordar con 
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cnbi ad haec vobis, et justam pariter ae necessariam soli-
citudinem vestram yel solatio, vel auxilio nostrae sententiae 
sublevari. Sed enim desiderio huic vestro non tam nostra 
Consilia, quam d ivina praecepta respondent, quibus jam p r i -
dem manda tur voce codesti, et Dei lege praescribitur, quos 
et quales oporteat deservire altari et sacrificia divina celebra-
re:::: {prosigue con muchos y opo rhinos testos de la Escritura). 

Propter <juod diligenter de traditione divina -et apos-
tolica observatione servandum est, et tenendum quod apud 
nos quoque et fere per provincias universas tenetur, ut ad 
ordinationes rite celebrandas, ad earn plebem cui praeposi-
tus ordinatur, episcopi ejusdem jprwinciae proximi quique con-
veniant, et episcopus deligatur plebe praesente, quae singu-
lorum vitam pienissime novit, et uniuscujusque actum de 
ejus conversatone perspexit. Quod et apud vos factum vi-
demus in Sabini collegae nostri ordinatone, ut de univer-
sae fraternitatis suffragio, et episcoporum qui in praesentia 
convenerant, quique de eo ad vos litems fece rant, judicio, 
episcopatus ei defer ret ur, et manus ei in locum Basilidis 
imponeretur. 

Nec rescindere ordinaticnem jure perfectam potest, quod 
Basilides, post crimina sua detecta et conscientiam etiam 
propria confessione nudatam, Romam pergens, Stephanum 
collegam nostrum, longe positum, et gestae rei ac ve-
ritatis ignarum fefellit, ut exambiret reponi se injuste in 
episcopatura de quo fuerat juste depositus. Hoc eo perti-
net ut Basilidis non tam abolita sint, quam cumulata de-
lieta, ut ad superiora peccata ejus etiam fallatiae et eircum-
ventionis crimen accesserit. Neque enim tam culpandus est 
i l le cui negligenter obreptum est quam hic execrandus qui 
fraudulenter obrepsit. Obrepere autem si hominibus Basi l i -
des potuit, Deo non potest, cum scriptum sit: Deus non deride-
tur, Sed nec Martiali potest profuisge fallacia, quo minus 
ipse quoque delictis gravibus involutus episcopatum tenere 
non debeat, quando et apostolus moneat et dicat episcopum 
oportet esse sine crimine quasi Dei dispematorem. 

Quapropter, cum, sicut scripsistis, fratres dilettissimi,, 
et ut Felix et Sabinus collegae nostri asseverant, utque 
alius Felix de Caesaraugusta fìdei cultor atque defensor ve-
ritatis literis suis significat, Basilides et Martialis nefando ido-
lola'riae libello contaminati sint, Basilides adhuciusuper prae-
libelli maculam cumin iufirmitate decumberet, in Deum bias-
phemaverit, et se blasphemasse confessus sit, et episcopatum 
pro conscientiae suae vulnero sponte deponens, ad agendam 
poenitentiam conversus sit, Deum deprecans et satis gratu-
l a i , si sibi vel laico communicare contingeret : Martialis 
q u ^ u e praeter gentilium turpia et' lutulenta convivia in col-
legio diu frecueutata, et filios in eodem collegio, exterarum 
gentium more, apud profana sepulchra depositos, et alieni-
genis consepultos, actis etiam publicae habitis apud procu-
ratorem ducenarium obtemperasse se idololatriae et Chris-
tum negasse contestatus sit, cumque alia molta sint et gra-
via delieta, quibus Basilides, et Martialis implicati tenentur, 
frustra tales episcopatum sibi usurpare conanta r;» cum mani-
festum sit ejusmodi homines neque ecclesiae Christi posse 
praesse neque Deo sacrificia offerre debere; maxime cum jam 
pridem nobiscum et cum omnibus ninnino episcopis, in toto 
mundo constitutis, etiam Cornelius collega noster, sacerdos 
pacificus et Justus, et martyrio quoque dignatione domini 
honoratus, decreverit hujusmodi homines ad poenitentiam 
quidem agendam posse admitti; ab ordinatione autem cle-i 
r i atque sacerdotali honore prohiberi. 

Nec vos moveat, fratres dilectissimi, si apud quosdam 
in novissimis temporibus aut lubrica fides nutat, aut Dei 
timor irreligiosus vacillai ut pacifica concordia non perse-
verai. Praenuntiata sunt haec futura in saeculi fine, et do-
mini voce ac apostolorum contestatione praedictum est, de-
ficiente jam mundo atque appropinquante Antichristo, bona 
quaeque deficere,mala vero et adversa proficere. Non sic tamen,-. 
quamvis novissimis temporibus in ecclesia Dei aut evange-
licus vigor cecidit, aut christianae virtutis, aut fidei robur 
eJanguit, ut non supersit portio sacerdotum quae minimè ad: 
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has rerum ruinas, et fidei naufragia succumbat, sed fortis 
et stabilis honorem divinae majestatis et sacerdotalem digni-
tatem plena timoris observatione tueatur. Meminimus et te-
nemas succumbentibus licet cedentibus ceteris, Mathatiam 
legem Dei vindicasse fortiter, Eliain, judaeis deficientihus at-
que a religione divina recedentibus, stetisse et certasse su-
blimiter, Danielem nec solicitudine regionis alienae, nec per-
secutionis assiduae infestatione deterritum, frecnenter ac for-
titer gloriosa dedisse martyria, tres item pueros nec cam mis, 
nec minis fractos contra ignes babilonios fideliter obstitisse, 
et victorem legem in ipsa sua captivitate vicisse. Viderit 
vel praevaricatorum numerus vel proditorum, qui nunc in 
ecclesia contra ecclesiam surgere, et fidem pariter ac veri-
tatem labefactare coeperunt. Permanet apud plurimos sin-
cera mens, et religio integra et non nisi Domino, et Deo 
suo anima devota nec christianam fidem aliena perfidia de-
primit ad ruinam, sed magis excitat et exaltat ad gloriam 
secundum quod beatus apostolus Pautus hortatur et dicit: 
•Quid enim si exciderunt a fide quidam eornrrii ¿numquid, 
infidelitas illorum fidem Dei evacuabit? Absit. Est enim 
Deus verax, omnis autem homo mendax. Si autem omnis 
homo mendax est, et solus Deus verax, ¿quid aliud servi, 
et máxime sacerdotes Dei facere debemus, nisi ut humanos 
errores et mendacia relinquamus, et praecepta dominica cus-
todientes in Dei veritate maneamus? 

Quare et si aliqui de collegis nostris exstiterint, fra-
tres dilectissimi, qui deificam disciplinam negligendam pu-
tant, et cum Basilide et Martiale temeré communicant, con-
turbare fidem nostram res ista non debet, cum Spiritus sanctus 
in psalmis talibus comminetur dicens: Tu autem odisti dis-
ciplinam, et abjecisti sermones ráeos retro. Si videbas fur em > 
concurrebas ei, et cum adulteris portionem tuam ponebas. Con-
sortes et participes ostenditeos alienorum delictorum fieri, qui 
fuerint delinquentibus copulad; sed et hoc idem Paulus aposto-
lus scribit et dicit: Susur rotores, detractores, aborrentes Deo, 
injuriosi, superbi, jachantes sui, adinventores malorum, qui 

eum justitiam Dei cognovissent, non intellexerunt, quomam 
qui talia agunt, morte sunt digni, non tantum qui faciunt• 
ea, sed et qui consentiunt eis qui haec agunt: Quoniam qui 
talia, inquit, agunt, morte sunt digni. Manifestat et com-
probat, morte dignos es3e, et ad poenam venire non tan-
tum illos qui mala faciunt, sed etiam eos qui talia agen-
tibus consentiunt, qui dum raalis et peccatoribus, et poe-
nitenciam non agentibus illicita communicatione miscentur, 
nocentium contactibus polluuntur, et dum junguntur in cul-
pa, sic nec in poena separantur. Propter ,quod integritatis 
et fidei vestrae religiosam solicitudinem, fratres dilectissimi, 
et laudamus pariter et probamus; et quantum possumus, ad-
hortamur literis nostris ne vos cum profanis, et maculatis 
sacerdotibus communicatione sacrilega misceatis, sed integrara 
et sinceram fidei vestrae firmitatem religioso timore serve-
tis. Opto vos, fratres charissimi, semper bene valere. 

NOTA. 

Por esta carta consta que habia provincias eclesiásti-
cas en España corriendo el siglo tercero; pues diciendo S. 
Cipriano que para elejir obispos se reunían les mas cerca-
nos de la provincia en que habia obispado, añade que así 
se habia practicado en la elección de Félix para obispo de 
Mérida en lugar de Marcial, y en la de Sabino para obis-
po de Astorga en lugar de Basílides; sobre cuyo asunto 
puede verse lo que dejamos escrito en el artículo tercero 
de la disertación. 

Habiendo provincias eclesiásticas, y 110 constando otras 
que las que se descubren en el primer tercio del siglo 
cuarto, se infiere que eran las mismas que habia civiles, i 
saber: Tarraconense, Lusitánica y Bética. Me'rida era me-
trópoli de la Lusitania, y Astorga pertenecía entonces á la 
Tarraconense. 

La carta de S. Cipriano no dice que Félix fuera obis-
po de Me'rida, y Sabino de Astorga; pero consta por otros 
monumentos de la historia. 



Ntím. 2. 

Noticia de la división de provincias eclesiásticas de Espa-
ña que se dice hecha por el emperador Constantino en el 
primer tercio del siglo cuarto, según Alracen, conocido con 
el nombre del Moro Rasis, historiador mahometano español 
del siglo décimo, traducido del idioma arábigo al casttlla-

no en principios del siglo decimotercio. 

_ _ Bsp. sag. tom. IV. trat. III. cap. II. 

" ^ C o n s t a n t i n o puso muchos obispos en muchas ciudades, 
» que los non habia antes: et dijéronle que Espafía era bue* 
» n a tierra, et bien poblada, et habia muchos'cristianos, 
»e t non habia obispo*; et el tomo consejo, qué faría; et 
»tovo por bien partir á Espafía en seis obispos, que sin 
» embargo et sin miedo mostrasen la feé de Jesucristo: et 
» mandólos venir ante él, et dio al primero que fuese obis-
» po de Narbona; et dióle con ella seis cibdades, que ho-
» biese de ver et castigar cuanto en fecho de las ánimas. 
» Et las cibdades han nombre la i? Pentis\ et la otra 
» Tolosa; et la otr3 Magalona\ et la otra Tenmesue\ et la 
«otra Tarasconw, et la otra Carcajona. Et Carcajona ha 
»una iglesia que es muy honrrada entre los cristianos á 
» q u e llaman santa Mana gloriosa: et en esta santa Ma-
wría ha siete ostelos de plata: et un día del año van a' 
Mella los cristianos, et facen hi muy gran fiesta, corno 
»quier que por el afío van allá muchos. Et de esta igle-
» sia a' Barcelona ha diez dias de andadura. Et la otra es 
n h Cuba: et la otra es ia Yllia. 

wEt al segundo obispo dióá Braga, é otrosí muy gran 
»des et buenas cibdades, et la primera es Domium, et el 
» puerto de Portugal, et Coria, et Oviedo, et Astorga, et 
» Britonia, et Santiago, et la iglesia de Orense; et dióle 

- » á Lugo, et Iría, et Tuda. 
n Et al tercero dió á Tarragona, et a' Barcelona et 

»Cañ3, et Morada et Albiera, et Oriela, et Lérida, et 
»Tortosa, et Huesca, et Pampelona, et Calahorra. 

» E t al cuarto dió á Cartajena, et Caritro, et Estum-
» bra, et Secumbria, et Alcuefa, et á Guadalfaxára, et Va-
» lencia et Murcia, et Liria, et Castellana, et Moutojia, 
» e t Baza, et Bejena. 

wEt al quinto did á Mérida, et i Beja, et á Lixbo-
* na, et á Gohtania, et á Coimbra, et la Mora, et Evora, 
« e t Coria, et Lampa. 

» E t al sexto did á Sevilla, et á Itálica, et á Jerez, 
»Sidonia, et á Niebla, et á Málaga, et á Libita, et á Eci-
» j a et Cabra, et ansí partid César Constantino á Espafía 
« p o r seis obispados. 

wEt Constantino tovo por bien que la feé de Jesu-
c r i s t o obiese señor por si, et fué él á morir á Constan-
»tinopla, et llamóse tey y señor de Constantinopla, ansí 
» como los otros se habían llamado de Roma. Et pues or-
»denó que todos los cristianos obedeciesen al señor de Ro-
»ma , aquel que era señor de los cristianos clérigos, et 
» que ellos decían que era santo por el poder que él ha-
» bia de su apóstol Pedro, et que Jesucristo diera á Pedro, 
» e t los que hi se ficieron cristianos entónce, non ha heme 
» e n el mundo que los pudiese contar ni dar cuenta. Et 
»obieron reyes et príncipes et grandes, et tanto les con-
»sintió Dios que nunca cosa comenzaba á que non diese 
»cabo á su voluntad. Et pues de todo e3to fizo tantas de 
•n buenas cosas que ya non pudiesen ser desfechas, et pare-
»cerán per siempre jamas: et murió. Et reinó treinta años: 
» et vivió por toda so vida sesenta y cinco años* 

NOTA. 
La obra que suena traducion de la historia del moro 

Rasis está llena de patrañas: el orijinal árabe no ha llega-
do á nuestros dias. 

La división de obispados, conforme se dice en estos 
fragmentos, es ajena de verdad; pues la provincia de Nar* 
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bona no era española en tiempo de Constantino; y en las 
otras cinco provincias hay muchos errores. 

Pero sin embargo es útil esta memoria para saber 
que la opinión de los sabios del siglo décimo era que el 
emperador habia hecho división de obispados; y es vero-
símil que este modo de pensar tuviese mucho mayor an-
tigüedad; y aun es posible que Rasis leyera la noticia en 
escritos anteriores á su tiempo. 

Sirve también para conocer, que aun cuando Cons-
tantino no hubiera hecho división de provincias eclesiásti-
cas, se creyó decretada por el solo hecho de resolver la 
división de las civiles; pues ciertamente produjo los mismos 
efectos, habie'ndose creído los obispes obligados á confor-
marse. 

Núm. 3. 

Carta de Montano, obispo de Toledo, al clero y pueblo de 
Pcdmcia desde 522 á ¿31, en que consta que los obispos 
de Toledo eran metropolitanos de su provincia eclesiástica 

por costumbre que ya era antigua en aquel tiempo. 

Esp. sag. tom. V. Apénd. III . 

- t - ^ o m i n i s dilectissimis, fratribus, fiiiisque territorii Palen-
tiui Montanus episcopus, in Domino aeternain salutem. 

Cunctarum ecclesiarum Domini potissirnos praesules 
per Ezequielem prophetam terribilis illa comrnonitorii d io 
tio, sub speculatoris nomine, concutit dicens: Fiü heminis, 
speculatcrem c'edi te demui Israel: audiens ergo ex ore meo 
sermonen), annuntishis eis ex me: si dicente m*3 ad impium, 
impie morte morieris, non aummliaverís ei. ñeque locutus 
fue.is, ut avertatur á via sua impia, et vivat, ipse quidem 
in iniqjíitate sua morietur, sanguihfm autem cjus de manu 
toa requiram: et cetera quae hujus lectionis crdo de admo-
•Bentis admonitique aniinis exquirendum ostendit. 

Hac ergo voce permotus, hujus offitii necessitudiuém me 
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suscepisse non nesciens, studere curavi, ne cujusquam per-
diti animam de manu mea Christus inquirat; praesertim cum 
Toletanae urbi metropolitani privilegium vetus consuetudo 
traditi er it; et eo magis, non solum parochiarum, sed et ur-
bi um cura hujus urbis solicitet sacerdotem. Ergo ut apos-
tolus dicit: Quid horum vultis? in virga veniam ad vos, an 
in charitate, et spiritu mansuetudinis? Nova namque prae-
sumptio praesidentiuin vobis presbyterorum nostros pulsa-
vit auditus: si tarnen nova tantum et non detestabilis dici 
possit, quae ab initio fìdei catholicae, numquam, praeter 
nunc, subrepsisse probatur, ut id quod per manus summi 
pontificis trinae divinitati» invccatio santificare consuevit, 
presby ter ignarus disciplinae conficere sibi chrisma praesu-
meret. Hoc si ignaviae est, tam demens sacerdos esse non 
debuit: si praesumptionis est, hunc schismaticum esse quis 
nesciat, qui inauditam rem, et religioni contrariam, senes-
cente jam mundo, talis teinerator inducat? 

Revolvatur manibus vestris, ó presbiteri, sacratissimus 
Numeri liber, in quo vestri officii in septuaginta seniorum 
personis auspicatus est henor, et invenietis», quorum nego-
tiorum vobis prerogativa concessa sit Adjutores Dominus 
nostri laboris secundo dignitatis gradu esse voluit; non teme-
ratores sacrarum quarumdam rerum esse permisit. Sic Na-
dab, et Abiud ignem cffeientes alienum, id est, sui officii 
non debitum, divinus ignis assumpsit; sic Core, Datham, at-
que Abiron Moyii, Dei gratia et divinis eloquiis perfruenti 
invidentibus ac dicentitus: non soli tibi locutus est Deus; 
quia omnis coi gregario sancta est, nobis schismaticis inte-
ritus novae perditionis advenit, ut jejuno ore insaciabiliter 
terra absorveret. quos indignatio divina damnasset. Quid me-
morem Oziam, qui non contentus regalibus fascibus, ne firn-
geretur et sacerdotis officio, contra jus, fasque potestatis 
velatus cothurno, oblationein expiationis solis sacerdotibus de-
bitam ofterre pararet, sic ulfione coelesti, lepra perfunditur, 
ut mun re sacerdotis, et regni ex eo usque ad obitum per-
manerei.' Ozam pariter, quantum ad ipsum erat, devoto 
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bona no era española en tiempo de Constantino; y en las 
otras cinco provincias hay muchos errores. 

Pero sin embargo es útil esta memoria para saber 
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de Toledo eran metropolitanos de su provincia eclesiástica 

por costumbre que ya era antigua en aquel tiempo. 

Esp. sag. tom. V. Apénd. III . 

- t - ^ o m i n i s dilectissimis, fratribus, filiisque territorii Palen-
tiui Montanus episcopus, in Domino aeternain salutem. 

Cunctarum ecclesiarum Domini potissirnos praesules 
per Ezequielem prophetam terribilis illa cominonitorii d io 
tio, sub speculatoris nomiue, concutit dicens: Fili heminis, 
speculatcrem c'edi te demui Israel: audiens ergo ex ore meo 
sermonen), annuntisbis eis ex me: si dicente m*3 ad impium, 
impie morte morieris, non anmmtiaveris ei. neq»e locuius 
fue.is, ut avertatur á via sua impia, et vivat, ipse quidem 
in iniqjíitate sua morietur, sanguihfm autem ejus de manu 
toa requiram: et cetera quae hujus lectionis crdo de admo-
neiiti? admonitique aniinis exquirendum ostendit. 

•lilac ergo voce permotus, hujus offitii necessitudiuem me 
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suscepisse non nesciens, studere curavi, ne cujusquam per-
diti animam de manu mea Christus inquirat; praesertim cum 
Toletanae urbi metropolitani privilegium vetus consuetudo 
tradiderit; et eo magis, non solum parochiarum, sed et ur-
bi uni cura hujus urbis solicitet sacerdotem. Ergo ut apos-
tolus dicit: Quid horum vultis? in virga veniam ad vos, an 
in charitate, et spiritu mansuetudinis? Nova namque prae-
sumptio praesidentium vobis presbyterorum nostros pulsa-
vit auditus: si tamen nova tantum et non detestabilis dici 
possit, quae ab initio fìdei catholicae, numquam, praeter 
nunc, subrepsisse probatur, ut id quod per manus summi 
pontificis trinae divinitatis invccatio santificare consuevit, 
presbyter ignarus disciplinae conficere sibi chrisma praesu-
meret. Hoc si ignaviae est, tam demens sacerdos esse non 
debuit: si praesumptionis est, hunc schismaticum esse quia 
nesciat, qui inauditam rem, et religioni contrariam, senes-
cente jam mundo, talis temerator inducat? 

Revolvatur manibus vestris, ó presbyteri, sacratissimus 
Numeri liber, in quo vestri officii in septuaginta seniorum 
personis auspicatus est honor, et invenietis, quorum nego-
tiorum vobis prerogativa concessa sit Adjutores Dominus 
nostri laboris secundo dignitatis gradu esse voluit; non-teme-
rà tores sacrarum quarumdam rerum esse permisit. Sic Na-
dab, et Abiud ignem cffeientes alienum, id est, sui officii 
non debitum, divinus ignis assumpsit; sic Core, Datham, at-
que Abiron Moysi, Dei gratia et divinis eloquiis perfruenti 
invidenlibus ac dicentitus: non soli tibi Jocutus est Deus; 
quia omnis congrega tio sancta est, nobis schismaticis inte-
ritus novae perditionis advenit, ut jejuno ore insaciabiliter 
terra absorveret. quos indignatio divina damnasset. Quid me-
mo rem Oziam, qui non contentus regalibus fascibus, ne fun-
geretur et sacerdotis officio, contra jus, fasque potestatis 
velatus cothurno, oblationem expiationis solis sacerdotibus de-
bitam ofterre pararet, sic olfione coelesti, lepra perfunditur, 
ut mun re sacerdotis, et regni ex eo usque ad obitum per-
manerei.' Ozam pariter, quantum ad ipsum erat, devoto 



officio juvencis calcitrantibus, ne arca Dei laberetur, susti-
nere parantem divinitus percussio illata consumpsit: esten-
dere scilicet volens, quia nullis omnino causis, nec sub oc-
casione humilitatis praesumentibns, divina officia, et sacra-
menta coelestia, ab eo cui non incumbit officium, continei 
aliquatenus debent. 

Gaveant ergo, caveant hi qui sibi potant esse licitum 
quod alus non ignorant esse illicitnm, ne similis eos eo-
rum, quos memoravimus, penna percellat. An forsitam san-
ctorum patrum regulas, et constitutiones synodicas ignoratis, 
quibus praecipiuntur ut parochenses presbiteri, non per vi-
liores personas, sed aut per semetipsos, aut per rectores sa-
crariorum annuis vicibus chrisma á praesidente sibi episco-
po petant? Credo, quod qui petere jusserunt, potestatem con-
secrandi poenite abstulerunt. Providerit ergo charitas ve-
stra, ne post hujus humiliiatis nostrae interdictum, donec et 
consuetus vobis á Domino praeparatur autistes, quisqusm 
vetita iterare praesumat, et incipiat graviorem ecclesiastáae 
districtionis snatinere censuram; utatur quisque honoris sui 
concesso privilegio, quod proprium sit ordinis presbyterii; 
non quod summi pontificatus est, improbus minister adsu-
mat. Quisquís post hanc admonitionem in hujuscemodi re-
bus aliquatenus fuerit deprehensus, sub anathematis insolu-
bili vinculo se noverit esse damnandum. Cui in hoc ipsum 
non parum humanitatis conceditur, quod nunc eum transi-
ré patimur impunitum. 

Sane si Dominus voluerit, cum tempus paschalis fe-
stivitatis advenerit, si vobis ad petendum impossibile est, 
datis literis vestris indicare debetis: et nos sacri hujus li-
quoris ultro poterimus transmitiere gratiam; dummodo non. 
praesumatur illicita. 

Pari ratione cognovimus, quod ad consecratiene m ba-
silicarum alienae sortis à vobis episcopi invitentur, et licet 
sint unius fidei copula nobiscum in ( hristo conexi, tamen 
nec provinciae privilegiis, nec rerum Domini noscuntur uti-
litatibus convenire: gaia jam ad ipsum hujuscemodi fama 

periata est, Ideoque salubri ordinatane censuimus, ut si quan-
do talis necessitas incubuerit, literis nos informare debea-
tis, et aut per nos, aut per . eum qui nobis ex fratribus et 
eoepiscopis nostris visus fuerit, et consecratio ecclesiarum, 
Deo auspice, poterit celebrari. 

Praeterea perditissimam priscillianistarum sectam, tam 
actÌ3, quam nomine à vobis praecipue novimus honorari. 
Rogo, quae est ista dementia in ejus amore superflue labi 
quem in opere non velitis imitari? Nam ut pauca de ejus 
spurcitiis in nofitiam vestri deducam, exceptis his quae in 
divinitate prophanus erupit, et ore sacrilego blasphemavit, 
omnium vitiorum in eodem congeries, veluti in sordium sen-
tina coufiuxit, ut sectatricum pudorem impudefactus adulter 
erumperet; et ut ad sceletis nefarii effectum facilius perve-
niret, maleficii usum gesta etiam ei adsignant. Quid tamen 
in hunc religioni congruum fidelis cujusquam anima vene-
ratur, qui non solum à sanctis sacerdotibus refutatus est, 
verum etiam mundani principes justitia Iegum suarum eum 
pro memorati sceleris qualitate damnarunt? 

Hunc talem fuisse plenius discet, qui beatissimi ac re-
ligiosissimi viri Thuribii episcopi ad sanctum papam urbis 
Romae Leonem libros editos legit, in quibus hanc sordi-
dam haeresim explanavit, aperuit, et occultam, tenebris suis 
perfidiaeque nube velatam, in propatulo misit. Ex ipsis 
etenim libris qualiter cavere, quid respondere contra sacri-
Iego8 possit, pius lector inveniet. Unde quaeso, ut perfidiami 
cum auctore damnantes atque anathematizantes, rectae fidei 
regulam teneatÌ3, et de omnibus supra scriptis cautiores ex-
hibere vos procurers: quo facilius nec mihi de taciturnità-
te possit esse damnatio, et vobis de obedientia fructum ma-
ximum coram salvatore Deo nostro providere possitis. Pax 
Domini cum omnibus vobis.. Amen. 

NOTA. 
Consta por està carta que el obìspo de Toledo ascen-

d i a metropolitano por costumbre y no por da-reto. 
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Esto provino de pertenecer Toledo, y los obispos que 

la reconocieron por metropolitano, á soberano distinto que 
el obispo de Cartajena; sobre lo cual me remito al artí-
culo V. 

Núm. 4-

Segunda carta de Montano, obispo metropolitano de Toledo, 
á Toribio de Palenda despues del año de 523 antes de 
531, en que consta que los territorios de Segovia, Buitra-
go y Coca se desmembraron del obispado de Patencia por 
el tiempo de la vida de uno que habia sido consagrado pa-
ra obispo de Segovia por obispos que no eran de la pro-

vincia cartaginense. 

Esp. sagr. tom. V. Apénd, I I I . 

n 
A - ^ o m i n o eximio, praecipuoque christicolae, domino et fi-
lio Thuribio Montanus episcopus. 

Alumnum te fidei catholicae, et sanctae religionis ami-
cum, etiam in actis mundialibus conversantem, valde et non-
mus, et probavimus. Cum enim adhuc floreres in saeculo, 
ita claritudinis tuae vita perpatuit, ut secundum sententiam 
Domini, et quae sunt Caesaris Caesari non negares, et Deo 
quae sua sunt, devota mente persolveres. Jure etenim au-
ctorem te divini cultus in hac praesertim provincia nomi-
nabo. Putas ne quanta tibi apud Deum maneat merees, 
cujus solertia, vel instinctu et idololatriae error abeessit, et 
priscillianistarum detestabilis, ac pudibunda secta contabuit? 
Si tándem adhuc, et in nomine honorare desistant, cujus 
per tnam admonitionem collapsa esse opera non ignorant. 
Nam de terrenorum dominorum fide quid loquar? Cui ita 
tuum impendisti laborera, ut feroces cohabitantium tibi áni-
mos ad salubrem regulam et normam regularis disciplinae 
perduceres. Praestavit divina clementia, quia id, qued sum-
mo labore conatus es, precibus, et oraticne perficeres. Quae 
tamen ex Palentino conventu ad nos pervenerint, celsitudini 
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vestrae indicare curavi quo facilius per vestram increpatio-
nem nefanda praesomptio in posterum conquiescat. 

Quidam (ut ad nos perlatum est) presbiteri ausu te-
merario, res sacras non tam consecrare, quam violare prae-
sumunt; et cunctis ab initio fidei catholicae saeculii inusi-
tatum summis sui ordinis hominibus, niüi tantum pontili» 
cibus debitum, jus consecrandi chrisma nescio quo typo, an 
dementia dicam, indubitanter adsumunt: quod quam sacri-
legum sit, piissimam conscientiam tuam latere non credo: 
et ideo spero, ut pro enervanda hac ipsa superfluitate, se-
verissimi sacerdotis auctoritate utaris, et tantae rei temera-
tores districtiori increpatione coerceas. Qui si post datam 
admonitionem, nefas iterare praesumpserint, contumatia eorum 
seutentia convenienti damnabitur. 

Simili ratione cognovimus, quod necessitudine conse-
crandaruai basilicarum, fratres nostri, alienae sortis episco-
pi, in locis istis invitati conveniant: et licet sit in toto or-
be sponsae Christi thalamus unus, ejusque antistites una in 
eadem fibula charitatis et fidei unione connexi; quod tamen 
Privilegium decessori nostro, necnon dominis, et fratribus 
nostris, Carpetauiae vel Celtiberiae episcopis, vester quoque 
episcopus fecit, in exemplaribus charitati vestrae direximus; 
ut scire possitÌ3, improba petitio qoalem potuisse habere 
profectum. 

Et certè inunicipia, id est Segoviam, Brittabio, et Cau-
cam, eidem non quidem rationabiliter, sed pro nominis di-
gnitate, concessimus, ne collata benedictio persona vagante 
vilesceret. Qucd ipsi tantummodo, dura advivit, praestitum 
fuisse cognoscite. Hoc ergo providere volumus, ut consue-
tudinem antiquam nulla ratione praetermittere debeatis. Quod 
si haec nostra admonitio io vobis nihil profecerit, necesse 
nobis erit Domini nostri exinde auribus intimare, pariter 
et filio nostro Ergani suggerere: et hujusmodi ausum prae• 
cepta culminis ejus, vel districtio judicis, non sine vestro 
detrimento, severissimi vindicabunt: tanta etenim, tribuente 
Domino, ejus est pietas, ut nihil de hoc, quod ejus atiti-



quumcustodisse probatur, immutari permittat. Divina vos 
custodiar Tnuitas. Amen. 

NOTA. 
Consta por esta carta: lo primero que no es nula la 

administración del sacramento del órden hecha por obispo 
ajeno, aunque sea ilícita: Jo segundo, que sin contar con 
e papa, se dismembró el obispado de Palencia para erijir 
el de Segovia; con cuyo motivo advierto, que aunque se 
dijo en esta carta que la segregación fuese por solo el tiem-
po de la vida del obispo ordenado, prevaleció para siem-
pre : lo tercero, que para el caso de contravención á lo 
que mandaba el metropolitano, se amenazaba,con dar par-
te al soberano, y no al papa. 

Núm. 5. 
Division de la provincia de Galicia en dos por Teodomiro, 
rey de los suevos, año 5 8 9 , disponiendo que hubiera dos 
metropolitanos; uno en Braga, como hasta entonces, y otro 

en Lugo. 

_ _ _ Archivo de Santiago y Esp. sag. tom. XL. Ápénd. V. 

A e m p o r e suevorum sub era DCVII Theodomirus prin-
ceps eisdem suevis concilium in civitate Luco fieri praece-
pit ad confirmandam fidem catholicam vel pro diversis ec-
clesie causis. Postquam peregerunt ea, quae agenda erant in 
concilio, direxit idem rex epistolain suam ad episcopos qui ibi 
eranf congregati retinens haec. Cupio sanctissimi patres, ut 
próvida utilitate decernatis in provincia regni nostri, ut qui in 
tota Galleciae regione spatiose satis dioeceses à paucis *epis-
copis tenrntur, ita ut aliquantae ecclesiae per singulos an-
nos vix .possint à suo episcopo visitan. Insuper tanta pro-
vincia unus tantummodo metropolitanus episccpus est, ut 
de extremis quibusque parochiis longnm est singuìis annis 
ad concilium convenire. Duin hanc episiolam episcopi lege-
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runt, decreverunt in synodo, ut sedes Lucensis esset metro-
politana, sicut et Bracara, quia ibi est terminus de confi-
nitimis episcopis, et ad ipsum locum Lucensem grandis sem-
per erat conventio suevorum: etiam et in ipso concilio alias 
sedes elegerunt, ubi episcopi ordinarentur. Sicque post hsec 
per unamquamque cathedram dioeceses et parochias diviserunt, 
ne inter episcopos contemptio aliquatenus fieret. Id est: 

Ad cathedram Bracarensem;Ecclesias quae in vicino sunt; 
Centum celias. Millia. Carandonis. Cortis Cyliolis. Taubis. 
Lemeto. Ad Portu. Ciliotao. Avoaste. Aylio. Jetarvo. Ocu-
lis. Certis. Petroneto. Equisis. Ad saltu. Item Paga. Pan-
nonias. Laetra. Vergancia. Astiatico. Tureco. Auneco. Me-
robrio. Berese. Palantulio. Ceio. Subpelagio. Sunt XXX. 

Ad sedem Portugalensem in Castro novo, ecclesias quae 
in vicino sunt. Villanova. Betaonia. Visea. Menturio. Tore-
bia. Raibiaste. Bouzoaste. Lumbo. Netis. Napoli. Curmiao. 
Magneto. Leporeto. Melga. Tongobria. Villagomedei. Tau-
vasse. Item Paga. Labo^encio. Aliobrio. Vallacia. Tranlu-
co. Cepis. Nandotas et Planciaca. Sunt XXV. 

Ad Lameco. Lamecum. Tuentica. Aureaca. Cantabia-
no. Orannia et Camianos. Sunt VI. 

Ad Conimbriensem. Conembreca. Eminio. Selio. Lur-
bine. Insula. Asturiane, et Portucale. Castrum anticum. Sunt 
VIII. 

Ad Visensem. Veseo. Rodomiro. Submoncio, Suberbe-
no. Osma. Onelbone. Totela. Colcia, et Caliabrica, quae 
apud Gotos postea sedeá fuit. Sunt IX. 

Ad Dumio familia servorum VI. 
Ad Egitanensem. Tota Egitania. Menecipio,et Francos. 
Ad Lucensem. Luco civitas cum adjacentiis suis, quod 

tenent Comités XI una cum Carioca. Sevios, et Cabarcos. 
Ad Auriensein. Palla auria. Vesugio-Bebalos. Teporos. 

Geviros. Pincia. Cassavio. Verecanos. Senabria, et Calabscias 
majores. sunt X. 

Ad Asturicensem. Asturica. Legio. Bergido. Petra se-
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perenti. Convianca. Ventosa. Murello superiore et inferiore. 
Seniaiure. Frogellos et Pesicos. Sunt XI. 
_ Ad Iriensem; Morracio. Salinense. Gortinos. Celenos. 
Metacios Mercienses. Pestomarcos. Coporñf. Célticos. Bre-
cautmos. Prutencos. Pluzios. Bisancos. Trasaacos. Lapacien-
cos et Arros. 

Ad Tudensem: ecclesias quae in vicino sunt. Toreio. Ta-
boleia. Lucoparre. Aureas. Laugetude. Carasiano. Marcialia-
na. Turinio. Celesantes. Tortuca. Item Paga. Aunone. Sa-
cna erbilione. Girada. Ouvenia, et Quarteso. 

Ad sedem Britonorum. Ecclesias quae sunt intro brito-
aes, una cum monasterio Maximi et Asturias. 

NOTA. 
^ Esta escritura sirve para probar lo que dijimos en el 

articulo sesto en cuanto á la división de los obispados de 
Galicia; pero siendo estendida en siglos muy posteriores al 
que suena, no justifica que se congregase concilio para di-
vidir. 

Núm. 6. 
Decreto del rey Gundemaro, mandando que el obispo de Tole-
do, reconocido ya como metropolitano de la Carpetania, lo fue-

se de toda la provincia Cari ajínense año 610. 

Esp. sag. tom. VI. Apénd. IV. 

Incipit decretum piissimi atque gloriosissimi principis nostri 
Gundemari regis. 

Era DCXLVIII. 
r 
X . lavius Gundemarus rex venerabilibus patribus nostris Car-
thaginensibus sacerdotibus. 

Licet regni nostri cura in disponendis, atque gubernan-
dis humani generis rebus promptissima esse videatur; tune 
lamen majestas nostra maxisiè gloriosiori decoratur fama vir-
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tutum, cum ea, quae ad divinitatis et religionis ordinem 
pertinent, aequitate rectissimi tramitis disponuntur: scientes, 
ob hoc pietatem nostram, non solum diuturnum tempora» 
lis imperii consequi titulum, sed etiam aeternorum adipis-
ci gluriain meritorum. N mnullam enim in disciplinis ecdesias-
ticis contra cauonum auctoritatem per mores procedentium 
temporum licentiain sibi de usurpatione praeteriti principia 
fecerunt: ita ut quidam episcoporum Carthaginensis provin-
ciae non revereaiuur contra canonicae auctoritatis senten-
ti m, passim ac libere contra metropolitanae ecclesiae po-
testatem, per quasdam fratrias, et conspirationes, inexplo-
ratae vitae hjmines episcopali officio provehi, atque hanc 
psam praefatae ecclesiae dignitatem, im perii nostri solio su-
blimatasi contemnere, perturbantes ecclesiastici ordinis dig-
nitatem, ejusque s^dis auctoritate, quam prisca canonum de-
clarat sententia, abutentes. Quod nos ultra modo usque in 
perpetuum fieri nequaqusm permittimus; sed honorem pri-
matu?, juxta antiquam synodalis concilii auctoritatem, per 
omnes Carthaginensis proviuciae ecclesias, Toletanae ecclesiae 
sedis episcopum habere ostendimus: eumque inter suos coe-
piscopos tara honoris praecellere dignitate, quam uominis 
juxta quod de metropolitans per singulas provincias anti-
qua cauonum traditio sanxit, et auctoritas vetus permisi t 
Neque eamdem Carthaginensem proviuciam in ancipiti duo-
rum metropolitanorura regimine contra patrum decreta per-
mittimus dividendam; per quod oriatur varietas schismatum, 
quibus subvertatur fides, et unitas scindatur. Sed haec ipsa 
sedes, sicut praedita est antiqua nominis sui veneratione, ac 
nostri cultu imperii, ita et totius provinciae polleat eccle-
siae dignitate, et praecellat potestate. 

111 ud autem qui d jam pridera in generali synodo con-
cilii toletani, a venerabili Euphimio episcopo, manus sub-
scriptione notatum est, Carpetaniae provinciae toletanam esse 
sedem metropolim, nos ejusdem ignorantiae seotentiam cor-
rigimos: scientes proculdubio Carpetaniae regionem non esse 
proviuciam, sed partem Carthaginensis provinciae, juxta quod 
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gedem metropcliin, nos ejusdem ignorantiae sententiam cor-
rigimus: scientes proculdubio Carpetaniae regionem non esse 
proviuciam, sed partem Carthaginensis provinciae, juxta quod 



et antiqua rerum gestarum monumenta declaran!. Oh hrc, 
quia una eademque provincia est, decernimus, ut sicut Ese-
tica, Lusitania, vel Tarraconensis provincia, vel reliquae ad 
regni nostri regimina pertinentes, secundum antiqua patroni 
decreta, singulos noscuntur habere metropolitanos, ita et Car-
thaginensis provincia unum, euinderaque quem prisca syno-
dalis declarat auctoritas, et veneretur primatem, et inter orn-
ees comprovinciales summum honoret antistitom, ñeque quid-
quara contempto eodem ultra fiat, qualia hactenus arrogan-
tium sacerdotum superba tentavit praesumptio. Sané per 
hoc auctoritatis nostrae edictum, amodo et vivendi damus 
tenorem, et religionis, vel innocentiae legem; nec ultra post-
modum inordinata licentia ab episcopis siiniiia fieri patimur; 
sed per nostrani clementiam praeteritae negligentiae, pie-
tatis intuitu, et veniam damus et indulgentiae opem conce-
dimus, et dum sit magna culpa hactenus deliquisse, majo-
ris tamen ac inexplicabilis censura tenebit obnoxios, qui hoc 
nostrum decretum, ex auctoritate priscorum patrum veniens, 
temerario ausu violare tentaverit, nec ultra veniam delicti 
faciemu3 admissi, si dehinc honorem ejusdem ecclesiae qui-
libet Carthaginensium sacerdotum contempserit; subiturus 
proculdubio inobediens tam degradations, vel excommunica-
tionis ecclesiasticae sententiam quam etiam nostrae severi-
tatis censuram. Nos enim talia in divinis ecclesiis disponen-
tes credimus fideliter regnum imperii nostri ita divino gu-
bernaculo regi, sicut et nos cultum ordinis, coelo justitiae 
accensi, et corrigere studemus in perpetuum perseverare dis-
ponimus. 

Flabius Gundemarus rex, hujus edicti constitutionem 
pro confirmatione honoris sanctae ecclesiae Toletanae pro-
pria manu subscripsi. 

1 Ego Isidorus Hispalensis ecclesiae provinciae Baetice me-
tropolitanus episcopus, dum in urbem Toletanam pro 
occursu regio advenissem agnitis his constitutionibus 
adsensum praebui, atque subscripsi. 

2 Ego Innocentius Emeritensis provinciae Lusitaniae me-

vo 
tropolitanus episcopus, dum in urbem Toletanam pro 
occursu regio advenissem, agnitis his constitutionibus 
adsensum praebui, et subscripsi. 

3 Ego Eusebius Tarraconensis ecclesiae episcopus subs-
cripsi, 

4 Ego Sergius Narbonensis ecclesiae episcopus subscripsi. 
5 Ego Joannes Gerundensis ecclesiae episcopus subscripsi. 
6 Ego Ilergius Egarensis episcopus subscripsi. 
7 Ego Licerius ecclesiae Egeditanae episcopus subscripsi. 
8 Ego Maximus ecclesiae Caesaraugustanae episcopus subs-

cripsi. 
9 Ego Mumius ecclesiae Calagurritanae episcopus subscripsi. 

10 Ego Fioridius ecclesiae Tyrasonenis episcopus subscripsi. 
11 Ego Elias ecclesiae Cauriensis episcopus subscripsi. 
12 Ego Goma ecclesiae Olysiponensis episcopus subscripsi. 
13 Ego Fulgentius ecclesiae Astigitanae episcopus subscripsi. 
14 Ego Emilia ecclesiae Barcinonensis episcopus subscripsi. 
15 Ego Tbeodorus ecclesiae Aurisinae episcopus subscripsi. 
i b Ego Joannes Pampilonensis ecclesiae episcopus subscripsi. 
17 Ego Benjamin ecclesiae Dumiensis episcopus subscripsi. 
18 Ego Agapius Tuccitanae ecclesiae episcopus subscripsi. 
19 Ego Gundemarus ecclesiae Vesensis episcopus subscripsi. 
20 Ego A l b e r t u s Portucalensis ecclesiae episcopus subscripsi. 
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2J l o T ^ n S 7 k r L a b e r í C e n S Í S eP i s c°P» s ^bscripsi. 23 Ego Leontianus Lotobensis episcopus subscripsi. 
H Ego Pisinus ecclesiae Eliberritanae episcopus subscripsi. 

26 5 ¡ M fím C(;C,eSÍae A b d e n S Í S €^oPus " » « r i p A Ego Menenus ecclesiae Castulonensis episcopus subscripsi. 



Num. 7. 

Reconocimiento que los obispos de la Carpetania y otros 
territorios hicieron de obedecer al obispo de Toledo, como 
á metropolitano de toda la provincia eclesiástica Cartaji-

nense á 23 de octubre de 6io. 

Esp. sag. torn. VI. Apénd. IV. 

In noraine Domini nostri Jesu-Christi. 
Constitutio Carthaginensium sacerdotum in Toletana urbe 

apud sanctissimum ecclesiae ejusdem antistitem. 

I. Oxonvenientibus nobis in unum, pro religione, et 
fide quam Christo debemus, placuit; ne quid ultra in no-
bis absurdum, vel illicitum oriatur, alterna conlatione de-
cretum justissimae promulgare sententiae; quo perspicue cla-
reat inter nos, ordo, ac disciplina ecclesiasticae dignitatis, et 
agnoscatur fraternae concordia pacis. 

2 Tali ergo dispositione necessarium contuentes, ob sta-
dium nos'ri ordinis, communi electione decrevimus, congruura 
esse provida dispositione judicium, fatentes hujus sacrosan-
ctae Toletanae ecclesiae sedem metropolitani nominis habe-
re auctoritatem, eamque nostris ecclesiis, et honoris anteire 
potestate, et meritis. 

3 Cujus quidem principatus nequaquam conlationis nos-
trae conniventia nuper eligitur, sed jam dudum existere an-
tiquorum patrum synodali sententia declaratur; ea duntaxat 
concilii forma quae apud sanctum Montanum episcopum in 
eadem urbe legitur habita. Proinde ergo dispositionem nos-
trani instructae conlationis definitione celebrantes, elegimus 
ne quis ultra comprovincialium sacerdotum inani, ac per-
versa contentione obuitatur hujus sacrosanctae ecclesiae To-
letanae primatum contemnere; neqne pervicaci schismatum 
studio ad summos sacerdotalium infularum ordir,es, remota 
hujus sedis potestate, à nctis quempism, sicut hactenus fa-

etum est, provehere. Talem itaque specialità à nobis, ac 
successoribus nostris defferri dignitatis honorifìcentiam huic 
ecclesiae pollicemur, qualem in decretis sanctorum concilio-
rum beatissimi patres metropolitans ecclesiis decreverunt. 
Hujus ergo, et nos reverentiae observationem fideli custodia 
pollicemur: hujus honorifìcentiam conserva« diligenti pros-
pectu à successoribus nostris per metas sequentium aetatum 
volumus. Sanè quicumque ex nobis, vel successoribus nos-
tris haec statuta transcenderit, anathema sit Domino nostro 
Jesu-Christo; atque culmine sacerdotali dejectus, perpetuae 
excommunicationis sententia praedamnetur. 

Facta constitutio sacerdotum in urbe Toletana sub die X 
halendarum novembrium, anno regni primo piissimi, atque 

gloriosissimi Gundemari regis, Era DCXLFIII. 

1 Protogenes sanctae ecclesiae Segontiensis episcopi», hanc 
decreti nostri professionem pro firmitate subscripsi. 

1 Theodorus sanctae ecclesiae Castulonensis urbis episco-
pus subscripsi. 

3 Minitianus sanctae ecclesiae Segoviensis subscripsi. 
4 Stephanus sanctae ecclesiae Oretanae episcopus subscripsi. 
5 Jacobus Mentesauae ecclesiae episcopus subscripsi. 
6 Magnentius sanctae ecclesiae Valeriensis episcopus sub-

scripsi. 
7 Theodosius sanctae ecclesiae Arcavicensis episcopus sub-

scripsi. 
8 Marinus sanctae ecclesiae Valentinae episcopus subscripsi. 
9 Con3ntius sanctae ecclesiae Palentinae episcopus subscripsi. 

10 Porcarius sanctae eccieske Segobriensis episcopus sub-
scripsi. 

11 Vincentius sanctae ecclesiae Bigastrensis episcopus sub-
scripsi. 

12 Eterius sanctae ecclesiae Bastitanae episcopus subscripsi. 
£3 Gregorius sanctae ecclesiae Oxomensis episcopus subscripsi-

14 



14 Praesidias sanctae ecclesiae Complutensis episcopus sub-
scripsi. 

15 Sanabili« sanctae ecclesiae Elotanae episcopus subscripsi. 

NOTA. 

. Esta t r i t u r a ]y la precedente sirven para justifica-
ción de lo esento en el artículo séptimo sobre la eleva-
ción del obispo de Toledo á metropolitano de toda la pro-
vincia cartajinense. 

Núm. 8. 
Division de los obispados de España, que se dice hecha por 

el rey Wamba año . 6 6 6 . 

Archivos de Toledo y Oviedo, según Loaysa, en la Coleccion de Con-
cilios de España, pag. 135, tratando del concilio de Lugo. 

F . 
JL-¿ra DCCIIII. post Reccesvindum Wamba rex gothorum 

*eguum novem annos obtinuit. Hic Toleto ea hora, qua un* 
ctus est in regem, cum quadam evapor añone visa est apis 
a- cunctis, qui aderant, ex capite ejus exire, et ad coelos 
Volare. Hoc signum factum est à Domino, ut futuras vic-
torias nuntiaret de inimicis per eum, et dulcedinem pacis, 
quam habuit erga suos. Astures et Vascones in finibus Can-
tabriae crebro rebellantes edomuit, et suo imperio subjuga-
vit: civitatem quae Cartua vocabatur, et Pampilonem am-
pliava, quam Wamba Lunarn vocsvit: provinciam quoque 
Galliae, quae Hispania citerior dicitur, sibi rebellantem, raul-
tis agminibus fraucorum interceptis, subjugavit, et Paulum 
perfidum, Galliae tyrannum coepit, eique oculos evellere 
praecepit: et ad urbem Toletanam cum triumpho magno 
reversus, discordesque pontífices, eo quod alii aliorum pa-
rochias invadebant, ad concordias studuit revocare. Fecit et 
chronicas regum priorum coram se legere, ut facilius posset 
términos parochiarum dividere, sicut antiquitas denotaret et 
exige ret- juris censura, et jura propria quaelibet ecclesia pos-
sideret sicut subjecta denotat scriptura. 

De Ecclesia Lucensi. 
97 

Concedimus et confirmamus, quod, sicut Gundericus, 
Gesericus, Hunericus, Guntamundus, Isoris, et Guimel, re-
ges Vandalorum civitatem Lucum succesivè dotaverunt, te-
neat pacificò, et quietò terminos, qui inferius subscribentur: 
Tolas Asturias per Pyrinaeos monies, et per flumen ma-
gnum Ove, et per totum litus maris oceaui usque Bisca-
yam, per Summum rostrum, et per Summum cabrium, per 
portas de S. Agatha, per Pozasalem, per Lumbam de To-
lios, una cum campo Erbolio, Gordon usque ad illam ar-
borem de Quadros, per rivulum de Humana. Lunam, Val-
dabiam, usque ad Pyrinaeos montes, Coyancam; Villam Que-
xidam, per Coniaquelam, Montosam usque ad flumen Ur-
becum in Gallecia, Suernam, Vallenlongam, Veram, Fla-
mosam, totam Sarriam, Paramum usque ad flumen Mineum. 
Totam Lemos, Viniso, Verosmo, et Semmanorum, et Tro-
iano usque ad flumen Silura. Totam Limiam, cuin ecclesiis 
de Peio, quae aedificatae sunt, vel fuerint, inter Anoyum 
flumen et Silum. A termino montis Buron, et aqua Zore, 
usque in fundum Arnoys, et per ipsum discessum usque in 
flumen Mineura: Jueza usque portellam de Vanati, et ec-
clesias de Salsaz inter Arnoyum et Silum, cum ec-
clesiis de Barcoso, Castellani, Cunsancam, Barrantes et Avion, 
Asmam, Carabam, Amancam, sicut dictara ecclesiam Lu 
censem reges Wandali dotaverunt. 

De Ecclesia Legionensi. 
LEGIO (quam condiderunt Romanae legiones, quae anti-

quitus Flos fu it vocata, et per Romauum Papain gaudet 
perpetua liberiate, et extat sedes regia, atque alieni me-
tropoli nunquam fuit subdita) teneat suos terminos anti-
quos, sicut cani dotaverunt Hermericus, Rechila, Reccia-
rius, Ma Idra, Frumarius, Remismundus, Theodomundus 
suevorum reges et Theodomirus. 

Legio teneat, per Pyrinaeos montes, et per pennam rubeam, 
una cura Medialevaca, Cervera, Petras nigras, Anion us-



que ad flutnen Carrionem, per villain Cernam, per Ri-
vulum siccum usque ad villam Ardegam. Per Ceresirics 
osque in Castrum Pepi. Per villam Maftam usque in arr 
borem de Quadros. Supra fines terrae Galliciae, Triacas-
tella, Turtures, Dalineos, Casteleatum et Naviam. 

Lfgio civitas sacerdotalis, et regia, et Lucus, quam Wan-
dali aedificaverunt in Asturiis, teneant suos terminos an-
tiquos, sicut eis divisit rex Theodomirus. Hae nulli sub-
dantur archiepiscopo vel primati. 

De Ecclesiis Portugalliae. 
Sedes etiam Portugalliae permaneant in sua divisione sicut 

eis divisit rex Theodomirus cum his etiam quae nos eis 
adjecimus. 

Bracara metropolis teneat Centumcellas, Gentis miliia, Lai-
neto, Giliolis, Adoneste, AportÌ3, Aylo, Cftendonis, Lan-
bis, Cilisto, Letania, Ceresis, Petroliero, Equisis. Ad sal-
tum item pagi, Panoias, Leta, Bregantia, Astiatigo, Ta-
rego, Aunego, Metrobio, Berese, Palantusico, Celo et Se-
negumio, sub uno 30. 

Ad sedem Dumiensem familia regia. 
Egitamensis teneat totam Egitaniam, Menecipio et Francos. 
Portugalensis teneat in Castronovo ecclesias, quae in vicino 

sunt, scilicet Villanova, Betaonia, Vesea, Menturio, To-
rebia, Bramaste, Pongoaste, Lombo, Nestis, Napoli, Cur-
mano, Magneto, Leporeto, Melga, Tangobria, Villagome-
di, Tanuatta. Item Pagi, Lambrencio, Aliobrio, Yalericia, 
Turlango, Ceris, et Mendolis et Palencia, sub uno XXV. 

Lamecum teneat ipsum Lamecum, Tenencia, Arauca, Can-
tabriana, Omnia et Ceminis. Sub uno VI. 

Conimbriensis sedes teneat ipsam Conimbriam, Eminio, Se-
lio, Bimae, Insula, Astrucioue, et Portugalliae castrum 
antiquum. Sub uno VII. 

Vesensis teneat ipsum Veseo, Rodomiro, Submoncia, Suber-
beno, Osania, Ovelione, Tutela, Goleia et Calabria, quae 
apud gothos postea sedes fuit. Sub uno V i l l i . 

Jiiensis teneat ipsam Irinn: de Issimi usque Cusancaro, et 
de Caldai de rege us^ue in orsm maris oceani. 

Lnceasis teneat ipsam civitatem cnm .adjacentibus suis, cura 
Cantoquia, Somes, Carabarcos, Montenigro, Parraga, La-
tro, Azamana, Segios, Triavada, Pogonti, Salvaterra, Mon-
terroso, Doira. Deza, Colei. Sub uno XVI. 

Auriensis tene.it Vesugio, Rnvale, Teporos, Sedisos, Pincia, 
C »savio, Verenganos, Sauabria, et Calabazas majores. Sub 
uno X. 

Astorieensis teneat ipsam Astoricam, Legionein super Urbi-
co; Beriso, Petra esperanti, Antiribis, Caldelas, Marcellos 
superiorem et inferiorem, Senure, Trogelos, et Pesicos. 
Sub uno XI. 

Britoniacensis teneat ecclesias quae in vicino sunt intro Bri-
. tones, 1111a cum monasterio Maximi, usque in flumen Ovae. 
Tudensis teneat ipsam Tudcm cum ecclesiis quae in vicino 

sunt, Torelo, Torcherà, Lodo, Patre, Agnove, Sagria, Er-
biliooe, Aureas, Langetue, Carasino, Tcruca. Item Pagi, 
Cauda, Ovinia et Cartasse. Sub uno XV. 

INCIPIT DIVISIO PROVINCIARUM. 

Provincia Toletana. 
TOLETO Metropoli subjaceant hae sedes. 
ORETUM haec teneat: de Gala usque Eciga: de Betra us-

que Campaniam. 
MENTESA haec teneat: de Eciga usque Securam: de Lila 

usque Pulixena. 
ACCI haec 

teneat: de Secura usque Montaneam: de Arca-
tei usque Carachuel. 

BASTI haec teneat: de Montanea usque Egestam: de Rauca 
usque Fusitam. 

URGI haec teneat: de Egesta usque Carthaginem: de Gastar 
usque Mundam. 

BIGASTRUM haec teneat: de Pugilla usque Nisdomiam: 
de Serta usque in Babam. 



ILLICI haec teneat: per terminos Bigastri et Setabis et 
Denia. 

SETABIS haec teneat: de Custo usque ad Moletam: de 
Togola usque ad Intam. 

DENIA haec teneat: de Sosa usque in Iutara: de Silba 
usque Gil. 

VALENTIA teneat de Silva usque Musvetum: de Mari us-
que Alpont. 

VALERIA haec teneat: de Alpont usque in Terrabellam: 
de Stizerola usque Ninar. 

SECOBRICA haec teneat: de Terrabella usque Obviam: de 
Mora usque Bastram. 

COMPLUTUM haec teneat: de Alcont usque ad Cortem: 
de Gusia usque ad Costern. 

SEGONTIA haec teneat: de Coste usque Fuscam: deGodol 
usque Pinam. 

OXOMA haec teneat: de Fusca usque ad Arlanzon quomo-
do currit in camino S. Petri, qui vadit ad S. Jacobum. 
De Garafe usque Hermitas. 

SECOVIA haec teneat: de Almet usque Marabellan: de 
Montel usque Vasadoto. 

PALENTIA haec teneat: de Mambella usque Cattam: de 
Valbona usque Tortosara. 

Provincia Tarraconensis. 
TARRACONENSI metropoli subjaceant hae sedes. 
BARCINONA haec teneat: de Mina usque Pagellam: de 

Usa usque Bordel. 
EGARA haec teneat: de Bordel usque Paladera: de Mon-

tesa usque Portellam. 
GERUNDA haec teneat: de Paladera usque Justemate: de 

Alosa usque Pinnas. 
EMPURIAE haec teneat: de Justemate usque Bercam: de 

Bento.sa usque Gilbam. 
AUSONA haec teneat: de Berca usque Auratam: de Bulga 

usque Mentiam. 

URGELA haec teneat: de Aurata usque Nasonara: de Mu-
rella usque Volam. 

LER1TA haec teneat: de Nasona usque ad Fontem Salam: 
de Lora usque Matain. 

ICTOSA haec teneat: de Fontsala usque Portellam: de Mo-
rale usque Tormellam, 

TORTOSA haec teneat: de Portella usque ad Deniam: de 
Tormoga usque Catenam. 

CAESARMJGUSTA haec teneat: de Moabia .usque Spia-
nam: de Ilibasmontes usque Gordoto. 

OSCA haec teneat: de Splana usque Cobello: de Speflem 
usque Riberam. 

PAM FILO NA haec teneat: de Cobello usque Mustellam : 
de Lotica usque Tallam: de Mustella usque Nampiam: 
de Sparga usque Ostrual. 

CALAFORRA haec teueat: de Nampia usque Spargam: de 
Mustela usque Lacalam. 

TIRASONA haec teneat: de Sparga usque Platenam : de 
Aitolomonte usque Millesam. 

AUCA haec teneat: de Platena usque Amayam: de Villa-
inferno usque Pedem Moram. 

INSULAE Baleares, Majoricam, Minoricam, Formenteram, 
Useticam. 

Provincia Hispalensis. 

SPALI metropolitanae subjaceant hae sedes. 
ITALICA haec teneat: de Ulea usque Busam: de Asa us-

que Jamolam. 
ASIDONA haec teneat: de Busa usque ad Senam: de Lo-

tesa usque Viainlatam. 
ELEPLA haec teneat : de Senna usque Datam: de Abisa 

usque Cortesam. 
]\IALACA haec teneat: de Data usque Maleocam : de Te-

inia usque Sedes Campo. 
ELIBERIS haec teneat: de Maleoca usque Sotellam : de 

Al mica usque Sedille. 



IO* 
ASTIGI haec teneat: de Sotella usque Parietem: de Luca 

usque Raucam. . ". 
GORDUBA haec teneat: de Pariete usque ad Ubetam: de 

Lagalla usque Ronain. 
EGABRO teueat: de Ubeta usque ad. Mala in sayam: de 

Gasta usque Suetam. 
TtJCGI haec teneat: de Malasaya usque Balagar: de Giga-

ra usque Caloñara. 
Provincia Bracarensis. 

BRACARAE metropoli subjaceaut hae sedes. 
DUMÍO haec teneat: de Duinio usque Albiani: de Riate-

ca usque Adasam. 
PORTUCALB haec teneat: de Losola usque Lagunam: de 

Montealbo usque Tetosam. 
MJRIA haec teneat: de Cusanca usque Silum; de Verega-

nos usque Calabazas majores. 
IRIA haec teneat: de Iso usque Cusancam: de Caldas de 

aere usque in oram maris oceani. 
LUCO haec teneat: de Laguna usque Bussani: de Monte-

soto usque Quintanam. 
BRITONIA: de Bussa usque Torrentes: de Octoba usque 

Tobellam et usque ad Ovem. 
ASTORICA haec teneat: per oram vallis Career, et per 

Fluvios, Humaria scilicet, et Vigo, per Berceo de Tabara. 
Provincia Emeritensis. 

EMERITAE metropoli subjaceant hae sedes. 
PACE haec teneat: de Darca usque Ambism: de Olla us-

que Matam. 
ELBORA haec teneat: de Sotobria usque Petram: de Ru-

cella usque Paratam. 
OXONOBA haec teneat: de Ambia usque Salam: de ipsa 

usque Turrem. 
EGEDITANIA haec teneat: de Sala usque Nabam: de Se-

na usque Muriellam. 

/ 

CONIMBRIA haec teneat: de Naba usque Bergam: de Tor-
rentem usque Lorain. 

VESEUM haec teneat: de Berga usque Sortam; de Bo-
nella usque Ventosam. 

LAMECUM haec teneat: de Sorta usque Petram; de Ta-
ra usque Ortosam. 

CALIABRIA haec teneat: de Sorta usque Albeniam: de 
Soto usque Farum. 

SALMANTICA haec teneat; de Albenia usque Sotobram: 
de Rusa usque Siberam. 

NUMANTIA haec teneat: de Penagodisse usque ad Tor-
men super illos Balneos: de valle de Rege usque Do-
nura: de Villacalle usque Oterum de Fumus; secus Ri-
vulum siccum usque Breto: de Tabara usque Dorium. 

ABULA haec teneat: de Petra usque Villam: de Viaste us-
que Torrero. 

CAURIA haec teneat: de Villa usque Tagum: de Asa us-
que Pumar. 

Provincia Narbonensis. 
NARBONAE metropoli subjaceant hae sedes. 
BETERRIS haec teneat: de Stallete usque Barcinona: de 

Macai usque Ribafora. 
AGATHA haec teneat: de Nusa usque Riberam: de Ga-

llar usque Miriam. 
MAGALONA haec teneat: de Nusa usque Ribogar: de Cas-

tello Millia usque Angoram. 
NEMAUSO haec 

teneat: de Busa usque Angoram: de Cas-
tello usque Sambiam. LUTEBA haec 

teneat: de Samba usque Ravaval: de An-
ges usque Montem Rufum. 

CARCASONA haec teneat: de Monte Rofo usque Angeram: 
de Angosa usque Montaffa. 

ELNA haec teneat: de Angera usque Rosinolam: de La-
terosa usque Lamusam. 
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Hae sunt sedes harum duarum Hispaniarum octogm-
ta, sub dominio gothorum, tarn a r c h i e p i s c o p a l e s quam epis-
copales, per quas nobis ministratur verbum Dei, quae a ro-
mano pontífice accipiunt communionem catholieae ventati., 
ut secundum traditionem et doctrinam sanctorum patrum, 
animas sibi commissas valeant gobernare. Haec igitur nos-
tra iostitutio, quae assensu omnium archiepiscoporum et 
episcoporum dictarum sedium, auctore Deo, facta est, nr-

ma permaneat in aeternum. 
Haec omnia supra scripta legit gloriosas rex Wam-

ba in concilio Toletano, ubi omnes archiepiscopi et epis-
copi convenerant; quae subscriptione o m n i u m confirmata sunt 
Quirico Toletano archiepiscopo primatiae dignitate, et noe 
catholica consistente. , . 

S t a t u t u m est praeterea in dicto concilio ut omnes cleri-
ci viverent secundum regulam sanctissimi patns lsidori, prout 
continetur in j b r o ejusdem de honesfate clencorum. 

Et quicumque archiepiscopus, episcopus, abbas, ciaus 
tralis vel saecularis, pro dignitate vel ordine, aut aliquo ec-
clesiastico beneficio, minam daret regí, sive aliquae perso-
jjae, ille excommunicatione perpetui anathematis innodetur. 

Acta sunt haec Toleto in concilio generali, omnibus 
una voce dicentibus, placet, placet: P ^ e s e n t i b u s ac sub. 
scribentibus invicto ac serenissimo rege Wamba, et Quir 
co archiepiscopo Toletano, Hispaniarum primate, caeterisque 
archiepiscopi?, cum suisf suffraganeis dioecesum praedictarum 
in ecclesia sanctae Leocadiae, era DCCX per manum Pe-
t r r ' d e ' 8 sCLJnoiolojuX. è » 

Vixit autem plus Wamba annis qumque, et 
mortuus est. M-n(,9ililf|f' ni e'iuümlora mira ,9eive¿) kí • 

NOTA. 

La escritura presente, conforme se balla estendida, tie-
ne brandes motivos de reputarse apòcrifa, como quieren los 
críticos; pero constando que se citaba la division de obis-
pados hecha por el rey Wamba en el siglo duodécimo pa-

ra sentenciar los pleitos de límites diocesanos, como escri-
tura reconocida ya por antigua, sirve este instrument) pa-
ra conocer que fué interpolado ó viciado el orijinal, aun 
cuando fuera cierto el hecho, sobre lo cual me refiero al 
artículo séptimo. 

Num. 9. 

Erección del obispado de Valpuesta por el rey de Asturias 
Alonso segundo en 21 de diciembre de 804» aprobando la 
fundación que habia hecho de la iglesia de Valpuesta Juan 
obispo de Oca, su maestro, y demarcando los límites del 

nuevo. «up . < 
• .Hfótnigfh seiteronq oqottúpiffatt onsJsloT < . 

Archivo de Burgos y Esp. sag. torn. XXVL Apéod. I. y II. 

S«íiib»> jt» oiínnoo otoib «•»t'íbMq 1«, moí.rr« > 

ub Christi nomine, et ejus imperio. Ego Joannes epis-
copus sic veni in locum qui vocitatur Vallisposita, et in-
veni ibi ecclesiam desertam vocabulo sanctae Mariae virgi-
nis, et feci ibi fita sub regimine domini Adefonsi, princi-
pis Oveti: et construxi vel confirmavi ipsam ecclesiam in 
ip3o loco, et feci ibi pressuras cum meis gasalianibus me-
cura commorantibus, et dedi illorum términos de Meu-
ma usque ad collatum de Pineto, et per viam pennae us-
que ad Villain altam: et de alia parte de illo mollari us-
que ad Cancellatam: et de Cancellata usque ad fontem som-
branam: et de fonte sombrana usque ad foz de busto: de 
foz de busto usque ad pinnam rubeam; et de pinna rubea 
usque 

ad S. Xptoforum. De S. Xptofo ro usqúe ad S Eme-
therium et Celedoneum, et per calciafám quae pergit ad va-
Hem Goviae, cum molendinis in Flumenciello. cum mon-
tibus et fontibus et paludihus, cum ingressu et regressu. Et 
exinde in alio loco, qui vocatur Losa, nomine Fresno de 
Reanta usque ad S. Marism subtus carrera, usque ad Va-
llelium de Fonte Gircedo. Et exinde usque ad Calzada, cum 
suis montibus et fortibus et paludibus, totum ad integrum. 



Hae sunt sedes harum duarum Hispaniarum octogm-
ta, sub dominio gothorum, tarn archiepiscopales quam epis-
copales, per quas nobis ministratur verbum Dei, quae a ro-
mano pontífice accipiunt communionem catholieae ventati., 
ut secundum traditionem et doctrinam sanctorum patrum, 
animas sibi commissas valeant gubernare. Haec igitur nos-
tra iostitutio, quae assensu omnium archiepiscoporum et 
episcoporum dictarum sedium, auctore Deo, facta est, nr-

ma permaneat in aeternum. 
Haec omnia supra scripta legit gloriosus rex Wam-

ba in concilio Toletano, ubi omnes archiepiscopi et epis-
copi convenerant; quae subscriptíone o m n i u m confirmata sunt 
Quirico Toletano archiepiscopo primatiae dignitate, et noe 
catholica consistente. , . 

S t a t u t u m est praeterea in dicto concilio ut omnes cleri-
ci viverent secundum regulam sanctissimi patris lsidon, prout 
continetur i u j i b r o ejusdem de honestate clencorum. 

Et quicumque archiepiscopus, episcopus, abbas, ciaus 
tralis vel saecularis, pro dignitate vel ordine, aut aliquo ec-
clesiastico beneficio, minam daret regi, sive aliquae perso-
nae, ille excommunicatione perpetui anathematis innodetur. 

Acta sunt haec Toleto in concilio generali, omnibus 
una voce dicentibus, placet, placet: a d -
s c r i b e n ^ invicto ac serenissimo rege Wamba, et Quir 
co archiepiscopo Toletano, Hispaniarum primate, caeterisque 
archiepiscopi?, cum suisf sufTVaganeis dioecesum praedictarum 
in ecclesia sanctae Leocadiae, era DCCX per manum Pe-
t r r ' d e 8 s C L J n u i o l o J u X . è » 

Vixit autem plus R e / W a m b a annis qumque, et 
mortuus est. M-n(,9i l i l f |f ' n i e'iuümlora mno ,9eive¿) <-, • 

NOTA. 

La escritura presente, conforme se halla estendida, tie-
ne candes motivos de reputarse apòcrifa, como quieren los 
críticos; pero constando que se citaba la division de obis-
pados hecha por el rey Wamba en el siglo duodécimo pa-

í ° 5 
ra sentenciar los pleitos de límites diocesanos, como escri-
tura reconocida ya por antigua, sirve este instrument) pa-
ra conocer que fué interpolado ó viciado el orijinal, aun 
cuando fuera cierto el hecho, sobre lo cual me refiero al 
artículo séptimo. 

Num. 9. 

Erección del obispado de Valpuesta por el rey de Asturias 
Alonso segundo en 21 de diciembre de 804» aprobando la 
fundación que habia hecho de la iglesia de Valpuesta Juan 
obispo de Oca, su maestro, y demarcando los límites del 

nuevo. «up . < 
• .HFÓTNIGFH SEITERONQ OQOTTÚPIFFSTT OÍIBJSIOT < . 
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ub Christi nomine, et ejus imperio. Ego Joannes epis-
copús sic veni in locum qui vocitatur Vallisposita, et in-
veni ibi ecclesiam desertam vocabulo sanctae Mariae virgi-
nis, et feci ibi fita sub regímine domini Adefonsi, princi-
pis Oveti: et construxi vel confirmavi ipsam ecclesiam in 
ip3o loco, et feci ibi pressuras cum meis gasalianibus me-
cura commorantibus, et dedi illorum términos de Meu-
ma usque ad collatum de Pineto, et per viam pennae us-
que ad Villain altam: et de alia parte de illo mollari us-
que ad Cancellatam: et de Cancellata usque ad fontem som-
branam: et de fonte sombrana usque ad foz de busto: de 
foz de busto usque ad pinnam rubeam; et de pinna rúbea 
usque ad S. Xptoforum. De S. Xptofo ro usqúe ad S Eme-
therium et Celedoneum, et per c3lciatám quae pergit ad va-
Hem Goviae, cum molendinis in Flumenciello. cum mon-
tibus et fontibus et palutlihus, cum ingressu et regressu. Et 
exinde in alio loco, qui vocatur Losa, nomine Fresno de 
Reanta usque ad S. Marism subtus carrera, usque ad Va-
llelium de Fonte Gircedo. Et exinde usque ad Calzada, cum 
suis montibus et fortibus et paludibus, tctum ad integrum. 



t o6 . 
Et aedificabi ibi ecclesiam vocabolo sanctorum Justi et Pas-
toris ; ex hinc commorando, exivimns ad Potancre ; et in 
Potancre composnimtis praessuras de somma penna. Et prae-
siraus ibi praessuras de Pena usqne ad flumen de Oron com 
suis molendinis. Et inveni ibi ecclesias antiquas vocabulo S. 
Cosmae et Damiani, et S. Stephani, S. Cypriani, S. Joan-
nis, sanctorum Petri et Pauli, et S. Caprasii, et confirma-
vi eas in meo jure. Et construxi ibi coenobium cum meis 
gasalianibus. Et tenui eas jure quieto sub regimine jam 
dicti domini Adefonsi regis Oveti. Veruratamen pro reme-
dio peccatorum meorum in testimomio domini, et testa-
mento aeterno. Et istas praessuras, quas tenemus absque con-
tradictione aliqua, ¡io eis jus habemus. Et qui ibi commo-
rati fuerint, et ibi Domino servierint, tam pauperes quam 
peregrè advenae, talem portionem accipiant, qualem et ego. 
Et si quis istud meum factum ausus fuerit irrumpere, yel 
talia immutare, excoromunicatus sit à corpore et sanguine 
Domini nostri Jesu-Christi, et oratio illius fiat in peccatum, 
et cum Juda traditore habeat portionem in inferno inferio-
ri, et sit super eum anathema maranata, et in cautum damni 
gaecularis regi et episcopo auri libras mille, et obulnm au-
ri puri auriculari digito ponderatum persolvat. Ego Joannes 
episcopus, qui hoc tegmentum vel sanctionem feci, manu 
mea roboravi, vel confirmavi signum Didacus abbas hic 
roboravi. signum >£. Tellus presbyter hie roboravi: Mira-
bilia hic roboravi. Justus diaconus hic roboravi. Monidius 
abbas hic roboravi. Oveco Velaz hic roboravi. Flain Va-
lerius hic roboravi. Alvarus clericus hic roboravi. Sacra-
mento permanente hujus scripturae nostrae etiam in ornili 
robore et perpetua firmitate manibus nostris posuimus, vel 
confirmavimus signum ^ pro firmitate roboranda^ Facta 
scriptura-sub die qui crat XII kalendas januarii era DCCCXII, 
regnante rege Adefonso in Oveto, qui istas haereditates ec-
clesiae Vallispositae confirmavit. 

107 
In nomine Patris et Filii et Spiritus sancii Amen. 

Ego Adefonsus, gratia Dei rex Ovetensium, pro amo-
re Dei, et remissione psccatorum meorum, et animahus pa-
rentum meorum facio testamenti privilegium cum Consilio et 
consensu comtum et principum meorum ad ecclesiam S. Ma* 
riae de Valleposita, et tibi Joanni venerabili episcopo et 
magistro meo, sic de rebus adquisitis ipsius ecclesiae quae 
ab antecessoribus tuis adquisitae sunt, quam etiam de illis 
quae tu vel successores tui adquirere potuerint. Dono etiam 
huic praefatae ecclesiae proprios terminos de Orrundia us-
que ad fontem Sovanariam. Et de fonte Suvanaria usque 
ad Molares: de Molares usque ad RodiI: de Rodil usque 
ad Pennilla: de alia p3rte usque ad Cancellatami de Can-
cellata usque ad fontem Sombrana: de fonte Sombrana us-
que ad foz de Basto : de foz de Busto usque ad Pennam 
rubiam: de Penna rubia usque ad S. Christophorum: de S. 
Christophoro usque ad S. Emetherium et Celedonium per 
calciatam quae pergit ad Valdegovia usque in Penniella: de 
Penniella lombo lombo usque ad summum Pozos: de Po-
zos usque ad summam Pennam cum montibus, et fontibus, 
et paludibus, et pascuis, cum exitu et regreìsu. Si quis igi-
tur infra hos terminos pro aliquo homicidio vel culpa con-
fugerit, nullus euin inde audeat abstrahere, sed salvetur ibi 
omnino, et ecclesiae clerici nullo modo pro inde respon-
d e n t . Si vero intra hos terminos aliquis fuerit interfectus, nec 
clerici ecclesiae, nec laici, qui ibi fuerint populati, respondeant 
pro ipso homicidio, neque piguus inde ullo modo abstrahatur. 

Superaditio in loco quem vocitant Losa Ciella: Formai 
cum suis terminis et suis directis: et villani Luranos cum 
suis directis: et Fresno cum terminis nominatis de Reianta 
usque ad S. Mariam subtus carrera usque ad vallem de fon-
te Caricedo, et deinde usque ad calzadam cum suis mon-
tibus, et fontibus, et paludibus, totum ad integrum. Ha-
beantque insuper Jicentiam pascendi per omnes inontes meos, 
ac pro illis locis, pro quibus alii pascuerint. Tribuo etiam 
in loco qui vocatur PGUtacer ecclesias sanctorum Cosmae et 
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Damiani, et S. Stephani, et S. Cypriani, et S. Joannis, et 
sanctorum Petri et Paoli, 'et S. Caprasii cum suis haere-
ditatibus et terminis de Peuna usjue ad flumen de Oron, 
cum molendinis, et pratis, et hortis, et cum suis pertinen-
tiis. Praecipio quoque ut habeatis plenariam Jibertatem ad 
iucidenda ligna iu montibus meis ad construendas ecclesias, 
sive aedificandas domos, aut cremaudum, vel ad quodcum-
que necesse fuerit in defessis, in pascuis, in foutibus, in ribis, 
in exitu et regressu, absque ullo montatico atque portatico. 

Adjicio huic praefatae villae, sen monasteria, vel ec 
clesias sive divisas quae soprascriptae sunt, vel quae tu aut 
successores tui adquirere potueritis, ut non habeant kastel-
laria, aut anubda, vel fosadaria, et non patiantur injuriam 
sajonis neque pro fossato, ncque pro furto, neque pro ho-
micidio, neque pro fornicio, neque pro calumnia aliqua; et 
nullus sit ausus inquietare eos pro fossato, anubta, sibe la-
bore castelli', vel fiscale, vel regale servitio. Haec ternen 
quae omnipotenti Deo libens oftero, in omnibus plenissi-
mam firmitatem tenere^ jubeo. 

Si quis vero ex successoribus regum, comitnm, aut qui-
libet homo de quavis persona, contemptor fuerit, et contra 
hoc nostrum factum vel in modicum quadrantem improbus 
8teterit, aut disrumpere conaverit, in primis iram Dei non 
effugiat, et extraneus maneat à catholica fide, reusque sit 
ante conspectum Domini, et nomen ejus deleatur de libro 
vitae, et logeât damnatione inferni cum Juda Domini pro-
diere, et super eum anathema marenata, et sit excommu-
nicatus, et à salatissimo corpore et sanguine Domini nos-
tri Jesu-Christi, et à liminibus sanctae Dei ecclésiaé segre-
gatus. Et in cautum damni saecularis regi et episcopo su-
ri libras mille persolvat, et quod exquisierit dup'liciter res-
tituât. Et hoc scriptum firmum et iucombulsibile permaneat. 

Facta testamenti cartula sub die qui erat XII kalendas 
c 

januarias era DCCCXII, regnante rege Adefonso in Oveto. 
Ego memoratus rex Adefonsus qui testamenti privilegiuia 

• • ^ i 0 9 lacere jussi corara Deo, et coram testibus signum inje-
ci ac roboravi, et testibus ad roborandum tradidi. 

Didacus episcopus coufirmat. Felmirus Eps. confir. Frel-
duliiis Eps. conf. Arias Eps. conf. Cresconius episcopus conf. 
Simpronius Ep3. conf. Alvaro Abba conf. Obeco abba conf. 
Munio archidiácono coni. Nunno archidiácono conf. Comes 
Fernandus conf. Comes Didac. Didaz conf. Comes Fruela 
coni. Comes Alvaro conf. Comes Nunno Nunez conf. Co-
mes Richamundo cocf. Tello Tellez conf. Godesteo Pedrez 
conf. Severo Nunnez conf. Asoro Peidrez conf. Petro An-
m.z conf. Didago Pelaiez Armiger regis conf. Altemirus 
pinxit. «jiyBMtiiw 9BU. o 

nt,->'iha rrott Io r8itimloq siniimba iuí «ame?*«.» 

Zi'T,ut"M,6(f non * ' • 
Obsérvese que el rey Alonso segundo, para erijir la 

catedral de Falpuesta en lugar de la destruida de Oca, no 
procedió sino con consejo de sus condes y príncipes. 

Nuin. io . 
• « 7 ' i l * u 

Dot ación y demarcación del obispado de Urjél á primero de 
noviembre de 8rg, de la cual consta que lo habia restau-

rado el emperador y rey de Francia Carlos magno. 
Archivo de Urjé], y Ualucio en el apéndice á la obra de Marca /ds-

panica esenta por Pedro de »larca, escritura I. 

Rui fií)iíwj ??«f5 namoo j* f Immoli .mutosqgaod èfBt 

egnante m perpetuum Domino nostro J e s u - C h r i s t o , 
tempore piissimo ac serenissimo domino Ludovico impera-
tore augusto, divina protezione coronato Romanara guber-
nans imperium, atque per Dei misericordiam rex franco-
rum de longobardorura, adjubaute Domino, et cooperante 
divina cleraentia atque largissima pietate, cetus conven i r 
tium rehgiosorum principum, sive ordinis clericoruL n e o 
non de plurimum vulgus populi Uigellensìnm «tabe Cer-
daniensium vel Bergitanensium, sive Paliaiensium, necton 
et Rivacurcensium ob religionem sanctae et individuae Tri-
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nitatis, et amorero vitae coelestis, una cum praedictarum 
urbium pontífice donno Siseluto, atque donno Suniefredo 
illustrissimo comité, qui apud supradictum imperium acep-
ta potestate qualiter ¿odie videtur habeiet, coadunati sunt 
in gremio santae matris Eccleéiae in loco qui dicitur Ficus, 
quod est caput ecclesia rum pontificalis supradictorum ur-
bium S. Mariae sedis Urgellensis: quae antiquitus a' fide-
libus constructa, et ab infidelibus destiucta, atque à paren-
tibus nostris, temporibus domui, et piissimi imperatori» 
Caroli augusti restaurata esse videtur. Kos autem gratias 
agentes Deo omniun largitori, ad diem dedicationis diligen-
ti animo congregati consistimus. Cumque in hanc principa» 
lem ecclesiam S. Mariae omnes unanimifer consi&terent, o-
stensum est à praedicto Sisebuto illustrissimo episcopo quod 
nulla debet esse ecclesiaium dedicatio nisi prius omnium 
rerum possesionibus scripturae traditae sint. Idecque ego 
Sisebutus, servus servorum Dei ebiscopus, consecro banc 
matrem ecclesiam S. Mariae sedem Urgellensem, et cum 
auctoritate Dei et sanctorum Patrum, sicut in libro cano-
nuin vel decreta pontificum sancitum est, una cura jussio-
ne praestantissimi imperatoris nostri, seu demini S/miefre-
di praedicti comitis, cum optimaiibus vel princifibus, seu 
religiosorum clericorum, ac vulgus pnpuli, unanimiter in 
Domino tradimqs, et condotamus atque firmamus omrera 
episcopatum Urgellensem atque Cerdaniensem vel Begita-
nensem, sive Palierensem atque Rivacurcense, cum omni-
bus parochiis, atque ecclesiis cimiteriisque earum, vel prae-
diis, sive sellulis, terris atque vineis, vel mansionibus in 
supradictis urbibus supradictae sedi omnia ibidem pertinen-
tera. Tradiraus atque condotaraus parochias Urgellensem 
pagus eidem pertinentes; id est, ipsa parochia primae se-
áis Vico, sive S. Staphani, vel Calpitiniano, Linzirt, at-
que Sardina, scu Sancta Columba. Deii.de ipsam parochiam 
de Arcbavel, sive ipsam de Ferrera, sive ipsam parochiam de 
Ares, vel Civif, usque Amur, vel Sancii Joanni», sive 
Orgollel, atque Ovofs, cum villulis vel villarumculis ea-

rum. Tradiraus uatnque ipsas parochias de Valle Andor-
rensi; ìd est, ipsa parochia de Lauredia atque Andor-
ra, cura Sancta Columba, sive illa matrana quae ordinavi, 
vel Eucap, sive Canillaus, cura omnibus ecclesiis atque 
villuhs vel villarumculis earum. Deinde ipsam parochiam 
de btamarit, sive Bescharam, atque Carcobitae, cum ipsos 
torrente*. Similiter ipsam parrochiam de Villanova, vel Ba-
nalhi, atque Lotone, cum ecclesia S. Jacobi, sive illa 
parochia de Alass, vel ipsa parochia de Valle Ursiam, 
cum Aragen. Deinde Nabiners, sive Ollafheta atque ipsa 
parochia de Fost, vel monte damno, sive ipso plano S. 

S S T v ? 3 " 0 1 ' 3 ' a f * n e A s i * a ' vel Adrall, sive Cas-
tell.one vel Villamediana, sive Gasamimi* et Sancta Cruce, 
cum Stallone vel Palerols, sive etiam curie Navachii at-
que Amano, Orione, cura Solando, vel Cercheda, atque 
Capellas harum parochiarum cum omnibus ecclesiis, vel vi-
llulis atque villarumculis earum, SimiJiter ipsam parochiam 
de Noves, atque Garamos, vel Hellinse, atque Beren, sive 
Eguils, seu etiam Yavarzda, cura confluente, vel S. Eulalia, 
cura conjuncta atque Villa rubea, cum Bocona, vel Tvro! 
ne; i im

CUmT)0ra,n 0 8 CCCleSÌÌS V d V Ì , i u ì i s ^que villarumculis 
earum. Deinde ipsas parochias de Valle Labancia; id est, 

F r e T e t C * ^ ^ G u a ^ i a , sive 
nZ 'J , Lansa, vel To.xem, cura om-
n b s ecclesiis vel villu s atque villarumculis ¿ rum. Dein-
de i p s a s parochias de Valle Lorderà , id est, ipsam Pe-
tram, cura Argders, vel Sischer, cum Linaro et Montecal 
vo sive il a Gurnz, vel Mesapol, atque Terrers. sive Ta -
ravil, et ilio emeto, vel Curvano, itque ilTam F M a J 
nera vel oderam seu ipsam Moram, vel iilam silvàm a 

Z e ^ U r 2 e f w V ? 8 r C C h Ì a , U m ' ™ omnibus S s i t 
G e i ; cum Y o ^ ; X t r Ì Ì a ? T ^ 
Valle infernale, vel 

da, , atque Orden, sive Elinna, vel Cabrila, seu Perlas aN 
que Canuuclas: vel Muiopuho, atque L e z o n ^ v e s ve i la 
^Isa, et UIos tu r m o 8 , v e I Valle lbam3 atque V m ^ , v d 

1 ri 
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Pampano, Aotbes, sive Madrona. Deinde ipsas parochias 
de Caput-Eizo, Organa, vel Tava, atque Caput Eiae, sive 
Nargo, vel Cubilar, cum Montanione, vel Salent, seu Ar-
ches, atque Rialb, cum alio Rialb, vel ipsa elusa, sive etiam 
ipsas parochias de Valle Taravallo, cum Terraciola. Istarum 
parochiarum Urgellensium pagus, cum omnibus ecclesiis quae 
constructae snnt, vel deinceps construuntur, cum omnibus 
cimeteriis earum, et cum villas vel villulis atque villarun-
culis earum, et cura decimas et primitias, tam de planis 
quam de montanas, sive in convallibus, sea de aprisionr-
bus vel rupturis, totum et ad integrum sic tradimus atque 
condotamus hujus matris ecclesiae S. Mariae sedis Urgel-
lensem in perpetmim habituras. Tradimus etiam omnes pa-
rochias comitati! Cerdaniensem supradictae sedis pertinentes, 
in primis ips3m parochiam S. Mariae Tolonensis, cum ca~ 
put rivi, et cum villa vefere, seu villulis eidem ecclesiae 
pertinentes. Deinde Neriliano^ vel Monteliano, sive Bexabe, 
cum ipsos torrentes, atque Barqnia, sive Batiriense, atque 
Acegal. vel Nossovell, cum omnibus ecclesiis, villulis, atque-
villarunculis earum. Deinde Aristof, cum Cazanet, sive Man-
car, cum Aransar, vel Travesseres, atque Awldo, sive Les, 
cum ecclesiis et villulis earum. Inde vero ipsam parochiam 
de Prolans, sive Annes, cum Tattendre, vel Orden, atque 
Cotalb, seu Ellar, velut etiam Meranges, atque Gerul, sive 
namque Olorbde, vel Alf, atque Garexar, seu Alli, vel Ge-
rì, Saga, atque Eguils, sive Exenega, vel Ysavalsevegi, nam-
que Hur, vel Angustrina, sive Targssona, atque Egat, cum 
OJello, sive Avija. Livia verò, sive Baiaministe, cum Es-
tavar, atque S:ilIagosa, vel Allone, sive Ezeir, stque Dar-
nacolecta, vel Anangia. Oicegia antem, vel Calh'ges, atque 

* Hix, seu Villalubent. Pallerols verò vel Ansi, atque Che-
xans, seu EstolL sive etiam AI!, cum Mosoll, vel Saltegal, 
seu 0 vel la, cum Socra mortua, Idem verò Sanai aster, cum 
Juncinóllis, sive Borr, cum Ornz, vel Tartera, ac Biterris. 
ilarom pmehiarum eomitatu Cerdaniensum, cum omnibus 
illorum ecclesiis et villas vel villulis atque villarumculis 
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earum. Deinde Aristor, cum Cazaned, sive Muncar. Inde 
verò Duarria vel Fossos, et Nevano vel Castellar, sive etiam 
Cheros albos, et Justiniano, vel Pardinas, atque Caballera, 
sive etiam Liled, vel Boera, cum Gavarred, atque Bagaza-
no, seu Molinello, vel Farbiass. Salices verò, vel Gosas, 
cum ipsos villars. Istarum parochiarum eomitatu Cerdanien-
siura, cum omnibus illorum ecclesiis, et villas vel villulis 
atque villarunculis, et cum decimas et primitias, tam de 
planis quam de montanas, sive de convallibus, vel aprisio-
nibus atque rupturis ad praedictas parochias pertinentes, to-
tum et ad integrum et cum omni reditu synodali sic tra-
dimus eas, atque condotamus hujus matris ecclesiae S. Ma-
riae sedem Urgellensem in perpetuum habituras. Igitur tra-
dimus atque condotamus omnes parochias Bergitaneusium 
pagus, scilicet eidein sedem S. Mariae pertinentes; id est, 
ipsas parochias de Valcebre, vel de Macianers, sive Tigols, 
atque Castellar, seu etiara Foccosurvo, et Spinalveto, vel 
Villa Osil, atque Agilagers. Deinde ipsam parochiam de 
Fontiniano, cura Cerrubio, vel monte Nigro, sive Palome-
ra, vel Palomerola, sive etiam Villalata, cum Gardilane, et 
Rosed, atque Cerdaniola, seu illa Clusa, sive etiam lapi-
des vellos, cum Cerchos, et Gloanne, vel GeruudeJla, atque 
illa Corre. Deinde Sagasse, sive Benevivere, vel Merles, at-
que etiam Puyoregis, cum Merola. Istarum parochiarum pa-
gi Bergitauensis, cum omnibus illorum ecclesiis et villas vel 
villulis, villarumculis, et cum decimis et priraitiis, tam de 
planis quam de montaras, sive de convallibus, atque apri-
sionibus vel rupturis ad praedictas ecclesias pertinentes, vel 
ad praedictas parochias, totum et ad integrum, et cum 0-
mni reditu synodali sic tradimus eas atque condotamus hu-
jus matris ecclesiae S. Mariae sedem. Urgellensem in per-
petuum habituras. Tradimus verò ipsas parochias eomitatu 
Paliarensis 6upradictae sedis Urgellensis S. Mariae perti-
nentes, scilicet ecclesiain S. Mariae, cujus locum vocitatura 
dicimus sanctae concordiae, cum ejus parochia, vel villares 
atque villarumculis earum, atque ipsas parochias de Valle 
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slattane, vel in Juncinio, sive Siatb,. cnm Lagumbes, et Ser-
baos, et Villafuroris, et ipsas parochias de ilio Obago, vel 
de Bereniu, et Soponiu, atque montano Ortone, vel Rio-
matricae, cum villulis et villarumculis earum: seu etiam ipsas 
parochias de Valle Firbiense. Baiem, et Alende, cum Fer-
rera, et Burg, et Viros. Firba quoque, et Tabascani, vel 
Asuet, sive Elius, vel Haraso. Cardesensis namque S. Ma-
riae quae dicunt in Ribera, vel Buslis, superiore atque 
subteriore, vel Labros, atque Vallato, sive Vallatelo. Ana-
liensis quoque S. Mariae, quae olitn vocaveruut locus S. 
Deodatae, cum ejus parochias; id est, Borroso, cum Yovo, 
et Assor, sive Sonne, et Ysil, et Alos, atque Stirri, seu 
Burgi, vel Cervo, et Spotu, cum villulis et villarumculis 
earum. Deinde locus S. Mariae quae dicunt S. Gratae, cum 
parochias, et villurlis atque villarumculis eidera ecclesiae per-
tinentes. Inde verb ecclesiam S. Mariae quae dicunt ad 
Trimplo, cum omnia ibidem pertinentes. Istarum parochia-
rum Paliarensis pagi, cum omnibus illorum ecclesiis, vel 
eimeteriis earum, et villas vel villulis earum, atque villa-
rumculis, et cum decimis et primitiis ad praedictis paro-
chiis pertinentes sive in mcntibus, sive in vallibus, tam de 
cultibus vel aprisionibus, et cum ornili reditu synodali, si-
cut tradimus atque condotamus ejus matris ecclesiae S. Ma-
riae sedem Urgellensem in perpetuum habituras. Tradimus 
etiam ipsas ecclesias vel parochias episcopales in pago Ri-
vacurcensis atque Gestabiensis supradictae sedis Urgellensis 
S. Mariae, qnod vocant Alaone¡ cum fonibus suis, et ec-
clesiis ibidem subditis, et villulis atque villarumculis earum. 
Similiter locum S. Mariae et S. Petri Apostoli, quae di-
eunt Taverna, cum finibus suis, et villulis atque villarum-
culis, et cum omnibus ecclesiis eidem episcopo pertinentes, 
et cum decimis et primitiis vel sinodali redditu, sic tra-
dimus atque condotamus S. Mariae supradictae sedem Ur* 
gellensem. Condotamus eìiam condaminam prope hortum S. 
Mariae, et aliain contigua«) condaminam, et hortum prae-
fatae eondaminae adherentera, sive elÌ3tn omnibus alodibus, 

cum omnibus eornm edificiis, seu et villis, ecclesiis, paro-
chiis, casis, vineis, terris, campis, pratis, pascuis, silvis, sa-
letris, arboribus pomiferis, fructiferis, diversi generis, puteis, 
fontibus, molendinis, piscariis, aquis, aquarumque discursi-
bus, castellis, montibus, vallibus, adjacentiisque eorum, cul-
tura vel incnltum, et decimis ferri et piscis, et tertiam par-
tem telonci de omnibus illis mercatis. Haec omnia supra-
scripta, tam in praedictam urbem Urgellensem, quam in 
comitatu Cerdaniensem vel Bergitanensem, sive Paliarensem 
atque Rivacurcensem, cum omnibus rebus supradicto episco-
pi9 pertinentibus, omnia et ad integrum, sicut desuper in-
sertmn est, sic tradimus et condotamus sanctae matris ec-
clesiae beatae et intemeratae Virginis Mariae prsedictae se-
dis Urgellensis, ista supradicta omnia in perpetuum habi-
tura. Denique successoribus nostris in saepe jam dictae se-
dis S. Mariae matris ecclesiae degentes juris eorum atque 
dominio subjungimus, et perpetuò mancipamus, ut pleniter 
ordiuent atque disponant, et cum Dei adjutorio illis sit de-
tinendum et possitlendum, et Dei cum timore dispensandum 
atque regendum , sine cnjuspiam inquietatone ac contradi-
c t ion , ita ut nullus comes, nullus princeps, nullus judex, 
neque ulla magna parvaque persona, aliquam vim aut in-
vasionem facere audeat, aut unquam in eodem episcopis fa-
cere praesumat. Si quis autem ullus comes aut ullus prin-
ceps, sive ullus Marchio, sive judex, aut ulla magna par-
vaque persona, qui contra hanc dotem surrexerit, aut in 
aliquibus frangere tentaverit, aut tollere, sive usurpare vel 
alienare, seu invasionem facere voluerit aut fecerit, sciat se, 
nisi rc-sipuerit, aut ad satisfactiouem vel emerdationem ve-
neris auctoritate Dei, et S. Petri apostoli vel alioruin 
aposiolorum, sive a trecentum decern et octo sanctorum pa-
trum sit excommunicatus; et a lirainibus sanctae Dei ec-
clesiae, atque a regno Dei alienatus, et in infernum de-
mersus. Qui autem verus custos et observator extiterif, be-
nedictionis gratiam et coelestem retributionem accipiat, et 
vitae aeternae particeps esse mereatur. Factam est autem 



hanc dotem die kal. novembris, quod est Omnium Sancto* 
rum festivitas, anno VI. regnante serenissimo augusto Lu-
dovico imperatore. Sisebutus episcopus, qui hanc dotem fe-
ci, et testibus tradidi ad roborandum.Suniefredus comes Do-
tilla archipresbyter, &c. 

NOTA. 

El obispo de Urjél Sisebuto dice que hace la demar-
cación de su obispado, y consagración de la catedral res-
taurada en tiempo de Carlos magno, en virtud de orden 
del emperador y rey de Francia Luis el Fio, y del con-
de Sunifredo, que era el que por S. M. I. y R. man-
daba en el pais. 

Núm. i l . 

Dismembración de varios territorios del obispado de Lugo 
para el de Oviedo, y union de los de Braga y Orense al 
de Lugo por el rey Alonso segundo en 27 de marzo de 
832 con motivo de la despoblación de las ciudades de Bra-
ga y Orense, y de haber creado el dicho rey el obispado 
de Oviedo en lugar y con los pueblos del antiguo de Bri-
ionia; y manifiesta el rey su voluntad de que Lugo sea 
metrópoli de Galicia, como lo habia sido antes de la ir-

rupción de los moros. 

Archivo de Lugo y Esp. sag. tom. XL. Apcud. XV. 

I n Dei omnipotentis nomine Patris ingeniti, Filii unige-
niti, ac Spiritus almi. Clementi pietate, ac perpetuae be-
nignitatis muñere vegetatus, seu sanctorum omnium auxilio 
fietus, Dei videlicet, matris almae Mariae munimine pro-
tectus. Ego servus omnium servorum Dei Adefonsus rex, 
Froylani regis filius, postquam auxiliante Deo, regni totius 
Galleciae seu Hispaniae suscepi culmen, qucd fraude Mau-
xegati calida amiseram, et post ejus interitum cum juban-
te Deo, ademptus regni gubernacula fuissem, firmiter omnium 

obtinui munitiones, sicuti a victoriosissimo rege domino 
Adefonso, Petri Ducis filio, fuerant vendicatae, ac de sara-
cenorum manibus ereptae per totius confinia Galleciae, seu 
Barduliense provincia. Has itaque cum obtinuissem provin-
cias nutu Dei, ac sanctae semper virgiuis Mariae ope ad-
jutus, cujus basilica ab antiquo coostructa esse dinoscitur 
miro opere in Lucensi civitate provincia Galleciae, placuit 
animo meo, ut solium regni Oveto firmarem, et ibi eccle-
siam construerem in honorem S. Salvatoris ab ipsius simi-
litndinem ecclesiae S. Mariae Lucensis civitatis: et placuit 
mihi, ut principatum totius Galleciae ipsa Luco obtineret 
civitas, in qua ecclesia sancta Dei genitrix obtinuerat prin-
cipatum ab antiquo ante ingressum saracenorum in Hispa-
nia tempore pacis. Hoc ergo protegente Deo, qui cuncta 
regit, et cuncta disponit, cum peragere studuissem, et ec-
clesiam S. Salvatoris Oveto studiose construerem, accidit, 
ut quidam rebellis fugiens ante faciem Abderrahamen regis-
ab Emerita civitate, nomine Mahamut, venire ad me, et 
pietate regia susceptus est a me, ut in eadem provincia 
Galleciae' commoraretur. Sed ipse ut erat fraudulentus, et 
deceptor, etiam contra me rebellionem praeparat, sicut an-
te fecerat contra dominum suum: et colligens secum sara-
cenorum multitudinem, eandem provinciam Galleciae depre-
dare conatur, colligens se in Castrum quoddam, quod vo» 
catum est ab antiquis Castrum S. Christinae, cujus rei even-
tus cum ad me Oveto mandatum venisset, congregato exer-
citu, Galleciam properavi, ut de inimicis resisterera, et Chris-
ticolas de manu saracenorum eriperem, Deo auxiliante. Ve-
niens vero ad Lucensem urbem cum omni exercitu, et ibi 
me in ecclesia S. Mariae Deo orationibus commendans, al-
tera die progressus sum ad pugnam: Castrum illud S. Chris-
tinae obsedi, in quo erat adunatio; et saracenorum cervices 
ad terram postravi, ac delevi ismaelitarum insidias, inter-
fecfo ipso principe. Peracta itaque pugna, cum victoria Lu-
co revertens, Deo, ejusque genitrici gratias referre studui, 
ac votum, quod proinisseram reddere non distuli. Igitur ego 
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dare conatur, colligens se in Castrum quoddam, quod vo» 
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tus cum ad me Oveto mandatum venisset, congregato exer-
citu, Galleciam properavi, ut de inimicis resisterera, et Chris-
ticolas de manu saracenorum eriperem, Deo auxiliante. Ve-
niens vero ad Lucensem urbem cum omni exercitu, et ibi 
me in ecclesia S. Mariae Deo orationibus commendans, al-
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ac votum, quod proinisseram reddere non distuli. Igitur ego 
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jam praefatus Adefonsos hac victoria potitus inimicisque su-
perate, benignam erga me cognosceus Salvatoris elementiaei, 
et ejus genitricis Mariae cognoscens auxilium et omnium 
sanctorum precibus adjutus, cum ad eamdem Lucenscm ur-
bem reversus fuissem cum omni meo exercitu, victoria de 
inimicis peracta, placuit mihi ex animo, Beo inspirante, ac 
omnibus magnatis visum est, tam nobilium per sonarmi, 
quam etiam infimarum, ut ecclesiam S. Mariae seu urbem 
praefatam, quae sola integerrima remauserat à paganis non 
destructa murorum ambitu, quam etiam Adefonsus rex Pe-
tri Dueis filius, qui ex Recaredi regis gothorum stirpe des-
eendit, similiter eamdem urbem populavit, ac de ismaeli-
tarum tulit potestate. Huic ego jam supradictus Adefbnsus 
ecclesiae S. Mariae, seu urbe Lucensi caeteras dono, et con-
cedo civitates; Bracharam, scilicet, metiopolitanam, et /u-
riensem urbem, quae omnino à paganis destructae esse vi-
dentur, sine populo, et muro, et non valeo eas recuperare 
in pristino honore. Has itaque urbes seu sibi subditas pro-
vinces, cum ecclesiis S, Reginae, concedo Virginia Mariae 
Incense sedi, ut pontificale«! ab ipsa accipiant ordinem, 
seu benedictionem qua ipsae caruerant, peccato impediente; 
et reddant debitum censcm secundum directa etnonimi ei-
dem ecclesiae, id est tertiam partem: Haec nempe facio pro 
salute animarum omnium, auctoritate canonicali sedis aposto-
licae fretus, ut ecclesiae, aut sedes destructae a paganis, 
out a persecutoribus auctoritate regali, seu pontificali ad 
alia tutiora tranferantur loca, ne christiani nominis decus 
evacuetur; Ab ipsa vero Lucensi civifate, necessitate com-
pu tus S. Salvatoris Ovetensi concedo ecclesiae, terras et 
provincias, quae ante erant subdilae Lucensi ecclesiae. per 
cuncta saeculorum tempora: haec sunt sutem uominatae 
provinciae, id est, Balvonica, Neyra, Flamoso, Sarria, Pa-
ranio, Froylani, Sabinianos, et Sardinaria, Avianccs, Asma, 
Gamba et ecclesias de Dezon. Has itaque provincias.. quae 
populatae sunt in diebus domini Adefonsi majoris et nostris, 
et quae fuerant subditae ci vitati Lucensi, sancto concedi-

n . 9 
mus Salvatori Ovetensi« ecclesiae, ex parte, ecclesia^: non 
quidem omnes. Et quia longè positae sunt ab Ovetensi sede, 
ideo nobis visum est , et rectum ut benedictionem, et 
omnem episcopalem ordinem à sede recipjant Lucensi; 
dentque centum omnem ecclesiasticum sancto Salvatori, ex 
ipsis ecclesiis supra nomiuatis; non pene ex omnibus. 
Dantes et concedentes pro integratione Lucensi urbi pro 
istis ecclesiis praedictas civitates Bracaram et Auriensem 
cum suis provincia et fainiliia, tali tenore scripturae firmi-
tatis, ut si auxiliante Deo, post nos civitatis supradictae 
quae destructae esse videntw, à christianis fuerint possesae 
et proprium redirent decus, ut Lucensi ecclesiae suae, pro-
vinciae supra nomjuatae restituantur, et unicuique civitati 
similiter; quia dedecus est, quod nunc pro animarum salute 
necessitate compulsi facimus, ut post nos ecclesie divaricatae 
inter se litigent. Ideo observata charitate praecipimus, ut 
unaquaeque ecclesia ad suam rovertatur veritatem : et ipsam 
sedera Ovetensem facimus eam, et confirraamus pro sede 
Britoniensj, quae ab ismaelitis est destructa, et inhabitabilis 
facta. Si quis verb ex progenie nostra venerit, aut extranea 
gens, potens, aut impotens, et boc factum disiumpere 
conaverit, iram superni regis incurrat Dei onrnipotentis, 
et regiae functioni quinquaginta auri talenta coactus persolvat, 
et à parte ipsius sedis, quod abstulerit vel temptare voluerit, 
reddat in duplo vel triplo; ipsoque anathematis maledictione 
percussus pereat in aeternum: et haec scriptura, quam in 
concilio edimus et detiveravimus permaneat in omni robore 
et perpetua firmiate. Facta series testamenti hujus die, 
quod erit VI kalend. aprilis, era DCCCLXX—Adefonsus 
rex hunc testamentum quod fieri volui manu mea roboravi. 
AdaUlfus episcopus. Deoderedus episcopus. Leolalius epis-
copus. Damnodus diaconus. Aspadius diaconus. Hermeges 
diaconus, hie testis. Badosindus ubi praesens fui, Sisulfts 
praesbyter ubi praesens fui. Gergius praesbyter ubi praesens 
fui. Honericus praesbyter ubi praesens fui. Maternus praesbyter 
ebi praesens fui. Froyla praesbyter ubi praesens fui. Argeta 



p r a e t e r obi praesens ini. Enniarius obi praesens ibi. 
Rane* ros ob, praesens foi. Froyla obi praesens fui. Maurega-
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diáconos ubi praesens fui. Terdonondus ubi praesens fui. 
Arias obi praesens fui. Nandulfus ubi praesens fui. Gersenondus 
praesbyter ubi praesens fui, et notavit. 

NOTA. 
En esta escritura se contiene ona cláusula que me 

parece añadida por el copiante del becerro de la iglesia 
de Lugo, de donde se sacd la copia què me sirve de 
orijmal, y es aquella en que se dice: Haec nempè facto 
pro salute ammarum omnium, autoritate canonicali sedi, 
apostolicae fretus, ut ecclesiae aut sedes destructae à pa-
gani* aut a presecutoribus, autoritate regali seu pon. 
tificah ad alia tuttora transferantur loca, ne christiani no-
mims aecus evacuetur. 

Creo que en el orijinal diría seguido: Et reddant 
debitum censum secundum decreta canonum eidem eccle-
siae. ld est, tertiam partem: ab ipsa vero Lucensi 
cantate necessitate compulsas sancii Salvatoris Oventensi 
concedo ecclesiae térras et provincias quae ante fuerant 
subditue Lucensi ecclesiae. 

Así e,taba el sentida conforme al espíritu del si-
glo nouó, y al de la escritura misma, cuan lo por el 
contrario cou la cláusula interpuesta no confronta con la 
practici de aquellos tiempos, ni aun con la d^I rey Alon-
so segundo, que obrd por sí mismo en otras ocasiones 
éiu citar concesion ni licencias del papa. 

Loa imicos con quienes el rey contd, se citan mas 
arriba en la escritura misma, y fueron los m a b i t a d¿ 
su cdrte, y la nobleza y plebe del p3i3, añadiendo qu¿ 
lo hacia por inspiración de Dios. 

El interpolador añadid la clausula en el siglo d u o t ó m o , 
lo mas temprano, -y tal vez tuvo intervención el misma 

que finjió las cartas del papa Juan para insertarlas en 
las actas finjidas del supuesto concilio de Oviedo; con 
cuyo contenido tiene relaciones esta escritura. 

Num. 12. 

Elevación de la iglesia de Lugo á capital de la provincia 
eclesiástica de Galicia y Portugal por el rey Alonso se-

gundo en i" de enero de 841. 

Archivo de Lugo y Esp. Sagr. torn. LX. Apénd. XVI. 

P r o p i n a n t e trino et uno Deo, Patre et Filio et Spirita 
sancto, qui ex nihil cuncta condidit, qui etiam sua providen-
tia inefabili divinitate hominum genus ad sui nouiiuis lau-
derai fieri voluit, eisque contulit propii arbitrii legem, ut 
quaeque essent animi salubria, sagaci perquirent industria, 
quatenus nequaquam possent carere regni superni gaudia, 
in quo regno junctis angelicis coris Iaudarent perpetuura no-
men mundi rectoris. Hac ego Adefonsus rex lege proprii 
arbitrii fultus, spirituque divino inflammatus auctoritate etiam 
evangelica eruditos, ubi nobis divina jubet auctoritas. the-
sauros adquirere in coelo, ubi aerugo, et tinea non demo-
liuntur, nec fures efibdìunt. Ut ergo mihi peccatori harre-
ditas ipsa paradisi, seu regio vívorura à Deo concedatur, 
delictorumque ut merear veniam, et mihi ut detur trium-
phus à Deo de inimicis visibilibus et invisibilibus, me teta 
devotione Deo commendo, ejusque genitrici perpetuae virgi-
nis Mariae ceterisqne sanclis omnibus me devote vovens 
committo ut ab ipsis merear adjuvari in codesti regno: cu-
jus gloriosae genitrkis virginia Mariae doraus, seu eicletia 
fundata esse dignoscitur à patribus antiquis in urbe In censi 
provincia Galleciae sanctorum reliquiis altaribusquecopiosis mi-
rifice decorata, ac à praedecessoribus meis gloriosissimis re-
gibus venerabiliter honorata, ac de manibns saraccrort m 
abstracta, et in propii honoris decus restaurata, et inuni-
tione et populo renovata. Huic ecclesiae S. Mariae Lucense 



sédís posi péràctàm victónatn dè inimicis, Maharaüt Videli-
cet inferénipto, ac regni mei solio O vèto firmata sequens 
principum pribrúm vestigia, prlsTÌnam restituo fünctionem 
ab antiquis principibus eidem ecclesiae Lucensi condonatami 
ac de meis facultafribas, seu haereditatibus, quas abstuli, ju-
bante Deo, ab ismaelitarura .jure, proprio gladio, eamdem 
sedem, seu ecclesiam ditare studui, ac restituì, quod fbèrat 
ante possesum_ à rectoribus ejusdem ecclesiae, id est, á ve-
nerabilissimo Nitigio, qui archiepiscepatum primus in eadem 
tenuit urbem plurimis annis, temporibus Theodomìri regis: 
similiter etiam, et à glorioso viro Odoario ejusdem sedia 
archiepiscopo, et a ceteris videlicet, episcopi» sunt possesàe 
tricen is, et centenis annis. Has itaque ego Adefonsus rex 
haereditales, castra, monasteria, eccìèsias, villas, quae á sa-
raceúis fuerant destructae, et ab jam praefata ecclesia ábs-
tractae, et à me sünt, auxiliante Deo, vendicatae, vobis domi-
no Frollano episcopo, et vest rae ecclesiae S. Mariae Lucen-
se se lis dono èt restituo pro animae meae remedio, ac ex mea 
familia vobis popuìationem concedo, ut habeatis, possidea-
tisque jure perpetuo vos, vestrique sequaces, in eadem eccle-
sia L'icensi Deo servientes. Sunt autem ipse haereditales, 
seu p jssessiones in provincia GaIIe«ae dispersae. In primis 
est illud ca3trum antiquum vocitatu«n S. Christina, quod 
abstuli á saraceni*, cum ecclesia in eodem fundata inter terri-
torio L-mabus et Sarriae sub urbe Lucensi per suis termi-
nis antiquis, id est, per monte Moroso: et deinde deducitur 
in illas cortinas, donee recta linea per summi'tatem mon-
tis devenit, in arroyo Veucello, et defluii -per Comballem 
in ilumine Humano usque ad portum de Godon vetera, as-
c e n d i l e p»r ipso serrapio montis Spinose usque ad verti-
cem ipsius mmtis. Io directa linea per Cacumen montis, 
donee venit in arroyo de Piellas, defluitque in Cabeyo ilu-
mine pertransitque flaineii per ipsas Lagenas medianas, con-
cludens ei longo usque ili campo Longorio; et conclu-
dens in directo per ipsas Lagenas deinergifur in flumine 
Humano, et ascendit per ipso arroyo montis mediano per 

ipsjs esco«pos usque in illas cortinas, concludens montis 
Marosi. Totum et intregram vobis dono et conceda, tam 
cultum, terras, montes, silvas, pomares, aquas, veygas, mei* 
lendinorum, sessi ones, cam suo canto sine omnia calum-
niae regia? vocis: et quiJqtiid foris ¿svenire potueritis ab 
antiquo debitum ipsus ecclesiae S. Christinae, id est, terras, 
pwsessioues, ecclesias illi subditas, villas et castrum S. Eo-
lalie, cum ipsa ecclesia Unicenae vallis, vobis consiguo ei 
confirmo. Coneedo et dono pro animae meae remedio ad 
ipsam sedem L'jceusem alium roonasterium S. Stephani, 
et Si. Petri et Pauli in finibus *erritorii Lemabus , quod 
est fundatum valle v&citata Atanae per declibium montis 
Cerbarii Ripa Minei : quod monasterium in primis de Es-
calido Rure venerabilts Odoarius sedis praefatae episcopus 
aprenheudit, ac propria familia radicavi!. Sed destructum 
pistea ab ismaeliti^ ego Adefonsus rex restauratalo S. Ma-
riae restituo per suis terminÌ9 primis, id est, per ipsa 
strata publica, quae discurrit ad portum Palumbariae, in-
deque deducitur ad ipsas Mamulas, obi oritur arroyo quem 
dicunt Sicum; proceditque inde in Aceveto, et perducitur 
per eodem arroyo in flumine Quenza vocitato, et pro ipso 
flumine in directum intrat in Mineo ad portum Maurolio, 
et inde recta linea pro medio fiumine Mineo, cum suas 
Piscarías integras et Molendinis suis concludens medieta-
tes fluminis usque iu arroyo Lusini Froylani vocitatum, 
concludens ipsas piscarías integras, inde per ipso arroyo 
Froyhni , cum suo villare integro, usque in strata publica, 
quae provehitur ad portum Palumbarii inc ludes . Totum 
et integrum vobis, gloriosa virgo Maria, restituo, concedo, 
atque condono quidqnid infra istos continetur términos, tam 
cultum quain incultum, montes, valles, terras, silbas, aquas, 
villares cultos et incultos, tam et ipsos villares de Cerva-
ria, quam et ceteros totius vallis Atanae; quos ex nostra 
familia populamus nominibus, Maure, Mate t , Sagatho, 
Raíricho, Froylano, Salamiro, cum filiís et uxoribus suis, 
ut habeant, et possideant habitantes in Lucensi ecclesia S. 



Mariae jure perpetuo, cura ecclesia S. Joannis de Parata 
cura homraibus ibi habitantes; tara ipsos nostrae familiae 
homines, quara et supervenientes, tara ex advenig, qu^m ex 
proselytis terrae comitatus, seu regiae familiae ibi cornino-
rantes, sine ornai cai Urania regiae vocis, et sine omni ser-
VICIO, et censu fisci regis, vobis eos condonamus, ut uullam 
nobis reddant censuram, seu servitutera ab hodierna die; sed 
sint liberi, et absoluti à parte regis homines in eodem 
coraraorantes, cauto, et vobis et habitatoribus S. Mariae Lu-
censis sedis reddant cbsequia Ifgitima, et censuram vestrae 
haereditatis, prcut vobis placuerit medietatera, tara praesen-
tes, quam subsequentes, secundum ecclesiasticam familiam, 
post nos et vcs confirmati. Villas etiam et ecclesias, seu 
haereditates pertinente ab eodem uionasterium S. Step ha-
lli vobis condonamus atque ccncedimus ubicumque eas per 
provincias inveneritis per veritatem ab integro: id est, in 
primis ecclesia S. Petri de Corvasiara vobis restituimns cum 
suo villare ab integro de gyro in gyro cum ipsa villa de 
Corvasia ab integro cura suis praestationibus, sicut jacet per 
suis terrainis antiquis, et cam obiinuit imprimis dominus 
Odoarius episcopus, et est modo destructa. Item vobis con-
cedimus villare, ubi fondata e=t ecclesia S. Marinae et S. 
Mametis ab integro cum sua ecclesia in finibus territorii 
Liciniani inter arroyo Quenza vacato, et concludens per stra -
ta de Castellon, et inde vadit a villa Evolati, ubi dicent 
Ortogi, et exit per arroyo quod discurrit circa illud cas-
trura, et raergitur in Quenza, et ipsum castrum integrum 
cum edificiis et parietibus cunctis vobis ccnfirinarcus. Item 
vobis restituo ecclesiam S. Mariae de Quinti, quse sita est 
in finibus territorii Assue sub Lucensi uibe piope Ribulo 
Bubale ab integro, cum suis haereditabus et praestationibus, 
cunctis vobis confirmo. Villam etiam qu.nm vocant Supi-
ni, et est ubi ab antiquo ecclesia S. Michaelis cons!ructa 
in proprio haereditamento, et ecclesia S. Suphsni proj e 
ecclesiam S. Mariae de Quinti, ycbis restituo, atque cm-
firmo. Concedo etiam vobis duas villas in eedem territorio 

Assue propè Aqualote, et est ibi ecclesia S. Mariae funda-
ta, quam adquisierunt principes per veritatem causa homi-
cidii, vobis eas confirmo. Item aliud villare in territorio 
S3viniano sub urbe Lucensi, ubi fundata est ecclesia S. Geor-
gii iu litore Sardimria raontis Vulturaria ab integro. Vo-
bis confirm? ecclesias oinnes in eodem territorio Savinia-
no, quas prehendit dominus Odoarius episcopus imprimis, 
tun destrnetas quara reedificatas similiter vobis restituo, atque 
concedo, cura omni sua censura canonicali, et pro haeredi-
tate, seu possessione legitiina. Ecclesiam S. Juliani de Age-
redo, et ecclesiam S. Mariae de Renosinde seu ecclesiam 
S. Caeciliae, et ecclesiam S. Eolaliae de Licinio, cura eccle-
sia S. Joannis de Éotilanae, vobis condonamus et con-
firmamus ab integro, cum suis haereditatibus et omnia ad 
easdem pertinentia et monasterium S. Stephaui vobis res-
tituo, concedo, confirmo et condono iure perpetuo, ut te-
neatis et poìsideatis. Concedo vobis in territorio Verosino 
propo rivuto Sile juxta castrura vocitatara Francos aliud mo-
nasterium ab antiquo dictum S. Mariae de Amandi, quod 
peccato impediente, destructuui est ab ismaeliti, et à me 
reedificatum, auxiliante Deo, cum omnibus suis terminis an-
tiquis, et haereditatibus, et ecclesiis, et villulis vobis con-
dono, coufirrao, et concedo, pro animae meae remedio. J Ad-
jicirnus vero in hoc nostro privilegio scripturoe, auctoritate 
etiam sedis apostolicae S. Petri cornmunitus, necnon sancto-
rum exnonum fretus auxilio: ubi nobis permiititur ut sedes 
seu ecclesia> ab incredulis destructas ad tutiora, seu uti-
l'ora loca transmutari debeamus, ne deleatur omnino chris-
t v.itxtis no-nen. J Ideo ego Adefonsus jam praefatus rex, 
quia peccato impediente sedes metropolitana Bracarae à pa-
gan's est destructa, et ad nihilum ornami) redacts est si-
ne populo, et muro, solo tenus postrata, visum est etiam 
rectum mihi, et omnibus pintificibu« seu magnatis totius Gulle-
ciae, ut honorem et omnem ecclesiastici ordinis drcusquem 
ipsa claruerat Brachara, ad Lucensem transferre ecclesiam» 
quae illibata steterat tempore persecutions; et sicut iu tein-
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pore pacis, in diebus videlicet Theudemiri, seu Ranemiri, 
jam electione omnium magnatum ejusdem provinciae, prae-
sulaturn acceperat summum-, ita ab hodierqo die, totius Galle-
ciae, seu Portugalensi provinciae suiainum suscipiat prae-
sulatura, et curati) agat animarum, ac ceterarura urbium prae-
sit praesulibus, vice Bracharensis ecclesiae S. Maria e ne Be* 
nedictio et fides cattolica, seu ordo ecclesiasticus evacuetur, 
tt ad nos superni regis respiciat irae vindictam. Si quia 
autem potens rex, aut impotens gentis meae, aut extraneae, 
aut quaelibet persona judicialis, aut pontificalis hunc meum 
factum, sive donaturn seu testamentum disrumpere qualibet 
instigatione maligna voluerit, primitus iram Dei iucurrat, 
et nisi statini poenitentia acta, melioraverit, et quod dis-
Tupit, judiciali sententia S. Mariae in duplo, aut in triplo 
non restituerit, morte perpetua moriatur, et in ultima ju-
dicii diesit anathema maranata; et in praesenti vita in Fis-
co regis coactus bina, aut trina auri exolsvat talenta. Fa-
cta series testaménti die quod erit kalendas januarias era 

DGCCLXXVIIII. 
Ego Adefonsus jam praefatus rex hanc seriem testa-

menti manu mea propria roboro, ac illustrations roboro et 
confirmo. Sub pondus timoris domini Adaulfus episcopus. Sub 
Christi nomine Suarius Dumiense sedis episcopus. Sub Gbris-

nomine Fortis Astoricensis episcopus sedis. Vimaria comes 
conf, Betoti comes conf. Adulfiis presbyter conf. Turdena* 
ttls presbyter conf. Ermegildus comes conf, Odoarius comes 
oonf. Gundemarus presbyter conf. Teulfus piesbyter conf. 
Suola diaconus conf. Sisnandus diaconus conf. Ordonius dia-
conus conf, Astrulfus clericus conf. Armentarius diaconus 
conf. Odoarius clericus conf. Pelagius clericus conf. Rane-
mirus clericus conf. Qui praesentes fuerunt. Pelsgius tes--
tis. Velasco testis. Sisverto testis. Petro testis. Aspcdio tes-
tis. Astrulfo testis. Suario testis. Ruberico testis. Peti us 
clericus. 

N0T4, 

h o misino sucede con esta escritura que con Ja del 
íÜo 8 3 ? , como que se copió en el becerro de Lugo por 
una misma persona en tiempos en que ya se creia que 
Jos reyes no habían podido hacer lo que se contenia en 
ella sino en virtud de concesiones pontificias, 

El sentido de la escritura presente pide que se re-
pute añadida toda la cla'usula puesta entre señales con le-
tra bastardilla; de manera que después de la última pala-
bra remedio del punto anterior, prosiga.* Ideo ego Adefonsus. 

Así dejara' de ser supèrfluo, y casi contradictorio ea 
parte, lo que dice mas adelante de que dispone la tras-
lación de la dignidad metropolitica de Braga a' Lugo 
para que no falte la bendición de la fe católica y del 
órden eclesiástico, y la ira del rey celestial no caiga 
sobre el de la tierra, 

La cláusula intercalada es contraria también ea parte . 
i la otra en que dice que quiere restaurar en Lugo lo 
que se habia hecho en tiempos de paz reinando Teodo-
miro, pues en sus dias Lugo habia sido metropolitana 
por voluntad de todos los magnates de la provincia ; ea 
decir, que el rey Teodomiro habia tomado esta resolución 
con acuerdo de los magnates, sin que in t e rv in i e r a para 
nada la potestad «romana, 

Núra. 13. 

Confirmación de la union del obispado de lria al 
de Santiago por el rey Alonso tercero en 1 8 de 

junio de 86(5, 

Esp. Sa i . tom, XIX. Ap¿nd, pág. 336. 

X atri Athaulfo episcopo Adephonsus rex. Per hanc nos-
trani jussiunem concedimos et dainus, et confirmamus tibi eai> 
ctissimum locuro patroni nostri S. J^cobi apostoli cum omnibus 
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quae ante dudum ad ipsum locurn pertinuerunt vel pertinent, 
guae antecessores nostri ibidem afirinaverunt, vel nos ipsi feci-
musper ordinationem genitoris nostri, quae omnia scriptis fir-
m a vi mus. Adicimus etiam vobis sedem Hiriensem ubi est 
écclasia beatae Eulaliae virgiois cum omni plebe quae de 
ípsa foerunt vel sant ratione, quemadmodum illud habue* 
iunt antecessores vestri dominus Theodomirus, et dominus 
Athaulfus episcopus, seu etiam dioecesem quam, sicut hic 
in concilio notamus vel deliberamus, habuistis; ita ut omnia 
vigiliter et firmiter regatis, et mala vitia extirpetis, et pro 
nobis orationem faciatis. Quod si quis vobis vel in modico 
conturbaverit, aut ipsam plebem absque vestra volúntate 
sibi adjungere voluerit, aut ilios malé operantes sicut hucus-
que fecerunt, non correxerit, statim illud nobis per ves-
trum nuntium, et scriptum notum faciatis, ut qui adver-
sarios de justitia fuerit, illud accipiat quod in concilio dignus 
est accipere. Pro nobis more solito orare non deficiatis cum' 
dmni congregatione vestra. Notum die XIIII. kal. julii, era 
DCCCCIHI. Adephonsus rex confirmo. 

NOTA. 
De está escritura resulta que los reyes antecesores de 

Alonso tercero habían unido la iglesia catedral de Iria á 
la nuevamente creada de Compostela. Con efecto Enrique Flo-
rez, tratando de ello en el lom. XIX dé la España San-
grada, prueba que habiéndose descubierto antes del año 814 
el cuerpo de Santiago el mayor, hizo dicha unión el rey. 
Alonso segundo, donando el lugar de Santiago al obispo 
Teodoiniro que se cita en esta escritura, y lo fué en Iría 
de3de principios del siglo nono hasta 843. 

Despues lo fué Ataúlfo primero hasta 851, y éste 
es el que se cita en esta escritura también para decir que 
«el rey Ordoño primero le hahia confirmado la donación 
de Campos te la y unión de la sede Iriense, que es lo mis-
mo que ahora su hijo Alonso tercero concede al obispo 
Ataúlfo segundo, y -lo mismo que volvió á confirmar en 

f. f t g 
887 en favor del obispo Sisnando, sucesor de dicho Ataúl-
fo segundo, como consta de otra escritura de este apéndice. 

Con esto se convence que los reyes enttínces trasla-
daban por sí mismos las catedrales. 

Num. i4» 
Agregación de varios territorios al obispado de Mondoñe-
do por el rey Alonso tercero en 28 de agosto de 86; pa-
ra compensación del territorio de Asturias que habia da-

do al de Oviedo. 

Esp. Sag. torn. XVJLII. Apénd. IV. 

T 
A n Dei nomine. Ego Adephonsus, totius Híspaniae im pe-
rator, qui licet indigné, vocitor catholicus, tibi Sabarico epis-
copo salutem. Mihi et omnibus Hispaniae principibus sa-
tis notum est propter saracenorum persecutionem te à se-
de tua discessisse, et sedem in loco qui Mindunietum vo-
catur, fondasse, me concedente, et corroborante. Quapropter 
concedimos tibi et successoribus tuis dioecesim illam quae 
vocatur Trasoñeos, et Besancos, et Prucios, cum omnibus 
terminis suis procedentibus usque ad aquam de Junqueras. 
Insuper addimus tibi illas ecclesias de Salagia per aquam de 
discessu usque ad montem qui vocatur Neni: et haec su-
pradicta tibi confirmamos propter dioecesim de Asturias, quam 
Ovetensi sedi praebuimus: et deinceps de nostro jure et 
dominio omnium hominum radimus, ut habeas tu et successo-
res tui in integrum. Si quis tamen hujus scripturae nostrae 
Seriem infringere conatus fuerit, excommunicationis crimen 
incurrat. Insuper centum auri talenta coactas exolvat prae. 
suli ejusdem sedis Minduniensis. Facta cartula V. kalend. 
septembris, era DCCCCV. Adephonsus Dei dextera erectus 
princeps hanc cartulam testamenti à nobis factam conf. Sub 
Christi nomine Felemirus Eps. conf. Sub Xpti. nomine 
Naustus Eps. conf. Sub Xpti. nomine Athaulfus episcopus 
conf. Didacus presbyter testis. Puricelus testis. Argiricus, fi-



quae ante dadum ad ipsum locurn pertinuerunt vel pertínent, 
guae antecessores nostri ibidem afirmaverunt, vel nos ipsi feci-
musper ordinationem genitoris nostri, quae orania scriptis fir-
m a vi mus. Adicimus etiam vobis sedem Hiriensem ubi est 
écclasia beatae Eulalíae virginis cum omni plebe quae de 
ípsa fuerunt vel sunt ratione, quemadmodum illud habue* 
runt antecessores vestri dominus Theodomirus, et dominus 
Athaulfus episcopus, seu etiam dioecesem quam, sicut hic 
in concilio notamus vel deliberamus, habuistis; ita ut omnia 
vigiliter et firmiter regatis, et mala vitia extirpetis, et pro 
nobis orationem faciatis. Quod si quis vobis vel in modico 
Conturbaverit, aut ipsam plebem absque vestra volúntate 
sibi adjungere voluerit, aut ilios malé operantes sicut hucus-
que fecerunt, non correxerit, statim illud nobis per ves-
trum nuntium, et scriptum notum faciatis, ut qui adver-
sarias de justitia fuerit, illud accipiat quod in concilio dignus 
est accipere. Pro nobis more solito orare non deficiatis cuín' 
bmni congregatione vestra. Notum die XIIII . kal. julii, era 
DGCCCIIII. Adephonsus rex confirmo. 

NOTA. 

De está escritura resulta que los reyes antecesores de 
Alonso tercero habían unido la iglesia catedral de Iria á 
la nuevamente creada de Compostela. Con efecto Enrique Flo-
rez, tratando de ello en el lom. XIX dé la España Sa-
grada, prueba que habiéndose descubierto antes del año 814 
el cuerpo de Santiago el mayor, hizo dicha unión el rey. 
Alonso segundo, donando el lugar de Santiago al obispó 
Teodoiniro que se cita en esta escritura, y lo fué en Iría 
de3de principios del siglo nono hasta 843. 

Despues lo fué Ataúlfo primero hasta 851, y éste 
es el que se cita en esta escritura también para decir que 
«el rey Ordoño primero le hahia confirmado la donación 
de Campos te la y unión de la sede Iriense, que es lo mis-
mo que ahora su hijo Alonso tercero concede al obispo 
Ataúlfo segundo, y -lo mismo que volvió á confirmar en 

f. f t g 
887 en favor del obispo Sisnañdo, sucesor de dicho Ataúl-
fo segundo, como consta de otra escritura de este apéndice. 

Con esto se convence que los reyes enttínces trasla-
daban por sí mismos las catedrales» 

Num. i4» 

Agregación de varios territorios al obispado de Mondoñe-
do por el rey Alonso tercero en 28 de agosto de 86; pa-
ra compensación del territorio de Asturias que habia da-

do al de Oviedo. 

Esp. Sag. torn. XVJLII. Apénd. IV. 

T 
A n Dei nomine. Ego Adephonsus, totius Hispaniae im pe-
rator, qui licet indigné, vocitor catholicus, tibi Sabarico epis-
copo salutem. Mihi et omnibus Hispaniae principibus sa-
tis notum est propter saracenorum persecutionem te à se-
de tua discessisse, et sedem in loco qui Mindunietum vo-
catur, fundasse, me concedente, et corroborante. Quapropter 
concedimos tibi et successoribus tuis dioecesim illam quae 
vocatur Trasoñeos, et Besarnos, et Prucios, cum omnibus 
terminis suis procedentibus usque ad aquam de Junqueras. 
Insuper addimus tibi illas ecclesias de Salagia per aquam de 
discessu usque ad montem qui vocatur Neni: et haec su-
pradicta tibi confirmamus propter dioecesim de Asturias, quam 
Ovetensi sedi praebuimus: et deinceps de nostro jure et 
dominio omnium hominum radimus, ut habeas tu et successo-
res tui in integrum. Si quis tamen hujus scripturae nostrae 
seriem infringere conatus fuerit, excommunicationis crimen 
incurrat. Insuper centum auri talenta coactas exolvat prae-
suli ejusdein sedis Minduniensis. Facta cartula V. kalend. 
septembris, era DCCCCV. Adephonsus Dei dextera erectus 
princeps hanc Cartulam testamenti à nobis factam conf. Sub 
Christi nomine Felemirus Eps. conf. Sub Xpti. nomine 
Naustus Eps. conf. Sub Xpti. nomine Athaulfus episcopus 
conf. Didacus presbyter testis. Puricelus testis. Argiricus, fi-



lius Ariano, testis. Nepatianns diáconos testis. Jostus pres» 
byter testis. Argimirus notarios testis. Félix nomine cogno-
mento Busiouus banc cartulam notavi. Olerios diácono« 
testis. Valamiros diáconos testis. Aloitos diaconus testis. 

NOTA. 
Por esta escritura consta qoe el rey Alonso tercero 

habia autorizado al obispo Sabarico para abandonar el 
obispado de Dumio, y establecer catredral en Mondoñedo; 
lo que se aclara con la escritura siguiente: que habia qui-
tado de la diócesis antigua de Britonia, y agregado á la 
nueva de Oviedo, el territorio de Asturias, y que ahora, 
con la novedad de establecerse obispado en Mondoñedo, 
le asigna para territorio diocesano los distritos de Tr a san-
cos, Besancos y Prucios. 

No cabe prueba mas completa dé que el rey ejercía 
libremente su potestad soberana en estos puntos; pues no 
convoca cdrtes, concilio ni juntas, y menos pide al papa, 
licencia. 

Las firmas que se ven déspues de la del rey en 
esta escritura y en las demás eran de autorización para 
la solemnidad del instrumento, como en todos los privile-
jios reales; cuyo estilo duró en España hasta el tiempo, 
de los reyes católicos. 

Núm. 15. 

Agregación del territorio del obispado de Dumio al 
de Mondoñedo por el rey Alonso tercero á 10 de 
febrero de 877 á causa de estar destruida la ciudad 

capital de aquella diócesi. 

Esp. Sag. tom.. XVIII. Apénd. V.. 

I „ Domine P t ó , e . R I Ü , 

et Spiritu sancti. Adephonsus, 
Hispaniae imperator, tibi patri Rudesindo episcopo salutem. 
Goguitum quod propter persecutionem saracenorum caput pro-

vinciae Galleciae, quod est Bracava, jacet destractum, et ab ipsis 
gentibus in eremo est redactum, nos, Deo propitio, ipsis 
inimicis contritis, ipsam terram ab eorum dominio abstra-
ximus, et in statu pristino sub ditione nostri regni restao-
raviraus et habemus. Unde civitatem vel villam quam 
dicunt Dumio, ubi ipsa sedes antiquitus noscitur esse fun-
data, à qua jam Sabaricus Eps. ob eorumdem persecutio-
nem saracenorum secesserat, et nostri jussione confiniumque 
episcoporum laudatione, alias (id et, in villa Mindunieto) sibi 
locum elegerat, sicut canonum auctoritas edocet, quod 9Ì 
quis episcopus in sua persecutus fuerit ecclesia, fugiat ex 
ilia ad alteram; dicente Domino: si vos persecuti fuerint 
in una cicitate, fagite in aliam: inspirante divina demen-
tia ob honorem beati episcopi, et confessoris, et semper 
patroni nostri S. Martini, in cujus nomine ipsa 6edes in 
eadem villa Mindoniensi noscitur nuper esse fundata, conùe-
dimusDeo omnipotent!, et tibi dicto Rudesindo episcopo ipsOm 
jam dictum locum Dumio post partem ejusdem Mendunien-
sis ecclesiae cum omni accessu regressuque suo, tam eccle-
sias quam cetera aedificia, cum omni fàmilia ibi degente 
per suos terminos, id est per villam quam dicunt Insidias, 
et inde per petram characteris S. Vincentii, et inde per 
aliara petram de cruce, et inde per petras fixas quae 
ab antiquo fuerunt constructae, et exinde per viam 
quam dicunt de vereda quae discurrit de Bracara, et 
inde per ageres et petras fixas usque Arcam sculptam 
in petra, et inde ad terminuin de Petunes, et inde per 
ageres et 3rcas principales quae dividunt inter Dumio et 
Pàhnariam, et per ceteros terminos qui ibidem noscun-
tur: et sicut eum pontifices obtinueront, qui in ipsa sede 
ordinati fuerunt, ita et Menduniensis juri sedis tradimus 
absque quorumque hominum dominio, taliter ut ex hac 
die vel tempore jam dictus locus de nostro jure ablatus 
eidem ecclesiae Menduniensi, et vobis sit concessus, ut 
tam vos, quam alii qui post vestrum ex hac luce disces-
sum in eadem sede pontifices ordinati fuerint, ipsum lo-



cum secure possideant, quatenus in praesenti saeculo nobis 
de inimicis victoriam Dominus tribuat, et post excursus 
hajus vitae veniam delictorum misericorditer praebeat: stan-
te et permanente bujus scripturae nostrae textu, omni 10-
bore et perpetua firmitate. Si. quis tamen hujus scripturae 
nostrae seriem infringere conatus fuerit, excommunicationis 
crimen incurrat: insuper decern auri talenta coactus exoJvafc 
yoci ejusdem sedis Menduniensis. Facta cartula testamenti 
die IIII . idus februarii, era DCCCCXV. Adephonsus Dei 
dextera erectus princeps banc cartulam testamenti ä nobis, 
lactam confirmo. Sub Christi nomine Alvarus Eps. conf. 
Sub Christi nomine Felmirus Eps. conf. Sub Christi nomine 
Nausti Eps. conf. Sub Christi nomine AthauJfus Eps. conf. 
Sub Christi nomine Sebastianus Eps. conf. Sub Christi 
nomine Fralasius Eps. conf. Sub Christi nomine Branderi-
cus Eps. conf. Ranemirus testis. Nunnus testis. Froyla testis. 
Quiriacus strator testis. Didacus Petri testis. Ermenegildus^ 
Abba testis. Puricelus, testis. Argiricus, filius Ariani, testis.°Fun-
sulcus testis. Ermigildus, filius Sereniani, testis. Fudesteus pres-
byter testis. Sisnandus presbyter testis. Arias strator testis. Froy 
la, filius Attani, testis. Fracinus, filius Attotani, testis. Neputia-
nus Diac , filius Sereniani, testis. Felix nomine cognomento Ba-
sianus qui haue cartam scripsi die prima feria, et praesens fui 
quando earn tradidit dominus Adephonsus rex domino Rudesiudo 
episcopo roboratum in illo pulpito de palatio majore qui est in 
Oveto, testis. Vallaraatius cellararius, filius Sisnandi, testis. Jus-c 
tUS presbyter testis. Gabinus strator testis. Argimirus nota-
rins, JBlius Didaci, testis. Tractinus, filius Puricelli, testis. 
Attsonips, filius Atanagildi, testis. Frenus cellerarius testis. 
Flacinus presbyter testis. Joannes, filius Tratonis, testis. Go-. 
miz, filius Onegildi, testis. Olerius diaconus testis Veltul-
phus diaconus testis. Valarairus diaconus, filius de Joacim,. 
testis. Aloytus, filius Erinegildi, testis. Bermudus diaconus, 
filius Gutierre, testis. Ranemirus confirpians. Fin. j. 
Ousonius confirmans,. 

NOTA. • 

Esta escritura declara y confirma lo notado en la del 
año 867. 

Núm. 16. 

Nueva confirmación de la union del obispado de Iria al 
de Santiago por el rey Alonso tercero en 30 de junio de 
880 con motivo de ser distinto obispo del que lo era cuan-

do dio la primera confirmación este mismo rey, año de 866. 

Esp. Sag. torn. XIX. Apénd. pag. 338. 

j!"\udephonsus patri Sisnando episcopo. Secundum quod iq 
concilio per collstionem fuit deliberatum, concedimus vo-
bis, atque afinnamus sedem Hiriensem ubi electus et or-
d ina t e estis pontifex, cum omni plebe vel familia quae 
de ipsa sunt ratione, sive sedes Abbatiales, villas, et Ínsu-
las quae de ipsa sunt sede, vel etiam omnem dioecesim, 
sicut illud obtinuerunt antecessores vestri divae memoriae 
praeteriti episcopi; sive etiam domum S. Jacobi apostoli pa-
troni nostri, cum cunctis praestationibus suis; et commissum 
ab omni integritate, quod dudum per nostrae praeceptionis 
jussionem ibidem concessimus; ita ut per hanc nostram or-
dinationern omnia obtineatis, instruatis, arguatis, et vigiliter 

~regatis, et nemo ausus sit qui vobis vel in modico distur-
bationem faciat in supradicta sede, plebe vel dioecesi: et 
qui talia faceré voluerit, auditui nostro illud scriptis no-
•tescile, et prout nos decet vindicare, illud ordinemus. San-
ctitatein vestram et omnium sacerdotum ecclesiae beati J a -
cobi precibus eflagitamus, ut crebro pro nobis orationi in-
sistere non pigeatis. Facta concessio et contestato die I I . 
kalend julii, era DCCCCXVIII.—, praesente Juliano diacono. 
In facie ordinamus qui vobis omnia adsignet. Adephonsus 
rex conf. 



m 
nota. 

Esta escritura confirma y declara lo notado en ta del 
ano obo num. 1 3 . 

Num. 1 7 . 

Restauración del obispado de Orense por el rey Alons* 
tercero en 28 de agosto del año 886. 

I
E s p . S a g , . t o r n . X V I I . A p é n d , I . 

\ ¿ - V V ; " - •• : • - r . - / : - . . o nomine Domini D e i , et salvatoris nostri Jesu-Chrjs-
ti, Domims Sanctis, et nobisque post Dominum for, 
tissimts patronibus venerandis. beatissimae Mariae Virgiuis 
et genitncis Domini Jesu-Christi, S. Joannis Baptistae, atque 
praecursons Chnsti, necnon et gancio confessori Martino 
episcopo, quorum reliquiae sanctae sunt in ecclesia Aurien-
sis sedis provinciae. Galleciae. Nos esigui famuli vestri Ade* 
phonsus..... princeps una cum uxore mea et regina Jsce-
mena orans, ut hunc nostrum votum dignetis suscipere pia 
oblatione; licet primordia honorum operum, quae à D e i instine 
ctu immediatè gignuntur, justitiae operibus deputentor, ta-
men quae majori cumulo et potiori crescunt in voto, am. 
pliore remuneratione expectantur in praemio; ur.de justè de-
cet instaurare, quod non debet perire, et vividè debet ela-
borare, quod vota sua Deo cfferat, ut ncn pereat, q 

Quamobrem non parva ex nos-
tris quae vobis Jitationis manticula est ab antistite, quae nos 
studiose curamus in melius transducere. Quapropier quia 
dudum jam constabat indila dote, et tradita cnltorijjus eccle-
siae, et in thesaurjs apte re posit a: sed profanator amistes 
Censericus ausu maligno, et mundanarum rerum arreptni 
beneficio, 

pon solummodo visus est nostra pía disolvere vo* 
ta, ped etiam in tanta inhaesit vesania, ut ipsajn eccieniae 
dotem dissipare, vendere, et licJtafioneni r um pretio ah eropto-
ribus accipere. Unde factum est post i i l ius diacesura, Summa 

aucce^sit in loco episcopati^. Interim cuin omnia vividè per-
quireret, ut sacros principum canone», et inventa essent cun-
età demolita, nostris audìtibus è vestigio intimavit, et affa-
tim dignum ac providuin duximus, ut instaurata dote novo-
que stilo plantaremus, sicut et factum est. 

Igitur Genitor noster divae memoriae Ordonius rex 
post depopulationem Arabum loci hujus ecclesiae, ipse pri -
mus, ut fuerat exuleo enareo relictum, hanc sedem apprehen-
dit cum vi l l is vel omnibus adjacentiis suis; sed praesertim 
factum est, oppugnante vel expulsante gens arabica quietu-
dinem terrae, in solitudinem est redacta. Postea namque idem 
pius genitor noster banc patriam nobis ad regendum tra-
didit, et sub nostro woderamine est redact a, et Dei ma-
nu gubernante, et rerum intercessu postulante, expulimus 
ab ea gentilium infestationes, et barbarorum s'ibastationes: 
populabimus quoque è novo terram illam, et ejus deserta 
habitabilera feciinus, et hanc sedem viridem ex squalido fé» 
cit Genitor noster, et capuimus, maneipavimus, et jure nos-
tro pro termiuis suis subter adnotatis, subditam colonibus 
posiris tradimus vobis annexam redentes raiionem. Advenien* 
te quoque Sebastiano Arcliabicensi peregrino episcopo, ex 
provinciae Celtiberìae expulsus à barbaris, inirabiliter hanc 
sedem concessimi, qui primus in eadem ecclesia antistes 
fuit; post passationem vitaQ ill ius Censericurn in loco ejus 
episcopum ordinaviinus; et quam dotem factam ecclesiae 
tasavimus, malitiosè, ut superiiis efiximus, et sacrilege evertit. 

Deinde post ejus discessum tertius Auriensis ecclesiae 
praeest Summa episcopus, qui nostris suditi bus nuntiavit, 
ut iterum hanc dotem scriberimus, siculi nunc factìim est, 
Unde concedimus ecclesiae Dei, vestraeque cuncta, secun-
dum definitiones sanctorum Patrum, terminos ecclesiarum, 
Pala aurea, L imia, Berrugio, Lemaos, Bebalos, Zepastos, 
Geurres, Pinza, Casavio, Vereganos, Senabrias et Calaba-
za3 majors; et quae ad atirpem adprehendimus, videlicet, 
per terminimi de Penna de Vado, et inde per il lom acta-
rium quod vocitaut Letauiarum, et inde ac denique per 



m 

NOTA. 

E f e escritura confirma y declara lo notado en ta <Je3 
ano o b o num. 13 . 

N u m . 17. 

Restauración del obispado de Orense por el rey Alons* 
tercero en 28 de agosto del año 8 8 6 . 

I
E s p . S a g , . t o r n . X V I I . A p é n d , I . 

\ ¿ - V V ; " - •• : • - r . - / : - . . u nomine Domini D e i , et sa lvato™ nostri Jesu-Chr j s -
t i , Dominis Sanctis, et nobisque post Dominum f o r , 
tissimis patronibus venerandi», beatissimae Mariae Virgiuis 
et gemtricis Domini Jesu-Christi , S. Joannis Baptistae, a tque 
praecursons Chns t i , necnon et gancio confessori Mar t ino 
episcopo, quorum reliquiae sanctae sunt in ecclesia Aur ien-
sis sedis provinciae. Galleciae. Nos esigui famuli vestri A d e * 

p h o n s u s . . . . . princeps una cum uxore mea e t regina Jsce-
mena orans, ut hunc nostrum votum dignetis suscipere pia 
oblatione; licet primordia honorum o p e ru m, quae à De i instine 
ctu immediatè gignuntur, justitiae oper ibus deputentur , t a -
m e n quae majori cumulo et potiori crescunt in voto, a m . 
pl iore remuneratione e x p e c t a n t s in praemio; nr.de justè de -
cet instaurare, quod non debet perire, e t vividè debet ela-
borare, quod vota sua Deo cfferat, u t ncn pereat , q 

Quamobrem non parva ex nos-
tris quae vobis Jitatiocis manticula est a b antistite, quae nos 
studiose curamus in melius transducere. Quaprop ie r quia 
dudura jam constabat indila dote, et t radi ta cultorijjus eccle-
siae, et in thesaurjs ante reposita: sed profanator amistes 
Censericus ausu maligno, et mundanarum rerum arrept iu 
beneficio, 

pon solummodo visus est nostra pía disolvere vo* 
ta , ped etiam in tanta inhaesit vesania, ut ipsajn eccieniae 
dotem dissipare, vendere, et licJtafioneni r u m pretio ah eropto-
ribus accipere. Unde factum est post i i l ius diacesura, Summa 

aucce^sit in loco episcopati^. Interim cuin omnia vividè per-
quireret, ut sacros principum canone», et inventa essent cun-
età demolita, nostris audìtibus è vestigio intimavit , et affa-
tim dignum ac providuin duximus, ut instaurata dote novo-
que stilo plantaremus, sicut et factum est. 

Igitur Genitor noster divae memoriae O r d o n i u s r e x 

post depopulationem Arabum loci hujus ecclesiae, ipse pr i -
mus, ut fuerat exuleo enareo relictum, hanc sedem apprehen-
dit cum villis vel omnibus adjacentiis suis; sed praesertim 
factum est, oppugnante vel expulsante gens arabica quietu-
dinem terrae, in solitudinem est redacta. Postea namque idem 
pius genitor noster banc patr iam nobis ad regendum t ra-
didit, et sub nostro woderamine est redact a , et Dei m a -
nu gubernante, et rerum intercessu postulante, expulimus 
ab ea gentilium infestationes, et barbarorum s'ibastationes: 
populabimus quoque è novo terram il lam, et ejus deserta 
habitabilera feciinus, et hanc sedem viridem ex squalido fé» 
cit Genitor noster, et capuimus, maneipavimus, et jure nos-
tro pro termiuis suis subter adnotatis, subditam colonibus 
posiris tradimus vobis annexam redentes raiionem. Advenien* 
te quoque S e b a s t i a n o A r c l i a b i c e n s i peregrino episcopo, ex 
provinciae C e l t i b e r ì a e expulsus à barbaris, inirabiliter hanc 
sedem c o n c e s s i m i , qui pr imus in eadem ecclesia antistes 
fuit ; post passationem vitaQ illius Censericurn in loco ejus 
episcopum ordinaviinus; et quam dotem factam ecclesiae 
tasavimus, malitiosè, ut superiiis efiximus, et sacrilege evertit. 

Deinde post ejus discessum tertius Auriensis ecclesiae 
praeest S u m m a episcopus, qui nostris suditi bus nuntiavit , 
ut i terum hanc dotem scriberimus, siculi nunc factìim est, 
Unde concedimus ecclesiae Dei , vestraeque cuncta, secun-
d u m definitiones sanctorum Pa t rum, terminos ecclesiarum, 
Pala aurea, Limia , Berrugio, Lemaos, Bebalos, Zepastos, 
Geurres, Pinza, Casavio, Vereganos, Senabrias et Calaba-
za3 m a j o r s ; et quae ad atirpem adprehendimus, videlicet, 
per terminimi de Penna de Vado, et inde per il lom acta-
rium quod vocitaut Letauiarum, et inde ac denique per 



Mahonete, et inde per actarium regis, et inde ad S. C y -
prianum ds Periola, et ferii per cacumina montis Cumi-
nalis, et denique S. Marina de Monte, deinde per domum 
S. Eusebii, et inde quonaodo concludit per flumina L a o -
niae, donee ingressus est pro media vena fluminis Minei us-
que duro sapra diximus ad Penna de Vado. Haec omnia 
cuncta cura villis, viculis atque praestationibus suis, terris, 
vineis, paneris ceterisque arboribus, pratis, pascuis, hortis, 
molinis, vel quidquid intra supra taxatis terminis manet in-
clus3umj secundum ex stirpe omnia accepimus et v indica vi-
mus, ecclesiae vestrae jure perpetuo tradiraus, ut episcopi 
hujus sanctae sedis, vel cultores ecclesiae, habeant et te-
neant jure quieto pro reparatione ejusdem ecclesiae, pro lu -
minariis jugiter accendendis, pro add end is odoribus sacrià, 
et sacrifices Deo placabilibus immoiandis, pro victu et ves-
t i ta monachorum, et quae sub aula vestra morabuntur, si« 
cut pro. -susceptioue peregrinorum, et sustentationibus pau-
perum. Itera adjicimus in omni giro ecclesiae vestrae L X X X I I . 
pissos; duodecim pro corpora tumulanda, et septuaginta pro 
toleratione omues vita sancta dfgentes, cum ceteris aliis ad-
junctionibus eorum, inundisque partibus adjacentis, secundum 
seutentiam canon icam exaratain perraanet in melius. 

Rursmn dicrmus atque offeriraus ecclesiae vestrae ca -
licelo argenteum cum patena sua, velum de polegia, palleum 
unum, signum aereuai, atque et aeream lucernam, cum suo 
casistale vestesque fùsiles. Item damus àtque confirmamus 
quod j a m dudum coucessimus pro cartula testamenti g lo-
riae vestrae eeclesiam S. Eugeniae, non procul à sede quae 
est in ripa fluminis Minei, cura aedificiis, terris, vineis, p a -
neris ac diversis arboribus fructuosis, cum omnibus suis ad» 
jaceatiis, et debifinn de praedicta ecclesia S. Eugeniae ex in-
tegro, secundum quod earn empsiraus de dato suprini mei 
Sebastiani episcopi, cum omnibus terminis suis antiquis, ut 
habeant omnia pare ecclesiae vestrae jure perenni inansa-
ra. Si qnis sane contra hoc votura nostrum ad i r rumpen-
dnm iterum venerit, tara de parte nostra, quam atque d e 

estranea, live alt episeopus, sfve gjt elericus, vel laicus, mi* 
«iroè valeat, sed leges pacificas praecipiunt quadruplum, et 
f o amplius redintegret, et in die examinis poenam ex hoc 
«entiat, et in futuro cum Juda Christi proditore reus existat, 
et pro irruptione testamenti solidos ducentos exsolvat. Factum 
atque restauratum hoc testamentum sub die V. kalendas septcm-
bris, discorrente era DCCCCXXIV, anno feliciter in Dei 
nomine gloriae regni nostri XXI . commorantes in possessio-
ne nostra Cortulo, et suburbio civitatis Legiouensis Ordo-
pius serenissimus princeps banc cartain primitas ordinavit. 
Adephonsus rex hunc testamentum à nobis restauratum conf. 
Scemena regina hoc testamentum à nobis factum confir-
mo. Ordonius confirmo, Veremundus princeps confirmo. 
Adosindus Periz testis Breto Ajani testis. Possidendus dcife 
nomine, qui hunc testamentum scripsit, testis. Adephonsus, 
princeps prole9 Yeremundi , confirmo. Fafila Oduariz tes-
tis, Adephonsus Manoel i testis. Veremundus dcfís de Li ba-
ña testis. Aloytis presbyter testis. Cano Gilariorum tes-
tis. Facbinus presbyter testis. Ranimirus nutu divino à do-
mino unctus in sceptrum locatus conf. Tarasia regina Christi 
(indila hoc signura indidi >£<. 

NOTA; 

Esta preciosísima escritura contiene la historia de la 
devastación y restauración del obispado de Orense, sobre 
cuya esplicacion puede verse el tomo X V I I de la Espa-
ña Sagrada. 

Para mi objeto solo importa notar que Alonso ter-
cero restauró por s{ misino la silla episcopal: hizo que fue-
ra obispo de ella un Sebastian, obispo de Arcahriga, que 
habia buscado asilo en su córte, huyendo de la Celtibe-
ria por persecución de los moros; y que demarcó los l í -
mites diocesanos para que no se entrometiesen en ellos lo§ 
obispos confinantes. 



N u m . 18. 

Demarcation del obispado de Vique por Oton, rey de Fran-
cia, en 24 de junio de 8 8 8 . 

I A r c l r i v o de Vique y Esp. Sagr. torn. X X V I I I . Apénd. II. 

n nomine Dei aeterni et salvatoris nostri Jesu-Chrigti. 
Otto misericordia Dei rex. Si servorum Dei vota prompta 
voluntate recipimus, atque utilitati eorum emnimodis p ro-
videmus, sine dubio aeternae retributionis praemia à pio Deo 
nobis largiri confidimus. Qnocirca noverit omnium fidelium 
Dei o ;8trorumque solertia, quia adiit aures clementiae ncstrae 
yen; rabilis archiepiscopus Theodardus à parte Godemari Auso-
nensis et Manressensis episcopi, et deprecatus est ut raa-
trem sedis ecclesiae jam dicti episcopi lorgo inoirsu p a -
ganorum proprio pastore et christianitatem frustratam, de 
rebus nostris ad jam dictam ecclesiam, quae est constru-
cta in bonore sanctae et intemeratae Virginis Mariae, atque 
Pe r i apostolorum principi«, ditaremus. Qued quidem li-
b e l l i animo fecimus. Concedimus igitur jam dictae eccle* 
siae ejusque episcopo cum omnibus successoribus ejus in 
Aus n?nsi pago omnes regias dignitates, de Manressae ci-
vitate, quantum ipse conies consentivit ad ipsam ecclesiam 
de ipsa civitate, et vailem quae dicitur Artessae cum ecele-
siis, vilfis et villaribus, et cum finibus et adjacentiis eo-
rum; hoc est, de ipso rivo de Olone qui funditur in rivo 
Iato, deinde per ipsos monte3, super villa Torcana usque 
in Balso rubio: deinde ad serram longam, sicut aquae v e r -
tuntur: deinde per stratam per serram longam discurrentem su-
per villani Matacanis, et pervenit ad fracturam qui dis-
currit in Rubricato: deinde h ribo Iato usque in Rubrica-
timi, et perveni! à ribo de Olone. Haec omnia cum eccle-
siis, et decimis, et teloneis mercatorum terras tertiam par -
tem usque in finis Cardonae, et usque ad ipsos fines de 
Bergitano, et usque in Eramala , cum pascuariis de ccmi-

• 

tibus, praedicto episcopo, ac sequacibus ejus concedimus ca-
nonico more cuncta habeuda. Habitatores vero locorum ilio-
rum servitium et obsequium quod comitibus hactenus im-
pendebant abhinc jam dicto episcopo impendant ac succe-
soribu3 ejus. Nullusque de praefata terra vendere sine l i -
centia episcopi praesumat. Nullusque exactor reipublicae nec 
in teloneis, nec in fredis, nec in ullis redibitionibus eum 
laedat. E t qui de ecclesiis aut decimis sine licentia proprii 
episcopi se praesumpserit , invictus solidos DC. componere 
faciat jam dicto episcopo et successoribus suis: et hoc quod 
apprehenderit , sine dubio restituì faciat; sed quietum pro 
salute nostra et conjugis ac prolis Domini misericordiain 
exorare delectet. Ut vero hoc auctoritatis nostrae testamen-
tum firmius veriusque crcdatur, manu nostra id firmavi-
mus, et anulo nostro insigniri jussimus. Signum Odonis 
gloriosissimi regis. Da tum V i l i . kal. julii anno incarna-
tionis Domini D C C C L X X X V I I I . indictione V I . anno se-
cundo regnante domino Odone gloriosissimo rege. Actuin 
Aurelianis feliciter. Amen. Theodardus Narbonensis archie-
piscopus. 

NOTA. 

Esta escritura prueba que los reyes de Francia, sobe-
ranos de la Marca hispánica en el siglo nono, usaban del 
mismo poder que los reyes de Asturias y Leon algunas 
veces, aunque por lo común procuraban que el papa lo 
confirmase. 

Aquí consta que el rey Odón no solo restauró y do-
tó el obispado de Ausona (hoy Vique), sino que demarcó 
sus l ímites y territorio diocesano por sí mismo á petición 
del arzobispo de Narbona, metropolitano entóuces de Ca-
taluña. 
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in apostolica ecclesia S. Jacobi, die ejus consecratiouis; in 
quo videlicet loco in praesentia pene omnium, qui aderant 
tantae dedicationi à vobis mihi praesentatum praecessoris 
mei domini Adsphonsi regis seriera testamenti manu valida 
confirmavit, et magnum scriptum vobis tribuit, ut si post disces-
sum meuin aut vestrum è saeculo, supradictae ecclesiae et pro-
viuciae deo propinante ad canonicalem redierint gradum, 
et ecclesiae omnes sua recipiant caritative dioecesalia jura, 
et ditioni vestrae ecclesiae Lucensi, quas substraximus, 
restituantur ecclesiae, et provinciae, sicut in praecessoris mei 
gloriosissimi regis AJephonsi continetur scriptura testamenti: ne 
canonical«. et apostoliche sedis decreta à nobis videantur, quod 
absit, praetermitti. E t quod pro salute animarum necessitate 
compulsi egimus, in periculo vertatur nostro, si ecclesiae 
inter se risate divorlium habuerint , quia de rebus ecclesia-
ru inet pauperum vi abstract», sacrifinium Deo placabile non 
solvitur. Ideo ut omuia membra sint in pace, in capite uno; id 
est, ia Christo pacifkè unaquaque ecclesia suum recipiat termi-
nuin episcopi: ut omnes ecclesiae directè per viam pacis, 
pro statu regni nostri, et incolumitafe et galute nostra, et 
praecedentium et subsequentium regnm intercedant ad 
D j m i n u i n equo animo: et per liane definitionem nos-
trum unaquiqm ecclesia sua recipiat confinia ut bene-
d i c a t i noinen Domini à universis , et genus r e g u m , 
et noàtrorum corpcrum animas paradisus accipiat. Si quis 
vero rex generi* nostri, aut extraneae gentis, aut quae-
libet persona potent ial« aut ponfificalis, hoc nostrum vo-
tum et decretimi sen testamenti seriem irrumpere decreverit, 
m dignitatis peifidia captus, prirnitus iram Dei excelsi incur«-
rat, et canonicali sententi! damnatus, cum Juda, D.itan et Abi -
ron iuformalè sustiii'iat crueiatum, nisi statim corrcptus poeni-
tuerit: et si in malis pf*iminserit in uhimo exuninis dip, sit 
anathema dumnatus cutn diabolo: et in praesenti vita quin-
quaginta auri libra» persoIvai: et ecclesiae cui Jegaliter con-
cessa abstulerit, in duplo aut in triplo restituat, quod abs-
tr3xerit: et haec testamentorum nostrorum scrie3 firmum h a -

Núuj, 19, 

Confirmación de la sujeción de los territorios diocesana1 
de Braga y Orense al obispo de Lugo por el rey Alün* 

so tercero en 6 de julio de 8 9 9 . 

Archivo de L-igo y Esp. Sagr, tom. XL , Apéud. X X . 

J - n nomine Dei omnipotentis vivi, et increati Patr is et 
Fi l i i et Spiritus sancti, cujus divinitas, inefabilis deitas, 
honor et gloria perennis cuncta praecellit sublimia angelo-
rum agmina, intuetur coelorum alta, et omnium corda 
penetrat interiora, I n his itaque regis imisibiiis confittala 
misericordia et pietate ego Adephonsus rex superni regis 
famulus una cum uxore mea regina Scemena Christi aneli-
la in veneratioue confidens, et patrocinio gloriosae Virginia 
Mariae, cujus ecclesia seu sedis iu urbe Lucensi ab a vi bug 
meis, sive à praeces3oribus est venera bi jker informata, 
atque à paganis laudabiliter iu pristino primi honoris gradu, 
<juod pacis tempore adquisierat, restituta. Simili modo, ut 
et ipsi prjncipes primi, ita videlicet nunc ego jam supra-
dictus Adephonsus rex cum conjuge mea Scemena, eidem 
ecclesiae S. Mariae Lucensis sedis, copcessum primitus h, 
praecessoribus meis regibus culmen honoris restituimus, 
atque condonamus prò salute animarum nostrarum, et re-
medio peccatorum nostrorum, simul et Bracarensem et 
Auriensem urbes, cum sibi olim subditos terminos ditioni 
ejus adscribimus, quae nunc destructae esse videntur, et 
vobis praesuli gloriosso ejusdem civitatis Lucensis domina 
R e c a n d o ^ consjgnamus, et snecessoribus vestris pontificibus 
testamenti jure privilegii praecessoris mei Adephonsi aucte« 
ritate corroboratas. Has itaque urbes et provincias praedi-
ctas vobis condonamus prò ipsis ecciesiis vestris et provili-
ciis quas S. Salvatori Ovetensjs ecclesiae subdidimus; de 
quibus vos vestrique clerici conquesti estis querimcnism tiobis 
pbjectam in concilio episcoporum, et nobihum virorum congregai* 



beai r obo remju re perpetuo, Facta donatio testamenii regla 
religiosi principis Adephonsi coram episcopis et comitibus ¿I, 
nonas julii, era DCCCCXXXVIL Igitur memoramus et con-
flrmamus quidquid devotissiraé avü, et parentes nostri huic 
sanctae aulae vestrae obtulerint, videlicet proavus uoster 
divae memotiae Adephonsus princeps cujus memoria ejus 
sit in benedictione. Adephonsus rex servns Christi signo 
testamentum manu mea. Scejnena r e g i n a similiter manu mea. 

NOTá, 

Esta escritura es confirmación de la que tenemos 
publicada en el uu'm. I I del presente apéndice. Aquella 
fue' otorgada por Alonso segundo en 832 , y e'sta por Alonso 
tercero, sin citar autoridad del papa para nada. 

Solo dice S. M . que cuando estaban en la consagra» 
cion de la catedral de Santiago le habia presentado Reca-* 
redo, obispo de Lugo, una petición, en la cual se quéjala 
de que á su diócesis se hubiesen dismembrado ciertos dis- , 
tr i tos para la iglesia de Oviedo; en cuya vista el rey 
conferenció el asunto con los obispos y magnates, y con su 
acuerdo resolvió compensar al obispo de Lugo concediendo^ 
de nuevo los territorios de la diócesi de Braga y los ho* 
pores de metropolitano. 

Merece observación particular la espresion de conce-
derse al obispo de Lugo la diócesis de Orense, siendo 
así que estaba restaurada su silla, y tenia obispo puesto 
por este mismo rey desde antes del año 877 , como cons-
ta de la escritura de 886 que hemos puesto en el uiíim 
I I de este apéndice, Flores observó con razón que la 
persona encargada de estender esta acta de Lugo en 899 , 
tomó las espresiones de la que hsbia otorgado el rey Alon-
so segundo en el afío 8 3 3 , núm. 11 del presente apén-
dice; y como se proponía por objeto principal el de lo? 
honores metropolitanos del obispo de Lugo, no reparó en 
que su silla se hallaba con prelado propio: por lo cual 
copió la cláusula con todas sus palabras, 

Sin embargo por la escritura que verdinos del año 
1 0 7 1 , en que el rey de Castilla y Leon Sancho según-
do Restauró total y perpetuamente la silla episcopal de 
Orense, parece que la restauración hecha en 877 , y reduci-
da i instrumento público en 8 8 6 , habia sido parcial, y 
q u e la ciudad de Orense prosiguió sm catedral hasta 
¿jicho año de 1071 , 

N ú m . 20 , 

Demarcación del obispado de Oviedo por el rey Alonso 
tercero en 20 de enero de 9 0 5 , adjudicándole también 
muchos territorios de los obispados de Leon, Jstorga, la-

mora y Palencia. 

Esp. Sagr. tom. X X X V I I . A p m d . X I . 

I n nomine Patr is et Fi l i i et Spiritus sancti, cujus regnum 
et imperium siue fine permanet in saecula saeculorum. Amen. 
Ego Adephonsus rex, filias Ordonii regi?, quartus m successio-
ne regni Casto Adephonsus, una cuín conjuge mea bceme-
na rebina, necnou filiis nostris Garsea, Ordonio, Gundisalvo ove-
t a n o S archidiácono; Froyla et R a n e m i r o , facimus cartam tes-
tamenti Ovetensi ecclesiae sancti Salvatons de nostris cas-
tellis praenominatis et de nostris monasteriis, vil lis prae-
nominatis: confirmamus etiam privilegia testamenti, sicut sunt 
confirmata, et concessa ab antecesoribus nostris regibus; 
et concedimus hic in Oveto illud castellum qnod a fon-
damento construximus, et super portam ipsius castelli in 
uno lapide illam concessione« scribere in testimonio man-
davimus, sicut hic subtitulavimus. et foris juxta .llud cas-
tellum palatium, ubi pausemus, magnum f a b r i c a b a s , -
ln nomine Domini Dei salvator^ nostri Jesu thmti sive 
omnium sanctorum, sanctae Mariae semper virg ms cum bise-
nis Joostolis, cetsrisque Ss. Martynbus, ob cu;ushonorem 
templum istui aedificatum est in hunc locum Oveti a quo-
dal religioso principe, á cujus namque discessu usque nunc 
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derse al obispo de Lugo la diócesis de Orense, siendo 
así que estaba restaurada su silla, y tenia obispo puesto 
por este mismo rey desde antes del año 877 , como cons-
ta de la escritura de 886 que hemos puesto en el uúim 
I I de este apéndice, Flores observó con razón que la 
persona encargada de estender esta acta de Lugo en 899 , 
tomó las espresiones de la que hsbia otorgado el rey Alon-
so segundo en el afío 8 3 3 , núm. 11 del presente apén-
dice; y como se proponía por objeto principal el de lo? 
honores metropolitanos del obispo de Lugo, no reparó en 
que su silla se hallaba con prelado propio: por lo cual 
copió la cláusula con todas sus palabras, 

Sin embargo por la escritura que verdinos del año 
1 0 7 1 , en que el rey de Castilla y Leon Sancho según-
do Restauró total y perpetuamente la silla episcopal de 
Orense, parece que la restauración hecha en 877 , y reduci-
da i instrumento público en 8 8 6 , habia sido parcial, y 
q u e la ciudad de Orense prosiguió sin catedral hasta 
¿jicho año de 1071 , 
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Demarcación del obispado de Oviedo por el rey Alonso 
tercero en 20 de enero de 9 0 5 , adjudicándole también 
muchos territorios de los obispados de Leon, Jstorga, la-

mora y Palencia. 

Esp. Sagr. tom. X X X V I I . A p m d . X I . 

I n nomine Patr is et Fi l i i et Spiritus sancti, cujus regnum 
et imperium siue fine permanet in saecula saeculorum. Amen. 
Ego Adephonsus rex, filias Ordonii regi?, quartus 111 successio-
ne regni Casto Adephonsus, una cuín conjuge mea bceme-
na rebina, necnou filiis nostris Garsea, Ordonio, Gundisalvo ove-
t a n o S archidiácono; Froyla et Ranemiro, facimus cartam tes-
tamenti Ovetensi ecclesiae sancti Salvatoris de nostris cas-
tellis praenominatis et de nostris monasteriis, vil lis prae-
nominatis: confirmamus etiam privilegia testamenti, sicut sunt 
confírmala, et concessa ab antecesoribus nostris regibus; 
et concedimos hic in Oveto illud castellum qnod a fon-
damento construximus, et super portam ipsius castelli in 
uno lapide illam concessione« scribere in testimonio man-
davimus, sicut hic subtitulavimus. et foris juxta ilfod cas-
tellum palatium, ubi pausemus, magnum f a b r i c a b a s , -
ln nomine Domini Dei salvator^ nostri Jesu i /insti sive 
omnium sanctorum, sanctae Mariae semper virg ms cum bise-
nis Joostolis, ceterisque Ss. Martynbus, ob cu;us honorem 
templum istui aedificatum est in hunc locum Oveti a quo-
dam religioso principe, á cujus namque discessu usque nunc 
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quartus ex illius prosapia in regno succedens comimilis no* 
mine Adephonsus princeps, divae memoriae Ordonii regis ji-
lius, hanc aedificare sanxit munitione cum conjuge zcerne-
na et quinque natis, ad tuitionem munitions thesauri an-
lae hujus sanctae ecclesiae residendum indtmne, caventes 
(<quod absit) dutn navalis gentilitus piratico soleiit exerci-
tu properare, ne videatur aliquid deperire, hoc opus à 
nobis ojfertum eidem ecclesiae perenni sit jure concessum.— 
Concedimus in primis ex faeultatibus nostris praefatae Ove-
teosi ecclesiae ornamenta aurea, argentea, eborea, auro tex-
ta . Pallia et Siriga plurima: libros etiam divinae pagiuae 
pluriinos. Tradimus iusuper sub Naranco monte eceiesiam 
S. Vincent» cum exitus per totum Narancum cum P u m a -
rio magno integro circunvallato undique empto quingentis 
solidis argenti purissimi. Ex alia parte ipsius montis Li-
nio, cum palatiis, balneis, et ecclesia S. Michaelis cum 
Pomario magno circunvallato cum serna capiente trecentcs 
modios semente: cujus terminus est à parte occidentis per 
terminum fluminis Aramarii; à parte vero meridiei et orien-
tis per terminum Constanti et Suedo et per terminum J a -
nuale; et à Bienco usque ad exitum montis Naran-
ci ab integro cum braneas praenominatas, Portales, Ga-
moneto, Cogullos, Obrias, juxta Ovetum à villa Mendo-
nes cum ecclesia sanctae Mariae. In suburbio Oveti monas-
rium sancii Juliani cum suis adjacentiis ab integro, et eccle-
siam sanctae Mariae de Tiniana cum suis adjacentiis ab in-
tegro; et ecclesiam sanctae Eulaliae de Fugila cum suis ad-
jacentiis; et ecclesiam sanctae Mariae de Luco cum suos m u -
ros antiquos integros cum suis adjacentiis, et ecclesiam san* 
ctae Crucis de Andorga cum suis adjacentiis, et ecclesiam 
sancii Petri de Nora cum suis adjacentiis. Castellum etiam 
concedimus Gauzonem cum ecclesia sancti Salvatcris quae 
est intra Cainomne cum sua mandatione, et cum ecclesiÌ3 
quae sunt extra illud castellum, videlicet ecclesiam sanctae 
Mariae sitam sub ipso castro. Monasterium sancti Michaelis 
de Quilono per suos terminos et locos antiquos, id est per 
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terminum de ilio molino, qui est de castro Gauzone, et in-
de per rivulum aquae dulce, de usque ad terminum san-
ctae Mariae ad agro Befane, et inde directa linea ad Ca-
ballozu: ex alia parte per terminum de Petro u3que in Serre-
nata, usque in Jaya scripta, et conjungit se usque in Car-
ralem quae discurrit ad Gauzonem, et pertransit per ipsam 
Carralem usque ad casam Arbigadi, et usque in casam de 
Dónela, et conjungit se ad i l ium molinum supra memora-
timi, qui est juxta Gauzonem, et infra ipsos terminos eccle-
siam sancti Saturnini cum suis adjacentiis, et villam Avi-
les secus oceani maris cum ecclesia sancti Joannis Bautistae, 
et ecclesiam sanctae Mariae in Avilies. Ecclesiam sancti 
Mart ini de Celio cum suis adjacentiis. In ora maris eccle-
siam sanctae Mariae de Mare com omnibus bonis et ad-
jacentiis suis et cum officinis Salinarum, E t ecclesiam san-
cti Vincentii de Lotares cum omnibus suis appendiciis, rnon-
tibus, fontibus et aquaeductibus. In Spilonga ecclesiam san-
cti Petri . In monte longo ecclesiam sancti Stephani. In Illias 
ecclesiam sancti Juliani. In Tabaza ecclesiam sancti Joannis 
cum sua villa. In Obonio ecclesiam sancti Joaunis de P e r -
beza. In Cardeto ecclesiam Ss. Justi et Pastoris. In monte 
de Zelones ecclesias multas praenominatas ab omni inleg ri-
tate, id est sanctae Mariae de Arren; sanctae Mariae de 
Entromero; sancti Saturnini et villam Caroceda; sancti M a r -
tini de Carlu; sancti Clementis de Canales; sancti Vincen-
tii de Cabello; sancti Tirsi; sancti Aciscli; circa Condref, 
ecclesiam sancti Andreae, circa castellum; sancti Joannis de 
Edrados, sancti Petri de Nabes; sancti Stephani de Bianio; 
sancti Genessi de Cotones; sancti Joannis de Langazales; et 
una villa Villela, et sanctae Mariae de Jarznis ab integro. 
Civitate Gegione cum ecclesiis quae intus sunt, cum omni 
iutegriiate sua; et foris mures, ecclesiam sancti Juliani; et 
ecclesiam sancti Thomae de Vadones cum sua villa; et 
ecclesiam sanctae Mariae de Coltroces per suos terminos ad 
occidentalem partem per Tiegiba, et per viam publicam, quae 
discurrit ad ecclesiam saucti Felicis, cirtK omnibus bonis suis; 
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et agros duos magnos, qui sunt subtus ipsam ecclesiam; et 
villas duas, unam in Aregias, aliam in Dilaor. In villa 
Vissores ecclesiam saniti Stephani. In villa Arales eccle-
siam sancti Vincent» . I n Domedonia ecclesiam sanctae Cru-
cis. In Nataleo ecclesiam sanctae Eulaliae. Iu Nabeces eccle-
siam sancti R e m a n i cum omnibus benis et adjacentiis suis 
et cum officinis Salinarum. In Bayas ecclesiam sancti F e -
licis cum omnibus adjacentiis tuis cum ifficinis Salinainm. 
In territorio P rab iae mcnasterium sancti Joannis Evange-
Iistae, ubi jacet Silus Rex, et uxor ejus Adosinda regina 
cum medietate totius mandationis regalis; villas sernas, terra» 
caltas et incultas, montes, venationes, azoreras, fontes, pra-
ta, pascua, sexigas moliaarias, et in officinis Salinarum, pis-
catoribus, fluminibus et efiaris, in aquaeductibus, in servi», 
in anallis, in Braneis , simul cum ecclesia sanctae Mariae 
super flumen Nilonis , cum multas sernas magnas, et cum 
villas. Villa Agones cum suis adjacentiis,. villa quae dici— 
tur Corennias cum suis adjacentiis. Vil la quae dicitur P la-
nos cum suis adjacentiis. Ecclesiam sancti Jacobi cum suis 
adjacentiis. Ecclesiam sanctae Mariae cum. suis adjacentiis. 
Bances cum sui» adjacentiis. Ecclesiam sanctae Mariae de 
Balandres cutn suis adjacentiis. Villa Froiane per suos ter-
mino.! ex una par te , et alia duo flumina. Villa Masgotel , 
villa Kelienes. Ecclesiam sancii. Andreae de Campo cum suis 
adjacentiis, et vi l las quae sunt in. Labio. Ecclesiam sancti 
Justi et Pastoris cum sui» adjacentiis. Ecclesiam sancti J a -
cobi cum sui5 adjacentiis. Ecclesiam sancti Joannis cum 
suis adjacentiis, et cum suos veneros de ferro: ecclesiam S. 
Pe t r i cum suis adjacentiis. Ecclesiam sancti Stephani in ora 
maris. Ecclesiam sanctae Maiiae de Cautarreto cum sua villa, 
et cum suis familiis et bustis, prsenominatis Braneam Se-
bi, Plano de. B ranea Oreliariz; Branea lunga: Pctrafita, 
Bai lina, Bustello, Cros, Silvatosa, Branea Travessa, Pe t ro -
so, Jaeto, ilio» ponte* Perrovoros, et per in territorio M a -
ttato, monasterium sancti Martini cum sua villa. Intus ma-
te ecclesiam sancti Martini cum sua villa, sita in ora u i a -
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ri?, aliam ecclesiam sancti Martini cum villa nomine M e -
rana. In solorio monasieria sancti Mar t in i , et sanctae E u -
laliae de Lorcoicio cum sua villa integra per suos te rmi-
nos antiquos, et suas degancas Gozares sancti Andreae. I n 
littore mari» illa Busta media, et in Sabata, et in Laban-
do, et in Bustalega in ribnlo de Lebiardo; serram in M a -
l i c o qüae vocatur Movelia juxta Becanam. In Sarrenio eccle-
sia» sancti Stephani de Lpguies; sancti Petri de Pifíieras; san-
ctae Eulaliae de Arco; sancti Jacobi de Ambas; sancti M a r -
lini de Sanas; sanctae Mariae in Pendra; sancti Jacobi de 
' f iorone; sancii Jacobi de Corelis. In Sano Aliberdone eccle-
siam sanctae Mariae. In Aspergía ecclesiam sancti Juliani. 
In Leoria ecclesiam sancti Stephani. In Pinierolas eccle-
siam sanctae Mariae. In monte de Albo ecclesiam sancti 
Juliani'. In Sienes ultra Trubiam, ecclesiam sancti Mart in i 
super flumen Aller, ecclesiam sancti Juliani de Noceto per 
suos terminos, per illud flumen de illa Concha, per te r -
minum sanctae Mariae de Turonne usque in summitatera 
montis, infra hos terminos cum omni integritate.—Super flu-
sien Lenae , villam quae dicitur Terminalia ab integro* et 
ecclesiam sancti Vincentii cum omnibus suis adjacentiis. In Sa-
ierta, juxta flumen Aller, ecclesiam sanctae Mariae. In ter 
Ornam et Lenam, ecclesiam sanctae Mariae de Bendonios, 
et ecclesiam sanctae Mariae de Campomanes enm omnibuí 
bonis et adjacentiis suisi et Monasterium sancti Claudii per 
saos terminos et villam quae dicitur Erias cum suis dega-
neis; et ecclesiam S. Martini super flumen Lena cum suis 
adjacentiis. Et super Lenam ecclesiam sanctae Mariae de 
Castello, et sancti Andreae, et sancti Salvatoris de Guio-
doro, et sancti Felicis de Ban3o, totas cum suis adjacen-
tiis; et monasterium sanctae Eugeniae de Moreta cum omni < 
bus deganeis suis.—Super flumen Ferros monasterium san-
ctae M.iriae de Paramos cum omnibus deganeis suis sub por-
ta Tilobriga. Secus fliunen Orna villam iutegram quae di-
citur Barcena, cum ecclesia sanctae Mariae cum suis adja-
centii1». In valle de Quiros ecclesiam sancti Vincentii de Lito--



ba cum suis adjaeentiis. Secus flamen Narcea, sub suo sir 
tu inferiori, unam magnam veneam in medio piano.—Gon-
cedimus in Commisso de Salerto de termino de Monte-, 
malo usque in rivulum Navella; item et villare quod di-
citur Lamas cum omnibus bonis suis. In Labinatorio, ser-
nas nostras magnas, et castrum de Meduales, et sub ipso 
castro, sernam unam magnam ad sursum usque ad terrain 
num de Doria ex integro, et in Pentilliese sernas nomi-
natas Riella, Flanossa, villare usque ad montem Album, 
et usque ad flumen Pioniam; ex alia parte per serram 
quae discurrit ad Petras Nigras ex iutegro.—In Tinegio, 
Secus flumen Arganza, monasterium sanctae Mariae cum 
sua villa integra, cum suis adjaeentiis et villis, et cum de-
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bae per suos términos directos per Arroyamala, per viam 
quae exit per montem Lebodigo per ad illa penna de 
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m o n t e Auto, et inde per Paratella et per monte Berroso, 

• et indirectum per ad Teulei per viam quae discurrit de 
penna Auta, et de Armale per Adfocatinas et per illo cotto 
<je Noceta usque Capanna Mariani , infra hos términos ab 
omni integritate cum familia multa et villis multis intus 
et foris paenominatis.-—Foris montes in mandatjone Legio-
nensi: in Arbolio monasterium sancti Cypriaui et in gy-
ro ipsius monasterii per spatium septuaginta duorum passuum, 
in unoquoque passu duodecim palmos cum omni integri-
tate cum exitus, prata, pascua, fontes, terras cultas vel inr 
cultas, aquas aquarum cum eductibus earum et sexigas mo-
linarias, sive et piscarías. In territorio Gondoniensi eccle-
sias tres. In Follieto ecclesiam sancti Michaelis: juxta ri-
vulum Bermiga ecclesiam sanctae Luciae, In Orgss eccle-
si am sancti Martini; has tres ecclesias coaccdimus cuiri exitus, 

et fontes, montes, prata, pascua, aquas aqusrum cum 
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rniani cu t í tota ipsa villa, et omuibus bonis ejus. Super 
flumen Torio, ecclesiam sancti Felicis; et ex alia parte in 
loco qui nuncupatur super ripam, monasterium sanctae Cru-
cis, quod dicitur Cigoniola, vallata in gyro et cotata, et 
foris cotum suas haereditatc.^, et vincas exitus, fonte3, mon-
tes, prata, pascua et cuín feligresiis trium villarura, Villas-
beuti , Golpe ¡liare et End ale.—Super flurnen Bernuga in Ca-
cantes, ecclesiam sancti Felicis cum omnibus bonis suis, et 
secus illud flumen villam quae vocatur sancti Martini de 
Quadros, sicut ei possuimus cotum in circuitu per totas pa r -
tes: et extra suas haereditates, quae foris ilium cotum sunt, 
terras cuitas vel incultas, arbores fructuosas vel infructuo-
sas, fontes, prata , pascua, montes usque ad ultra vallem et infra 
vallem Septimanam, et per illam lumbarn usque in Aquaveizo. 
—In Bermiga secus ipsam villam sancli Martini, aquas aqua-
rum cum eductibus earum, et sexigas molinarias, sive et 
piscarías de illa seca usque in ora Valliscastri.—In fine vallis 
Oncinae, ecclesiam sanctae Eulaliae, cum sernas, et vineas 
integras usque in viam quae discurrit in Legionem, terras 
cultas vel incultas, fontes integras, exitus per omnes par -
tes, prata, pascua, montes, aquaeductos, et cum feligresiis 
quatuor villarum, Ripasica, Villanova, Terreros, Oncinella. 
In territorio Cosanca, villam quam dicant sancti JEmilia-
ni, quae ab antiquig vocabatur Sanctos medianos, ex in -
tegro, per suos términos et locos antiquos, per términos 
sancti Vincent»: et villam Manan, et per Zuares et per 
L tgunam; et alia parte per flumen Stula cum sexigas m o -
linarias sive et piscarías, prata, pascua, exitus, fontes, mon-
tes sicut ea nos purificabimus. Intus castrum de Coiahka, 
ecclesiam sancti Salvatoris et sanctae Mariae, et omnes eccle-
sias quae intus vel foris sunt in ipsa villa cum omnibus bo-
nis suis. Inter Coianka €t Beneservande, sernas multas magnas 
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et i n t eg ras .^De omnibus eccksiis quae sunt de Urmm 
de A stance usque in flumen Carrione in loco ubi nasci-
tur, et usque se jungit in PUorga, et usque ad lamora, 
medietatem concedirnus omnium ecclesiarum parochiarum Ove-
tensi ecclesiae; aliam medietatem Legionensi ecclosiae.—Pa* 
lentiftm item concedirnus cum sua dioecesi.— Concedirnus in* 
tra civitatem Zamoram, balnea, quae construximus ibi, 
quae adquirunt per unumquemque mensem viginti solidos, 
ad opus luminis Ovetensis ecclesiae.—In suburbio -Zamorain, 
villain integrain cum ecclesia sancti Mametis , cujus termi-
ni sunt per stratam publicam quae discurrit ad supradictam 
civitatem usque ad summum cacumen montis, a parte orien-
tal} de sursum per villain Froylani usque ad villain quae 
dicitur Turris, et pervenjt in circuitu unde prius duximus 
ad viam publicam. Et in villa quae dicitur Pelagi, seeus 
fiumen Aratoae, nostram portionem ab integro, tam po-
pula tam, quam impopulatam, et molinos et piscationes, si-
cut nos earn purificabimus; et monasterium sancti Petri in 
loco qui dicitur Turon, secus flumeu Orbigo. I n Ordas, mo-
nasterium sancti Joannis Baptistae cum omnibus suis hae-
ieditatibus, et appendiciis ab integro, et cum piscationibus 
in praedicto flumine. Omnis homo ex qualicumque fuerit 
progepie, qui adquisivit, vel adquisierit, concessit vel con-
eesserit aliquid huic suprafatae ecclesiae, dignam remune-
jationem accipiat a Domino Deo cum Sanctis et electis 
a e v o perpetuo.—Omnia haec supradicta monasteria, eccle-
sias, villas, haereditates cum familiis concedirnus ab integro 
cum exitibus in gyro, cum momibus, cum azoreras, ve-
nationibus, fontibus, pratis, pascuis, braueis, aquis aqnarum, 
cum eductibus earum, cum molinarijs et piscarns in flumi-
nibus, et in mari, sicuti nos possedimus jure qmeto, sic 
concedirnus praefatae ecclesiac jure perpetuo; et mandamus, 
ut omnes concessiones quas a qualicumque persona inge, 
nua concessae fuerint usque in finem mundi Ovetenai eccle-
8iae, talem roborem, et cotnm habeant, qual .s habent, et 
nostrae concessiones.-Et quicumque servoriun nostrum». vo^ 

iuerit, licentiam habeat dandi ecclesiae quintam partem suae 
haereditatis. Siquis tamen, quod fieri minime credimus, tam 
nos, quam aliquis ex progenie, nostra aut extranea, hanc 
chartulam testamenti frangere tentaverit, in primis oculo-
rum careat luminibus, et cum Juda Domini proditore damna-
tus luat poena3 in aeteruis ignibus, nec habeat partem cum 
sanctorum agminibos, et pro temporali damno se ipstim 
in servitutem ecclesiae sancti Salvatoris redigati et episco-
po seu cultoribus ejusdem ecclesiae mille libras puiissimi 
auri persolvat et quantum in calumnia miserit, in duplo 
reddat. 

Facta scriptura testamenti, et tradita ecclesiae S. Sal-
vatoris sedis Oveto illius in praesentia episcoporum atque 
orthodoxorum, quorum subtus habentur signacula, die X I I I 

c 
kalendas februarii, discurrente era D.CCCCX1II. anno fe-

liciter gloriae regni nostri XXXVII I I . 
In Dei nomine commorantes in Oveto.—Adephonsus 

rex hoc testamentum dotis et donationis à nobis factum 
conf. Scemena regina hoc testementum à nobis factum conf. 
Garsea conf. Ordonius conf. Froyla conf. Ranimirus conf. 
Sub Christi nomine Gomellus Ovetensis episcopus conf. Sub 
Christi nomine Froylanus Legionensis episcopus conf. Sub 
Christi nomine Nausti Conimbriense sedis episcopus testis* 
Sub Christi nomine Sisnandus Triense sedis episcopus tes-
tis Sub Christi nomine Recaredus Lucensis sedis episco-
pus, testis. Gundesalvus decanus conf. Rodulfus abbas Ove-
tensis testis, Abdias abba de sancto Jacobo testis. Haci-
nus presbyter primi clerus. Frantila presbyter et primus 
cleru.» testis. Theodegutus Biacensis archidiaconus testis. Sa-
baticus diaconus et majordomus testis. Gundisalvus diaconus de 
sancto Jacobo testis. Lucidius Vimarani testis. Erusisnandi tes-
tis. Guudisalvus Betoti testis. Munio Eroti testis. Adulfui 
diaconus qui hunc testameutuin scripsi. 
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NOTA. 

No cabe testimonio -mas claro de la libertad con 
que los reyes procedían por sí mismos á lo que conside-
raban oportuno en los asuntos de territorio diocesano. 

Sin consulta con el papa, sin concilio de obispos, sin 
córtes, y sin consejo de estado, adjudica el rey á la dió-
cesis de Oviedo pueblos de las de Leon, Astorga, Zamora 
y Palencia, y parte los de e'sta entre Oviedo y Leon; con 
lo cual se conforman la reina, los infantes hijos suyos, y 
los obispos de Oviedo, Leon, Coimbra, Iría y Lugo, que 
seguían entonces la córte; siendo de notar que el obispo 
de Leon era san Froilan. 

N ú m . 21. 

Concilio de Barcelona en el año 906 , del cual consta que 
Wifredo, conde de Cataluña, había restaurado el obispado 

de Fique. 

Balucio, Misceláneas tom. V I I pág. 51, y Esp, Sagr. tora. 
XXVII I . Apéd. IV . 

A nnuente atque inspirante divina dementia , anno verbi 
incarnati DCCCVI . conventus pontiScum reverendorum fa-
ctus est apud nobilem civitatem Barchinonam; in quo adfue-
runt reverendissimus metropolitanus Arnustus primae N a r -
bonensis civitatis antistes, pariierque servus Dei, et Renar-
dus, necnon Aguinus, et Nantiguisus, seu etiam Idalcarius 
et Theudericus, sanctisiimi praesules, eximiusque princeps 
et marcivo IVifredits, cum iis etiam abbatibus et diversi 
ordinis c lmcorura maxima conglobano, et religiosorum lai-
corum immodica caterva. His igitur omnibus in ecclesia 
S. Crucis in unum congregati», surrexit quidam in medio 
sanctae religionis episcopus Ausoaensis ecclesiae, nomine 
Idalcarius proferens quaerimoniam suae ecclesiae, dicensque: 
Attendai et confiderei vestra reverenda paternitas, reverende 

«rchipraesul Arnuste, necnon et omnes qui in hoc sacro 
concilio adestis. Cura priscis temporibus tota Hispania atque 
Gothia sacri3 insisteret eruditionibus, et vernaret clero, ac 
fulgcret ecclesiis Christo dicatis, inter reliquas, ipsa quoque 
Ausonensis ecclesia nobilis habebatur. Peccatis vero exigen-
tibus illorum qui tunc habitatores erant illarum terrarnm, 
Ut omnes nostis, barbarico gladio divino judicio traditi sunt, ita 
ut nec aliquis christianorum in praedicto pago Ausoue remaneret. 

Post inultorura autem annorum curricula misertus D o -
minus terrae, suscitavit in ea nobilissimum principem Wifre-
dum et fratres ejus qui ex diversis locis et gentibus h o -
mines pio amore colligentes, praelibatam ecclesiam cum suis 
finibus in pristinum instauraverunt statum. Cum autem adhuo 
in paucitate consisterei, et necdum talis esset ut per seip-
sam, sicut antiquitus, episcopum habere posset, adhuc prae» 
dictus marchio rogavit reverendissimum Sigebodum episco-
pum Narbonensem nletropolitonum, ut jam fatam ecclesiam 
sub suo teneret regimine, et tam per se quam per suoi 
convicinos suffraganeos illam ordinaret atque disponeret, do-
nee faciente D?o paulatim ad incrementum perveniret, qua-
litcr in ea proprius episcopus juxta antiquum morem con-
sistere posset. Cum verb pietas superni numiris ipsam eccle-
siam per jam dictum principem longè latèque dilatasset, et 
cuncti cernerent illam proprium debere episcopum habere, 
jam venerabili Sigebodo diviua vocatione ex hac luce substra-
cto, expetivit tam idem marchio quam omnis clerus et po-
pulus Ausonensis reverendum Theodardum praelibatae se-
dis Narbonensis pontificem, ut saepe dictae ecclesiae Auso-
nensi proprium ordinaret episcopum. Qui una cum ceteris 
pontificibus, dignis illorum petitionibus annuens, in pon-
tificem ejusdem ecclesiae decessorem nostrum divinae me-
moriae Gotmarum sacra benedictione cousecrare non distu-
lit. Ulis quoque universae caniis viam carpcntibus, eximio 
archipontifice Arnusto Narbonam Theodardo succedente, me 
quoque imineritum Ausonensi per cleri et plebis electionem 
praefecit eclesiae. 
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Injunctum est autem decesso» meo à reverendo T h e o -

dardo, et mihi- à praesenti metropoli tano, u t ecclesiae N a r -
bonensi, quae est in honorem sanctorum martyrum Ju i t i et 
Pastoris sita, per -singulos annos l ib ram argeuteam persol-
veremus. Nunc itaque videat • sanctissimus metropoli ta et 
omnes reverendissimi qui adestis episcopi, et revolvat omnia 
volumina sanctae legis christianae, si aequum est episcopnm 
fiscalem esse, vel si cathedra episcapal is alicui ecclesiae 
t r ibutum debeat persolvere, nisi t an tum quod jura canonura 
resonant* id est, humilem subjeetionem atque debi tum 
honorem proprio defferre metropoli tano. Biutissimè autem 
illic de hoc tractantibus episcopi?, quaer imoniae tandem idem 
respondet metropolita: de hoc quod strenue sagacitas dilccti 
confratris nostri Idalcarii episcopi qnaereba tur , justa quidem 
nobis ejus videtur querela. Sed in hoc nos acta quidem 
prioris decessoris nostri sequentes, improvisè atque inconsi-
deratè egimus. Ideoque quod quaerimOnia ejus recta nobis 
ac vobis videtur, diffcramus illud usque' ad plenum synodum, 
et perfectum duodenarium numerum conjratrum nostrorum. 
Et tunc, secundum divinam inspirationem, ex hoc quod 
rectius est, statuemus. 

Sequenti denique anno sancta synodus congregata est 
in loco qui dicitur coenobio S. Tiber i i in dioecesi Agathensi , 
in quod iterum adfuerun t reliqui episcopi qui priori defue-
fnn t conventui, in qua iterum s y n r d o eadem quaestio à 
cunctis i terum ventilata est. Universi igitur qui inibi resi-
debant , sancti spiritus illustratione afflati , decemerrtes pari ter 
decreverunt non debere episcopum tr ibutar ium esse, neque 
cathedram episcopalem, quae domina et mater est propr i i cleri 
et plebis, alicui serviti© mancipari, sed l iberam esse ab omni jure 
fiscali. Placuit i taque omnibus quorum nomina subter t e -
nentur inserta, u t hoc decretum scripturae propriis robore-
tur mam'bus, et sub divino ana thema atque aeterna cen-
sura statuerunt, ne quis unquam successorum illorom sanctae 
Ausonensi ecclesiae imponeret quod pia consideratione illius 
omnibus decernentibus ab ea fundi tus ampu ta tum est. Igi tur 
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ego Arnustus annuente divina dement ia cxiguus Nirboneosis 
episcopus, omnium confratrum nostrorum reetissimam ex.hoc 
respicieus defensionem, cedo atque perdono tam eidem su-
pradieto ldalcario episcopo sanctae Ausonensis ecclesiae, 
quam omnibus snccessoribus suis, praedictum argenti librae 
censuin quod à decessnre meo domno Theodardo, vel à me 
improvisé ioipositum est: ita quod à me, neque à successo-
ribus ineis ullo mudo requiratnr; sed liceat memorato epis-
copo suisque successori bus immunes esse ab omni juie fiscali*: 
sicut reliqui in nostra provincia vel ubicumque Christiana 
religio pollet . Si quis verb, quod absit, temerario ausu 
contra hoc decretum à nobis pio amore statutum agere 
voluerit, sicut supra scriptum est, divino judicio, et ana the -
mat is vinculo feriatur. 

Arnostus sanctae Narbonensis ecclesiae humil is episcopus 
hoc decretum roboravi.—Audkarius episcopus —Gunterius epis-
copus.—Reginardus Eps .—Guimera Eps.—Cerardus E p s . — R i -
culfus Eps.—consensi .—Guiguo sanctae Gerundensis ecclesiae 
E p s . consensi.—Nantigisus sanctae Urgelli tanae ecclesiae 
Eps . consensi .—Stephanus clericus, qui hunc decretum san-
ctae ecclesiae Ausonensis scripsit die et anno quod supra. 

NOTA. 

E l arzobispo de Narbona reconoció como subditos s u -
^ o s á los habitantes de la diócesi de Vique solo porque así, 
se lo propuso el conde Wi f redo , señor del territorio; y á 
sus instancias restauró despues el obispado, y ordenó obispo. 
Si bastó para esto la autoridad de un señor territorial, que 
era vasallo feudatario del rey de Francia , ¿no. bastará l a 
del soberano? 

Lo que me parece digno de observación. para la h is -
toria eclesiástica es la cláusula en que el, arzobispo de 
Narbona propuso que se dilata'ra la decision de la que-
ja del obispo de Vique hasta qne hubiera sÍDodo pleno^ 
y dice que lo era el de doce obispos', pues esta noticia 
casual parece indicar que en los siglos antiguos los obis-
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jjos se persuadían representar el colegio de los doce ap la -
tóles, para tener la asistencia del Espír i tu santo cuando 
querían hacer sínodo pleno. 

Niíra. 22. 

Dismembración de varios territorios diocesanos de Lamego 
y Tuy para el obispado de Iria y Santiago por el rey 
Ordoño segundo en 29 de enero de 915, porque habían 
sido de Iria en otro tiempo y cesado las causas de la 

separación. 

Esp. Sag. tom. X I X . Escrituras del Apéndice pág. 349. 

I n nomine Domini, qui unus perraanet in Trinitate Deus, 
sive ad honorem sancti Jacobi apostoli, cujus benevolum 
corpus tumulatuin esse dignoscitur in provincia GaJleciae sub 
arcis marmoricis in finibus Amaae, jnecnon et sanctissimae 
virginis Eulaliae ubi sedes Hiriensis antiquitu3 manet constru* 
età: nos exigui famuli vestri Hordonius rex, ac Gel vi ra re« 
gina, in Domino Deo aeternam salutem. Antiquorum re-
latione coguoscimus omnem Hispaniam à christianis esse 
possessam, et per unamquamque provinciam ecclesiam se* 
dibus, et episcoporum persouatam: non longo post tempo-
re crescentibus hominum peccatis, à saracenis est possessa, 
et manu potenti dissipata, multique ex christianis in gla^ 
dio caeciderunt, et qui evaserunt, ora maris arripientes, in 
concavis petrarum habitaverunt: et quoniam Hiriensis se-
dea ultima prae omnibus sedibus erat, et propter spatia 
terrarum vix ab impiis inquietata, àliquanti episcoporum 
proprias desinentes sedes viduas et lugubres in manibus 
impiorum, accurrerunt ad episcopum supramemoratae sedis 
Hiriensis qui propter honorem sancti Jacobi collegit eos, 
humani ta te praestante, et ordiuavit decaneas unde tolera-
tionem habuissent, quousque Dominus respexisset aflictionem 
servorum suorum, et restituisset eis haereditatesn a\;orum* 
et proavorum suorum. 

Postea quidem prosperante ejus misericordia qui dis-
ponit concia suav.iter, ac regit universa, dedit auxilium ser-
vis suis per manus imperatorum, avorum et parentum meo-
rum, et inchoaveruut excutere jugam de collo eorum, et 
manu propia adquisierunt non minimam partem de liaere-
ditatibus eorum; et nos vero ipsius juvamine roborati, mul-
tas ipsorum inimicorum fregimus cervices, et cura amari-
tudine nostra relinquentes, in inferno demersi sunt; et qui 
evaserunt, jam cogitant, ut unde venerunt revertantur, hoc 
operante immensa divinitas; et quoniam ex ipsis episcopis 
qui in sede Iriense tolerationem usque hodie habuerunt, j am 
sedes eorum et ecclesias christianis clericis ornatas reful-
gent; id est, Tudensem simulque et Lamecensem; hoc tra-
datum figentes cum patribus, et episcopis nostris, videli-
cet Recaredo Lucense; Froarengo Coimbiiense; Jacobo Cau-
riense; Gemnadio Astoricense; Sabarico Dumiense; Asuri Au-
riense; Att.ila Zimórense; Fronimio Lsgionense; Obeco Ove-
tense; Anserico Visease, imitantes exempla patrura, qui cá-
nones ediderunf; quia sic fuerunt homines Spiritu sancto 
renati , sicut et no3, ne ¿esse est, ut reieaut ad suas sedes 
duin cuncta sunt roborata et plenaria; et haec sedes Ir ien-
sis, quae est conjuncta loco patroni nostri sancti Jacobi 
apostoli, fines saos ab omni integritate custodiat et con ti -
neat , sicut ab antiquis patribus praescriptos ccgoovimus; id 
es t , Trasancos, Labacencos, Nemancos, Célticos et Camota , 
quos obtinuit episcopus Lainecensis; 'necnon Nemitos, Fa ro 
Brecantinos et Somnaria, quos obtinuit episcopus Tudensrs; 
adjicientes ad haec Prucios et Bisancos qui sieterunt post 

par tem Regulae omnia haec supra memoria ecclesiis et 
monasteriis hujus sanctae ecclesiae à modo ac deinceps pe -
renniter concedimus possidenda. Adjicientes etiam supra me-
morato loco apostoli sancti, exemplum imitantes avi nostri, 
divae memoriae domini Ordirai regis, qui concessit cancto 
apostolo sex millia in omni gyro hominum ingenuorom, me» 
tuens ne scurro fisci ejus inquietare! januas apostoli, qui 
omnium fiuium Hispaniae ad judicii diem jussu3 est prae-



sentare animas, hoc statueüs ut ipse populus iugepuus tan» 
tum episcopo in ipso loco persolvat, quantum censum sta* 
tutum est regi. Postea verb' genitor noster dominus Ade-« 
phoosus princeps, devotionem patris affirmavit, et ex vo-
to proprio addidit X I I millia de Ullia usque in Tamare, 
hoc populo ;ipsi praecipiens, sicut et pater ejus. Ego ta-
men supra memoratU3 Ordonius, quoniam non minima pars 
christianitatis ditioni nostrae suhjecta est, quam per ves-
tram intercessioném nobis Dominus subsidit, et devotionem 
patris et avi confirmamus et ex voto nostro proprio addi-
mus X I I millia duplicata, id est de sancto Vincentio de P i ' 
no usque in Iriain; et in villa Lugros3a, et ad partem de 
Siquario, XI I millia duplicata; commissos seeupdos; mon-
tera Sacrum, sicut eum Gundesindus abba obtinuit; <=t Amaeam, 
sicut earn Lucidus, et Nunus obtinuerunt ab integro; si-
ye qui sunt habitantes in villas de Iria; hoc il lis statuen-
tes, sicut ayus et genitor noster illis aliis statuerunt, nihil 
supra parientes. B o itaque ac sancto apostolo confirmo quod 
homines infra urbern commoranles, seu juxta tqmulum san-
cti apostoli Jacobi habitantes, si infra quadraginta dies de 
aliqua servitute calumuiati extiterint, illieo ex ea ejiciantur 
non calumniati, et absque ulla calumnia permaneant, ita 
u t et nos, sancti mart i re? Jacobe et Eolalia virgo, vestra 
intercessione, praesenti in regno, tuti ab insidiis inimiccrum 
.permanearnus, et vestrum juyamen sit nobis ad inimicos di-
ripiendos, lorica justitiae et galea justitiáe et salutis; et post 
vitae excessum, dextram Jevamque tenentes, introducala nos 
Jn vitara aeternam? et hoc factum nostrum in cunctis obti-
iieat .firmitatis rohorem, Si quis tamen hoc factum nostrum 
gimulque devotioqem vel in modico infrangere teptaverjt, aufe* 
ja t Dominus memoriam ejus de libro vitae, et quisquís ilíe 
fuerit, sit m inferno inferiori, et ainborum pribetur lumi-
nibus oculorum. Facta scriptura testamenti sitnulque con-
jBrmatioms sub die quarto {calendas februarii, era DCCCCLIIL 

Postea quidem congregatis in praemtia nostra do-
minus Fronimius et dominus Fortis episcopus et cetera muí« 

titudo bene natorum residentium vel adstantium in loco Legio* 
nensium, adfuerunt ibi domnus Recaredus et domnus Gun-
desindus episcopus contendentes procomrnissos Prucios et 
Bisamos et divjdimus homines bene, ut sint medii post 
partem sancti Jacobi, et medii post illius, ambo commissi, 
dum Recaredus episcopus advixerit; et post obitum jllius, 
sint integrati pro parte sancti Jacobi apostoli; et roboret jam 
dicitur Recaredus episcopus testamentum, ut ista causa firma 
permaneat. Ordonius reX conf. Gelvira regina' ¿onfirmat. Safi-
cius conf. Ranemirus conf, Scemena, Garsea conf. Recaredus 
episcopus conf. Assurius episcopus confirmât. Froarengus epis-
copus conf. Fruhiinius episcopus conf. Jacobus episcopus conf. 
Obecus episcopus conf. Lucidus Vimarinae' testis. Munius 
Guter testis. Didacus Fernandi testis. Gundisalbus Betoniae 
testis. Attila episcopus. Gemnadius episcopus conf. Adephon-
sus abba conf. Superius abba conf. Barderedus abba conf. 
Gundisalbus testis. Goniealius Frz. testis. Ferdinandus Ausu-
ris testis. Gudesteus testis. Sabaricus episcopus testis. Ause-
ricus episcopus testis. 

NOTI 

Esta escritura hace ver que los reyes antecesores de 
Ordoño segundo habían dismembrado del obispado de Iria 
los territorios diocesanos que se designan para que se con-
servasen las dignidades episcopales de los que habían per-
dido sus diócesis. 

Ahora el rey quiere restituir las cosas al estado pri-
mitivo, y para ello no acudió' al p 3 pa ; pero tampoco lo 
hizo por sí solo como en otras ccasiones. Tuvo por mas 
oportuno convocar 4 los obispos que seguían entonces la 
Córte, y dió la providencia con acuerdo suyo. 

Esto prueba que los reyes eran libres en el modo 
con que habían de usar de su poder en los asuntos relati-
vos á la division de territorios diocesanos. 



Num. 2 3 . 

Renovacion del decreto de agregacion de los territorios 
diocesanos de Braga y Orense al obispado de Lugo por 

el rey Or dono segundo en primer 0 de setiembre de 9 1 5 . 

Archivo de Lugo y Esp. Sagr. torn. X L . Apénd. X X I . 

A n nomine Dei Patris Genitoris, Genitique Fi l i i , simul 
et Spiriti» procedentis, qui unus, idemque Deus permanet 
in Triuitate perfecta, sive in honore , et veneratione almae 
virginis Mariae, cujus ecclesiae seu sedis venerabilissima 
dignoscitur esse fondata in urbe Lucence, provinciae Galle-
ciae ab ipso initio praedicationis apostolicae primitivae eccle-
siae, et à regibus gloriosissimis et catholicis praedecessori-
bus nostris est honorabiiiter sublimata iufula summi ponti-
ficatasi ante ingressum scilicet saracenorum in praedieta 
provincia Galletiae; et post à victoriosissimo Adphons© Pe-
tr i ducis filio ex manibus eorum est erepta, et vendicata, 
et ab ejus successore gloriosissimo rege Adephonso, Froyla-
ni filio, est in pristino honore restituta sicut ab ipsis, et 
à ceteris gloriosis regibus praedeceseoribus, et avibus nostris 
ceterae sibi subjectae sunt urbes, et provinciae, id est Bra -
chara et Auriensis quae funditus eversae sunt à ismaelitis, 
simili modo avorum nostrorum sequentes vestigia, auctoritate 
communiti apostolicae sedis, et in patrocinio confidentes glo-
riosae virginis Mariae, nos exigui famuli vestii, Ordonius 
rex, et Geloira regina, videlicet, a lma virgo Maria vestrae 
ecclesiae praefatae praedictas subdimus urbes, confi r man tea 
avorum nostrorum privilegia, In supe r adjicimus, atque con-
cedimus pro remedio animae nostrae, ecclesiae vestraeque, in 
civitate Lucensi fundatae, mor-asterinm sancti Chrislophori 
quod est constructum in haereditatc nostra à demino E r -
mogio episcopo in territorio Tudensi loco vocato Labugie, 
in ripa Limiae, et nobis sub tuitione, et dominio ab ipso epis-
copo traditum jure baereditarium. Hoc ergo monasterium 
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vobis gloriosa virgo Maria, prò salute animarum nostraruin 
precantes concedimus, atque condonamus per sui terminis 
antiquis cum ornai sua haereditate, et familia, villa», et 
ecclesias cum villa videlicet et ecclesia nuncupata Fineo in 
litore maris per suis terminis: et alias villas de territorio 
Bracharensi: et eccle.-ias quae sunt inter Canto et Limia; 
id est Crepellos, et Vulturinas; i tem etiam et villani Man-
zaneta per suis terminis: similiter et in Turonio Benevive-
re dictam etiam, et Parata in ripa de Minor cum suos 
vallarinos. Hunc itaque supradictum coenobium cum omni 
sua haereditate, ubicumque eam potueritis ravenire per ve-
ritatem vobis domino Recaredo Lucensis sedis pontifici, et 
clericis vestris condonamus, atque loco sanctae Mariae prae-
fatae sedis testamus, suggerentes vobis, et petitionem facien-
tes, ut nostras ecclesias, quae in Naviensi comitatu sunt 
positae, et vobis ex antiquo pontificali jure subditae censua-
lem tributum ex ipsis ecdesiis Legionensi ecclesiae cocceda-
tis; quia auctoritate regali inter ceteras sedes pontifìcales sta« 
taere decreiimus, firmato ibi solio regni nostri, et quia ipsae 
ecclesiae Naviensis longè distabant ab ipsa sede Legionensi, 
vos successoresque vestri, retenta benedictione curam gerant 
pastoralem, et tertiam partem ipsarum ecclesiaruro; quia ca-
nonicalis censura ecclesiae vestrae acccmmcdabat. Legionen-
sis vero concedimus ecclesiae pontifici, ejusdem ecclesiae cle-
ricis tam ex Naviensi dioecesi, quam ex tria Castella eccle-
sias; et quia vos caritative vestras ecclesias nostrae velun-
tati regiae faventes, condonata, atque conceditis Legionensi 
ecclesiae, ideo nos praedictas provincias, et monasteria vo-
bis perpetiin habituras concedimus, observata alternatim pa-
ci» charitate. Hanc igitur commutaticnem, et defini tionem 
quam prò substentatione ecclesiarum fscimus, et prò reme-
dio animarum nostrarum sioe conclusione judiciariae legis 
esse decernimus, ne illud quod prò salute animarum sola 
charitate compulsi facere studuimus, vcbis in mina verta-
tur perditionis, si vota aliena indiscrete judicantes substrahe-
re voluerimus, ideo si propitiante divina pietate, supradìctae 



ecclesia e vobis concessae à praedecessoribus nostri* regibus 
supradictis, sua receperiut dioecesalia jura, vel vobis, quod 
concedatis, restituatur observata charitate: singulae e c c S 
sua rec , p i ant dioecesalia jura canonicali sane,ione, s i c v ^ 

m l d e l U r C ° n t , T S e r Ì 6 3 serenissimo, 
rum principimi supradictorum et avorum ucstrorum confir-

i m a ; o , r
f i

 e o o b < - * * o b i s o s t e n s a ' i £ a e f ¥ * B f i 
. S l tamen hoc nostrum factum, et de -

votionem in modico confringere voluerif, auferat D o m i n a * 
g moriam ejus de l ibro vitae, qnisquis il le f uen t , et cum 
justis non scribatur, sed in inferno inferiori poenas subsf i -
f e t Ì n P r a e , s e n f l t f m s scaturiat totUD, et amborum ocu-
- n ^ v e t u r , „ m i n i b u s et ea quae substrahere conatur i u -

te et h L r e s f i ! l , a t Percussus ana thema-
D o s f r a habeat firmam roborem. Fac ta 

s enes testamenti senptura commutafionis sub die, q u o d e r t 
i a l endas septembris , era DCCCCL1II 
nis S e m , s W testamentuoi commuta t io-
«" qnao» fieri elegunus, manu nostra confirmo. Geloira «Ì-

ne n t e S f a , n e n U , m , m n U m e a - S u b C h r i s t i T m i -
n S ChTePÌSCTS qUÌ Sl,SCÌpÌei,S fui' ma-
S J S i » G h r , i t l

c
n

1
o m , n e Dei grafia episcopus, 

C h r i ^ t " " T S a b ~ V D e i grafia episcopus. Sub 
Cimst , nomine Froarengus Dei grafia episcopus. Sub Chr is -

ti nomine Asun Dei grafia episcopus. Sub Christ i nomine" 

Sub f h l J i b C h n s t i i , 0 m i , , e A t t i , a n " s episcopus, 

tfOZW, 

d r , i f Ì r q " e C ° P Ì Ì e ? f a e s c r i f o r a e n e I cartulario de fa caie-
X f ¿ 1 ° a n Cl? Ia

k
3 P a I a b f b o r i t e * ^ 

a o \ n ' T ° - n ° h l Z ° e " 1 3 d e I * * A , o n s o c o n c i o , ca o d e q u e j s l i , a a p o s { Ò I i c a e ^ . * < 

entenderse por Ja romana; pues es bien digno de observ*. 

d o n qUe solo en las escrituras de Lugo hay esta cláusula 
cuando las otorgadas por los mismos reyes para otras igle-
sias, mandando cosas mayores, manifiestan un espíritu con-
trario, y plena potestad independiente para los objetos de 
su otorgamiento* 

Niím. 2 4 . 

t)emarcion del obispado de Leon por el rey Ordeño Sfi-* 
gundo en 16 de abril de 9 1 6 , adjudicándole varios ter* 

ritorios de Galicia y del obispado de Palenda, 

Esp. Sag. tom. XXXIV, Apénd. VII . 

I n nomine tr iplo, s impío, divino: Ego Ordonius nu tu 
Dei rex: nulli ambiguum esse videtur, sed pene omnibus 
patet sceptra paterna* qUam nunc regimiue nostro fa iuu-
latur , divina Cooperante cleinentia. expulsione propria aga-
íenigarum, ubi christicoli divinis famulatur obtutibus se -
dium ecclesiarum, civifates, Vicis atque oppida. O b id m a -
íui eligere ut quae avorum et pa renfum meorum h a b u e -
runt palatia infus civitas Legionensis, in honorem beatae 
Mariae semper virghi is modo essent ecclesia, ad enjus h o -
norem decernimus vel confirmamus stipendia poutificum, cle-
f icorum, hospi tum, pstiperUm et pereg inorum: ideo offe-
ro sacrosancto a l t ano ecclesias dioecesanas. I n primis per 
teríhihum de Astorica, et inde per terminuin de Zamora , 
quod est castrum Gunsalvo Ibem Muza , et per te rminum 
de Tauro, et te rminum Septemancas, quod est castrum de 
Aciza Gutierriz in Ornisa, terminum de Domnas , t e rmi-
num de Cabfzone, terminum de Modra ; et inde per Ase-
Va de castro Vibester usque in castro viride: Bretavellos 
dúos, Cívicos dúos, Tarego, Balneos, Palent ina , Monte -
son, Sancta Maria de Carrion, Saldania et Sancto R o m a -
íio de Pennas cum viIJulis suis, Cervaria, et Castellioo, et 
Petras nigras cum villulis suis, siami et Liebana; et in^ 
de per pennas de illos portos usque in termino jam d i -



ecclesia e vobis concessae à praedecessoribus nostri* regibus 
supradictis, sua receperiut dioecesalia jura, vel vobis, quod 
concedatis, restituatur observata charitate: singulae e c c S 
sua recipi3nt d.oecesalia jura canonicali sane,ione, s i c v ^ 

m l d e l U r C ° n t , T S e r Ì 6 3 serenissimo, 
rum principimi supradictorum et avorum ncstrorum confir-

im a;o , r
f i

 e o o b < - * * o b i s o s t e n s a ' i£a ef ¥ * B f i 
. S l tamen hoc nostrum factum, et de -

votionem in modico confringere voiuerit, auferat Domino* 
g m o n a m ejus de l ibro vitae, quisguis IHe fuen t , et cum 
justis non scribatur, sed in inferno inferiori poenas subst i -
f e t Ì n P r a e , s e n f l scaturiat totus, et amborum ocu--
orum ^ n - e t u r iominibus et ea quae substrahere conatur i u -

te et h i restituaf pere« sos ana thema-
LnV» D ° ^ d e f i , 1 I Ì Ì ° h a b e 3 t fir,nam fcborein. Fac ta 
series testamenti scriptum commiitafionis sub die, q u o d e r t 
i a l endas septembris , era DCCCCL1II 

nis S e m , s W testamento® commuia t io-
nis quain fieri eleg.mus, manu nostra confirmo. Geloira 4< 

ne R ^ ' S n t e S f a , n e n U , m , m n U m e a - S u b C h r k S 
n S feP? e p Ì S C ° r * * s l I S C Ì P i e " s ^ m a -
S J K V 8 ? " e " . — ! 0 6 N a u s t i ^ i grafia episcopo«, 
Ch„-h- nnn " T — ^ ^ g ^ t i a ' episcopus. Sub 
f i n r e F I 0 a r e i l g u s ^ g r a " ' a e p i s c o p i . Sub Chr is -
ti nomine Asun Dei grati* episcopus. Sub Cbrist i nomine" 

Sub f h l J i b C b n S t I i , 0 m i , , e A t t i , a n " s episcopus, 

tfozw, 

e , f a t r i f o r a en el cartulario de fa cafe-

X f ¿1° an3dlr,f Ia
u

s PaIab™ auctoritate communiti apos-

ca o d e q u e , s l i , a a p o g e g e * < 

entenderse por la romana; pues e . Meo digno de observ*. 

d o n qUe solo en las escrituras de Lugo hay esta cláusula 
cuando las otorgadas por los mismos reyes para otras igle-
sias, mandando cosas mayores, manifiestan un espíritu con-
trario, y plena potestad independiente para los objetos de 
su otorgamiento* 

Niím. 2 4 . 

t)emarcion del obispado de Leon por el rey Ordeño Sfr 
gundo en 16 de abril de 9 1 6 , adjudicándole varios ter* 

ritorios de Galicia y del obispado de Palenda, 

Esp. Sag. tom. XXXIV, Apénd. VII . 

I n nomine tr iplo, s impío, divino: Ego Ordonius nu tu 
Dei rex: nulli ainbiguum esse videtur, sed pene omnibus 
patet sceptra paterna, qUam nunc regimine nostro fa iuu-
latur , divina cooperante cleinentia. expnlsione propria aga-
tenigarum, ubi christicoli divinis famulatur obtutibus se -
dium ecclesiarum, civitates, vicis atque oppida. O b id m a -
íui eligere ut quae avorum et parentum meorum h a b u e -
runt palatia intus civitas Legionensis, io honorem beatae 
Mariae semper vii-gin is modo essent ecclesia, ad enjus h o -
norem decernimus vel confirmamus stipendia poutificum, cle-
ricorum, hospi tum, psuperUm et pereg inorum: ideo offe-
ro sacrosancto al tat io ecclesias dioecesanas. I n primis per 
terininum de Astorica, et inde per terminuin de Zamora , 
quod est castrum Gunsalvo Ibem Muza , et per te rminum 
de Tauro, et te rminum Septernancas, quod est castrum de 
Aciza Gutierriz in Ornisa, terminum de Domnas , t e rmi-
num de Cabfzone, terminum de Modra ; et inde per Ase-
Va de castro Vibester usque in castro viride: Bretavellos 
dúos, Cívicos dúos, Tarego, Balneos, Palent ina , Monte -
son, Sancta María de Carrion, Saldania et Sancto R o m a -
no de Pennas cum villulis suis. Cervaria, et Castellioo, et 
Petras nigras cum Villulis suis, siami et Liebana; et in^ 
de per pennas de illos portos usque in termino jam d i -



cto de Astorica. Omnes ecclesias infra istos términos ad 
eccjesiam beatae Mariae sedis Legionensis, ve! episcopo-
rum ibi commorantium concurrant et reddant canonicale cen* 
sum et obsequium. OfFero et iara sacrosancto altario jam d i -
cto ex meo Regalengo commisso de Vermiga villas, et 
homines de calziata cúrrente ad Astoricam usque in Cascan-
tes ab orani integritate. I n r ibulo Torio ecclesiam beato-
rOm Cosmae et Damiani. In a lveum Porma Paratella, villa 
Gaton S. Joannis, Toletanos, M a r i n , de Calzata ad sursum. 
In Payo io Ínter Estola et Ceja haec sunt: S. Marta cum 
villulis suis, Castrofadoth et Veiga : ecclesiam S Salvato-
ris de Mataplana cum villulis suis. In valle Salicis eccle-
siam S. Cy pria ni cum villulis suis Belligos, Villamarco, 
Cornelios, Villacdam, Castro de Terra: Valdasnarios cum 
villulis suis de Fresno usque in via antiqua juxta Popú-
lelos. I tem alio commisso Valderafar io cum villulis suis, id 
sunt: Villa Velasco, Vil la-Rebel , S. Maria de Villaegas, Pe -
rales, M-íhanutes ambas cum sua ecclesia, Galleguellos de 
Caitos, In campis Gothorum haec sunt. In Berrot, Z a n -
cos quod est castrum viride c u m villulis suis Carlon et 
Quintanelfa, Ratores, Remeses , S. Maria. In termino de 
Mon temo lio n Capellas cum villulis suis, Bobata et Pozo-
los: Valle Auria, ecclesiam S. Mariae de Abarca. In Ara-
toi alia S. Maria subtus casti o de Azebal cum villulis I n 
ribulo Ceja subtus castro de Adatud monasterium S. Jaco-
bi cum villulis suis, alia S. S tephan i . Omnes has eccle-
sias desuper nominatas concedo ad ipsum sanctum lccum 
jam dictum ab omni integritate, sine alio haerede, et sine 
ulla calumnia regum vel sajonis. per termina earum ant i-
quarum, pascuis, pratis, terris, vineis, rivulis, montibns, et 
fontibus, et omnibus convenientibus rebus, sicut ego obti-
nui, parentes et avos meos olira tenueruut. Adjicio etiam 
et in Gallecia ecclesias dioecesales, quas concurrant ad ipsam 
ecclesiam, haec sunt: Valcarce!, Balbona, tria Cistella, Cer-
vantes, Navia, Virico, Arbosola, Scarna, Frabesas de F ra» 
í 'Uio, Ibias ambas, Ausegos et Nei ro . In marina plebe ia^ 

ter Ebe et As aia sive ecclesias offirtionales haec sunt: In 
Valebria ecclesia de Albito, S. Justo de Cabarcos, S. J u -
liano de Gulfari, S. Stephano de Utueli, S. Jacobo de Regna-
ti, S. Eulalia de Camulfi, S. Maria de Palatio cum sen-
ris et pomiferis, S. Jacobo de Triobio, S. Martino de Spa-
rantiani, S. Maria de Toro cum senris et pomiferis, S. Vin-
centio de Aslanza cum plebe et pomiferis, S. Petro de Alan-
ti cum Villan Martino, etiam cum terris pomiferis et mon-
t ibui ab omni integritate, S. Eulalia de Marzante, S. Joanne 
de Viseo. Omnia supra taxata post paitem beatissmae do-
minae meae Mariae concedo vel confirmo omni tempore, tam 
pro anima mea, quam etiam pro avibus et parentibus meis; 
et nuac à modo, et ex praesenti, sint omnia m3ncipata, et 
juris ipsiiij ecclesiae adstipulata, quae superiìi3 jam mihi est 
recensita, et grate confirmata. Si quis tainen hanc nostram 
devotiouem neglecte aut sponte à quocumque tempore con-
vellere maluerit , et non territus pro hoc sacrilegio poeni-
tuerit, anathema futuri , Christi temparibus reperiatur; et 
cum sceleratis poenas lugeat tartareas baratro dimersus, et 
h me seriern testamenti in cunctis obtineat firmitatis ro-
borem. 

Facta sériés testamenti XVI . kals. maii, era DCCCCLII I I . 
Ordonius serenissimus princeps in hac chartula testamen-
ti mann mea confirmo. Urraca regina similiter confirmât. 
Sub Christi nomine Ornatus Lamecensis sedis episcopus con-
firmât, Sub auxilio Dei Arias Djmiense sedis episcopus 
coni. Sub Dei grafia Sisnandus Iriense sedis episcopus conf. -
Sub Christi nomine Recaredus Lucense sedis episcopus conf. 
Sub Domini virtute Jemnadius Astoricense sedis episcopus 
conf. S;tb Christi nomine Amur Auriense sedis episcepus 
conf. Zixilanus episcopus ibidem ecclesiam jam dictam tum 
regente conf. Oveco Ovetensis sedis episcopus conf. Sub 
divino auxilio Joannes Zamorensis sedis episcopus conf. Sub 
Dei grafia Salvatus Salamanticense sedis episcopus conf. Be-
remudus Munniz conf. Gundesindus Froylani conf. Fortis 
Justiz conf. Fortunius Garseanni conf. Munius Ruderici conf. 
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Pigniolus Gundemariz conf. Ovecus Mnnniz conf. Fortq* 
nius Ataniz conf. Froyla Gundesindiz conf. Ledegias G u q , 
desindiz conf. Gondesalvus Alenindiz conf. Didacus Menin-
diz conf. Garzesa Didaz conf. Rebelio Petriz conf. i n v a -
did Ibentebit conf. Zabaino Junior conf. Abozebar conf. 
Bello conf. Haleth conf. Alfalit conf. Abayil conf. Item Aleth 
coof. Adrianum conf. Salutem conf. Sisebutus eonf. Abi? 
sandus conf. Gundisalvus presbyter conf. Daniel presbyter 
conf; Ambrosius presbyter conf. Adulfo presbyter conf. 
Abraham presbyter conf. Velascus presbyter conf. Froyla 
diáconos conf. Munious testis. Fortunius testis. Abaimb testis, 
Salutem testis. Froyla testis. Sedegias testis. Merencius pres^ 
byter et scriptor regis conf. 

NOTA, 

E l rey Ordoño segundo dispone por sí mismo sin 
consulta con el papa, sin concilio y sia otra solemnidad 
l a demarcación del obispado de Leon, sobre la cual puede 
Verse á Risco en el torn. X X X I V de la España Sagrada. 

N ú m . 25, 

Demarcación del territorio del obispado Dumiense por el 
rey Ordoño segundo en 28 de setiembre de 921 , 

Esp. Sagr. tom, XY11I. Apénd. IX . 

I n era B C C C C L V I I I I , quarto kal. octobris facta est con 
gregatio magna in locum praedictum Aliobris in praesentia 
domini Ordouio et collecti omnes ep i scop i comités et capi-
tami territorio Galleciensi et in ejusdem praesentia fecit 
suggestionem dominus Sabaneas episcopus pro locum S. M a r -
tini episcopi Dumiensae sedis, territorio Bracharense, et 
osteodit eis testamentan» ipsius loci quod dudum fecerat ei-
dem bonae memorias dominus Adephonsus princeps pater 
ipsius Ordonii princeps tempore domini Rodesindi episco-
pi per omnes suos antiquiores términos. E t sic petivit idem 
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domlnus Subaricus episcopus provisore» de ipso concilio, 
qu{ ipsos terminus ppovjderent, Tunc ills motus misericordia 
ordinavit provisores, Nausti episcopum, Froarengum episco-
pum; Lucidos Vimarani, Nunusque Gutierriz, Grescouius 
IVJigiti, Vermudus Lucidi; Vimara, Ermegildus Froylani; 
Spasandum, et Ordonium Egati, Pen, et Adephonsum Velune, 
Yermudum Arnotori, Fromaricus Sendoni, Tanoi Braoleoui, 
sive et alios plures abbates et presbyteros de homines bo-
nos qui solent antiquatum comprobare, et . . . . , nos jam sae-
pe dicti provisores ad ipsum locum ascendimus in monte 
qui est inter ipsum locum, et villae quae dicunt Iufidias, 
et invenimus ibidem characterem S- Vincenti, et exinde in 
alia petra invenimus crucem, et inde per petras fitas qui 
ab antiquo pro termiois fuerunt constitutas, et exinde in 
yiam quam dicunt de Vereda, qui discurrit de Brachara, 
et invenimus ibidem congesta magna pristinia, et inde per 
ageres, et petras fitas quousque ab area qui sedet sculta 
in petra, et exinde ad alia congesta pretrinia, et inde per 
agereui, et petras fitas quae sunt secus viam de Vereda 
quousque in termino de Pitanes, et inde per agerem et a r -
eas p r inc ipa l s qui dividunt inter Dumio et Palmaria, et 
exinde per agerem Cestuor qui dividet inter Dumio et Pa« 
ratellas, et inde per totum agerem usque in termino de 
Lesmire, et inde per alia via de Vereda, quae discurrit de 
Brachara, quousque in terra Tumeda qui fuit macufacta, et 
exinde in ubi area petrinia priocipiat ab antiquis constru-
cta, qui dividet inter Dumio et villa Lesmire, et inde per 
agerem flrmissimum qui dividet inter Dumio et villa de 
Froozos usque ad alia area pritinia qui dividet inter Dumio 
et Colina, et inde per agerem et petras fitas usque ad con-
gesta, usque invenimus petra scripta ubi dicet terminum, et exin-
de per agerem et petras fitas usque in termino de villa Pas-
casi, et invenimus ibidem petra scripta. ubi dicet S, Eulaliae, 
ibi dividet Dumio, Colina et villa Pascasi, et sic exivimus, 
per sigoas certas usque io monte, ubi prius inchoavimus, 
$t invenimus in ea ipsos terminos parietes quos obtiauit 



Alamirus, seu ecclesia vocabulo S. Frut tuosi , quod dicunt 
Montelios, et quod potuiinus praevidere in virtù te, sunt ipsi 
termini fortissimè ab antiquis constructi ipsius loci jam facti, 
et manibus nostris confirmamus. Sub Christi nomine Nausti 
episcopus quod praevidi confirmo. Sub Christi nomine Froa-
rengus episcopus quod praevidi confirmo. Lucidus Vimarani 
quod praevidi. Nunus Gutierrez quod praevidi. Cresconius 
Migiti quod praevidi. Verinudus Lucidi qucd praevidi V i -
mara Froylani quod praevidi. Spasandus Egani qucd prae-
vidi. Ermogius Cresconii. Pe t rus Velini qucd praevidi. Adep-
honsus Veline quod praevidi. Ordonius Egani quod praevidi. 
Fromarigus Sendoni quod praevidi . Tanoi Braoleoni quod prae-
vidi. Ordonius confirmans. F lor in teus presbyter ab ipsos pon-
tífices ordinatus hunc colmelum manibus nostris conscriptum. 

NOTA. 

E u esta demarcación el rey procedió á petición de 
Sabarico, obispo de Dumio, estando en el consejo real, 
que se componía de los obispos, los condes y les capita-
nes jenerales de Galicia; pe ro para nada se contó con 
Roma. 

N ú m . 2 6 . 

Confirmación de la demarcación del territorio diocesano de 
Leon por el Rey Ordoño tercero en 17 de abril de 955 , con-

forme á la del rey Ordoño segundo hecha en 916. 

Esp. Sagr. torn. X X X I V . Apénd. XVII . 

I i nomine triplo, simplo, divino, Fgo Oidonius nutu Dei 
rex: nulli ambiguum esse videtur , sed pene omnibus patet 
sceptra paterna, quam nunc regimine nostro famulatur, di-
vina cooperante dement ia , expulsione propria agarenitarum, 
ubi eh risiici! li divinis famulatur obtutibus sedium ecclesiarum, 
civitates, vicis atque oppida. O b ibi malui eiigere ecclesiam 
quae avoium et parentum meorum electa esse videtur, 
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ut post partem dominae meae Mariae semper virginis, ser-
viat et patri domino Gundisalvo episcopo ad tribuendum 
ecclesias dioecesanas, ad deserviendum in nomine Domini, 
Teligiosis, monachis et clericis qui indesinenter sacrificia Deo 
altissimo litantur immaculate. Ideo ofFero imprimis Sede in 
Legione cum omnibus praestantiis et terminis suis, et haec 
sunt: de termino Astoricae, et inde per termino de Zamora, 
quod est castro de Gunsalvo Ibem Musa; et inde per ter-
mino de Tauro et termino Septimanca, quod est castro de 
Abeiza Guterriz in Ornisia, Angurellos et Nababona cum 
suas villas ab integritate sive et Tridigarios; Donas cum 
omnes villas suas ab integros; Cabezon et suas villas; Mo-
dora et suas villas. In Agoseva de castro Vibester, quous-
que in Castro viride; Bretabellos duos, Civicos duos, Ta-
rego, Balneos, Villa Maurelli cum suas villas ab integro, 
Palentina cum suas villas, in Monteson cum suas villas, 
S. Maria in Carrion cum suas villas, Saldania et S. Romano, 
sive et Boardo, Zeione, Riangulo et Eone, quo est termino: 
et Lebena et omne quod infra ipsos terminos concludet 
ab integro usque in Legione. OfFero etiam sacro altario 
vestro, Commisso de Bernisica de Calzata quousqtie in Cas-
cantes: alio commisso ¡11 valle de Rotario de Quiutanella 
de Velasoo usque in aqua de Zeia, omnia ab integritate. 
Concedimus etiam villas, qua3 avio nostro jam in testamen-
to posuerat, et sunt Bobata et Fonte de Capellas. Adjici-
mus etiam in Gallecia ecclesias et dioecese3, quas avios nos-
tros in prima populatione ad ipsa sede Legionense dederunt, 
ita et nos confirmamus, et sunt: Vallecarcere, Vallebona, 
Tria-Castella, Zerbantes, Nabia cum deganeis suis, Vitrico, 
Arboriola, Scorua, Trabersas de Fraximo, Ibias ambas, Au-
secos et Neiro. In marina plebe inter Eube et Alasma, 
sive et ecclesias ofternarias, id sunt: in Vallebria ecclesias 
de Aloitto, S. Justo de Cabarcos, S Juliano de Gulfario, 
S. Stephano de Vitiscli, S. Jacobo de Reinant i , S. Eo-
lalia de Ermulpo, S. Maria de Palacio, cum seneris et po-
miferis, S. Jacobo de Friobio, S. Martino de Esparautani, 



S. Maria de Toro cum seneris et pomiferis, S. Vincentio de 
Aslauza cum plebe et pomiferis, S. Petro de Alanti cum 
Villare Martini , necnon etiam terris pomiferis et moatibus, 
omnia ab integritate, seu et S. Joanne de Visces. Haec 
omnia supra taxata aulae sanctae vestrae decernimus perma-
nere confirmata per omni tempore. Ad nunc à modo et ex 
praesenti sint omnia mancipata, et juri sedis vestrae asti-
pulatae, quod superiùs jam à nobis est recensita et grate 
coufirmata, obsecrantes in finem, et praecipientes cunctis poste-
ris nostris, vel concio verax ut minime audaciam quispiam 
de hanc nostrani confirmationem infringere vel diminuere 
praetentet, sed per perenniter maneat firmatum ut per hoc 
chirographo cuncta aboleantur nostra. Cum enim tempore 
judicii adstantes coram redi tor appäruerimus per intercessum 
Deo fideliter famulantiuin, qui ex hoc perceperiot subsidium 
anitnae corporisque evadere mereamur à vulgaris et aver-
ni recessu, atque eruamur ex his qui tristem exceperint cen-
soris repudium, tunc nempe tulti in dextera veliere solatiï 
inducti cum mundis adnectere quiamus ovibus. Si qu i s -hanc 
nostram devotionem neglecte aut sponte a quacumque t em-
pore convellere maluerit, et non territus per hoc sacrile-
gium poenituerit, anathema futuris Christi temporibus re-
periatur, et cum sceleratis poenas luat tartareas baratro di-
mersus, et hanc seriein testamenti in cunctis obtineat fir-
mitatis roborem. Facta series testementi die XV. kals. 

L 
maii, era D C C C C L X I I I . Ordonius serenissimus princeps 

hanc confirmationem à nobis facta signainus 
Ornatus episcopus Lamecense Christi nomine ahtmnus. 

Sub Christi virtute Arias episcrpus Dumieose confirmât. F r e -
denando Aus'nriz conf. Osorius Guterriz. Beremudus K u -
fiiz. Gundisalvns Troiani. Foriis Justiz conf. Furturiius Gar-
sea conf. Munio Ruderici. Piniolo Gundemariz. Oveco M u -
niiiz. Futunius Atani. Froyla Gundesindi. Scdegias Gunde-
sindiz. Gundessltus Meneudiz. Didacus Menei diz. Garsea 
Didaci. Rebelio Pepiz. Gundisalvo Petri?. Daniel ptesby-
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ter . Ambrosius presbyter. Abrahan presbyter. Zalama pres-
byter qui et notarius. Fafila archidiaconus. Abolbaliti dia-
conus. Aulfus diaconus. Ensila diaconus. 

Ñi ím. 27. 

Restauración del obispado de Roda por Ramon, conde de 
Cataluña, en primero de diciembre de 9 5 7 . 

Archivo de Uijél y Balucio en el Apéndice de la obra titnladà Mat-
ea Hispánica escrita por Pedro de Marca, escritura XCV. 

I n nomine Dei Patris omnipotentis, et in nomine Jesu-
C liristi filii ejus; et Spirit us sancii. Ego Raymundus, Dei 
gratia comes, simulque conjux mea ErmesSeudis opitulanté 
divina dement ia , comitissa. Compulit nos Deus et trina rna-
jestas ut aedificaremus domum in honorem Domini nostri 
Jesu Christi et Sa lva tor i in eivitate quae vocatur Rota ut 
sit sedes episcopalis, sicut antiqüitus fuerat, de metropoli-
tanae sedis Narbjnensis et ab Aymerico archiepiscopo, et 
patre nostro inserta est. E t ideo anno DCCCCLVII venien-
te beato episcopo, intercedentes nos metipsos superius no-
iniriat03, ad locum venerabilein conseCtandum, cujus basili-
ca ab Odisendo pontífice vocabulum sumpsit sancii Vini 
centii martyris atque levitae ad cüjus dedicatioiiem christìa-
ni et devotissimi populi religione chatolica concurrentes hac 
devotione sua vel parentum dec'essorum facimus absolven-
dum, vel pro remedio auimarum suarum et incolumitate 
futura , congruentia de rebus suis donaría adstant'è clero cum 
devotissima in Christo praedicti sancii Viricèntii martynà 
et levitae, et ad servientes illius qui ibidem serviunt, sub 
jussione episcoporum quorum nomina inserta tenentur, ego 
Raymundus simulque et uxor mea Ermessendis pro dotali 
titulo (buamu3 ad ipsam ecclesiam jam dictam uno casale 
ante ipsam domum sancii Vincentii, et una terra ad M. . . ¿ . 
Capien te . . . . mediatas, et alia terra in loco ubi dicitur ed 
ipsura Sicare in lilus Isabana usque ad Penam, et ipsa vi-
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nea plana subtus civitate Rota , quae mihi Raymundo ad-
venit ex parte parentum meorum. Doaamus in ornainen-
tis ecclesiae uno calice de argento, et uno signo de metal!, 
et tre? libros, missale, lectionario, atque aniiphonsrio, et duo 
vestimenta. Haec omnia damus ut ad diem judicii et tre-
mende majestatis merces nobis exinde crescat; quia qui be'-
né ministrai, gradum bonum sibi adquirit, et est manifes-
timi ut ab hodierno die tempore jam dicta ecclesia et 
sgrvientes illius habeant , teneant, atque possideant, jure-
que perpetuo vendicent ac defendant, et indissolubile funi-
culum haereditatis possideant, cum s t ipula tone subuixa Si 
quis sane, quod fieri minimè credimus esse venturum, quod 
çi nos superius nominati aut aliquis de haeredibus nostris 
aut quilibet homo suppo r t a persona de supradicta jam di-
ctum locum venerabilem tentaverit, in primis iram sancti 
Vincent» martyris et levitae iucurrat, et insuper quod re-
petiit, in quadruplo restituât, et ista donatio firma per-
maneat in omni robore et firmitate. Facta carta donatio-
n s in die kalendas decembris, anno I I I regnante Leutario 
rege. Sigillum R.eymundi comitis. Sigillum Ermesindis co-
mitissae qui hanc dotariam fecerunt et testes roga runt ut 
earn firmarent. Sigillum Bernardi. Sigillum Jacyntus abbas,. 
Sigillum Baroni. Sigillum Apponi. Sigillum Daconi. Orio-
lus presbyter hanc donationem scripsit et subscripsit die et 
anno quo supra. 

NOTA. 

Esta escritura demuestra que el conde de Barcelona 
restauro por su autoridad la catedral de Roda y su obis> 
pado. 

»73 
Niim. 28 . 

Carta del abad Cesario al papa Juan XII quejándose de 
que los obispos de la provincia Tarraconense no querían 
obedecerle corno á metropolitano, sin embargo de que ha-
bia sido ordenado arzobispo de Tarragona en Santiago por 
los obispos de Galicia con autoridad del rey de Leon San-

cho 1 en 29 de noviembre de 9 6 2 . 

Esp. Sagr. toni. X I X . Apénd. fol. 370. 

' S i d e r e o fulgore velati clari poli luminaria virtutum me-
ritis radianti, fiorenti ut olore opinione alma, candenti ut 
lilium, pudicitiae cingulo rubenti ut rosa, prolixa execratio-
ne ecelesiasticae ut apparet gaudium jejuniorum vigiliarum-
que ac obedientia colla submitenliutn, fragranti respersione, 
odorifera imitate, indisocialibili pacis, amoris ac benignita-
tis et smvitat is vinculis connexum, quorum oratio in alto 
aetereoque throno penetrai sicut incensum. nitore et h u -
militatis volatio resplendet color et laus ac eminus vel 
propè resonare cernitur, domno meo Joanni: ego Caesarius 
indignus gratia Dei archiepiscopus provinciae Tarracone, quae 
est fondata in Spania. O Domini me pater, sanctissime 
apostolice, audite me pater, quo modo ego pergi ad domum 
sancii Jacobi apostolicae sedia, qui est tumulatus in suam 
apostolicam sedem Galleciae\ et ego indignus supradictus fui 
ad domum sancti Jacobi et petivi benedictionem de provin-
cia Tarracona vel suis munificentiis, hoc est, Barchinona, 
Egara, Gerunda, Impurias, Ausona, Urgello, Ilerta, Ictosa, 
Tortuosa, Caesaraugnsta, Osca, Pampilona, Auca, Calahorra, 
Tirasona et filini X V I civitates seu metropolitana Tarraco-
nensi, petivi ego benedictionem de ista provincia supra no-
minata, et inveni ea me dominuin gloriosissimum Si-
sinandum quondam, qui praefuit cum suis pontificibus, id 
est gloriosissimo viro et Christo dilettissimo Ermegildo no-
mine: aspectu pulcherrimus, Lucensis met ropol i tana in Chris-
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bía sido ordenado arzobispo de Tarragona en Santiago por 
los obispos de Galicia con autoridad del rey de Leon San-
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' S i d e r e o fulgore velati clari poli luminaria virtutum me-
ritis radian!i, fiorenti ut olore opinione alma, candenti ut 
l i l ium, pudicitiae cingulo rubenti ut rosa, prolixa execratio-
ne ecelesiasticae ut apparet gaudium jejuniorum vigiliarum-
que ac obedientia colla submitentiuin, fragranti respersione, 
odorifera imitate, indisocialibili pacis, amoris ac benignita-
tis et su i vi taf is vinculis connexum, quorum oratio in alto 
aetereoque throno penetrai sicut incensum. nitore et h u -
militatis volatio resplendet color et laus ac eminus vel 
propè resonare cernitur, domilo meo Joanni: ego Caesarius 
indignus gratia Dei archiepiscopus provinciae Tarracone, quae 
est fondata in Spania. O Domini me pater, sanctissime 
apostolice, audite me pater, quo modo ego pergi ad domum 
sancii Jacobi apostolicae sedia, qui est tumulatus in suam 
apostolicam sedem Galleciae\ et ego indignus supradictus fui 
ad domum sancti Jacobi et petivi benedictionem de provin-
cia Tarracona vel suis munificentiis, hoc est, Barchinona, 
Egara, Gerunda, Impurias, Ausona, Urgello, Ilerta, Ictosa, 
Tortuosa, Caesaraugnsta, Osca, Pampilona, Auca, Calahorra, 
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nensi, petivi ego benedictionem de ista provincia supra no-
minata, et inveni ea me dominuin gloriosissimum Si-
sinandum quondam, qui praefuit cum suis pontificibus, id 
est gloriosissimo viro et Christo dilettissimo Ermegildo no-
mine: aspectu pulcherrimus, Lucensis metropolitanus in Chris-



ti pooling respond!?; spiralis etenim q«!s il sancii? 
bus constitutura est ut in unaquaqoe provincia metropolita* 
nus episcopus ordinetur. Nam et Tarracona scimus, quia 
in principio civitas metropolitana nominata est, et eonci-
Ma in eadem habita sunt usque dum ab ismaeliiis regnimi 
nostrum destructum est. E t nos in recuperationem sanctorum 
restitnere debcmus, vel benedicere itunc praesujem, ut cito 
faciaraus. Wiliolfus fulgentissimus vir Tudensis episcopus 
clarissimo vulto dixit: Nostra praesumptio facienda, quia a 
principibus nostris jussum est, et à conciliis Tolefanis cons-
criptum, ut quod justè invenerimus, condiligendi habc-remus 
potestatem. Festinemus. Hoc justum est. Rudesindus D u -
miensis episcopus, Gundisalvus Legionensis episcopus, Odoa-i 
t ins Astoricensis sedis episcopus, Dominicus Numantinae (quae 
modo Zamora nuncupatur) sedis episcopus, Tudemundus Sal-
manticensis sedis episcopus, Fredulfus Auriensis sedis epis-
copus, Ornatus Limecensis sedis episcopus, Didacus Por-i 
tugallensis sedis episcopus. Adamantius abba vir sanctissi-
mus, et timoratus, hiiari aspectu ait: Regulari subjections 
continetur, et ea diligenter instruimus et praecepta canonum 
obseryanda referimus, et hunc ad praesulem dignitatis oppor-
tet obtineri. Alii autem plures cum magna exultation«? dixe-
runt: Verum est hoc. Novimus quia hie famulus Dei prae-. 
dictus Caesarius est abba: archiepiscopum eum debemus eli-
pere. Sondo rex huic provissioni subscripsi sub die tertio 
Mend, de^embris, era D C C C L X X X X V I I I . Haec omnes in, 
uno collegio, sancimus atque corroboramus. 

Isti episcopi superius exarati unxerunt ine et benedixe-. 
runt de ipsa provincia Taraconensi, vel cum suis munificen-
tiis civitates exaratas. É t ego Caesarius archipraesul, re-
versus ad proyinciam meam nomiuatam, contradixerunt me 
episcopi his nominibus, Pe t rus Barchinooensis episcopus, Ar-
nulfus quondam qui fuit sedis Qcrundensis episcopus, W i -
saldus Urgelitanensis sedis episcopus, et Emer i tus metropo-
litanus sedis Narbonensis episcopus, Isti jam supra scripti, 
et nominati dixerunt quia istum apostolatum, quod est not 

^ »75 
iniuatum Spania Occidentalis, non erat apostolatum sancti 
Jacobi; quia ille apostolus jnterfectus hie venit: nullo mo-
do autem vivus. E t ego responsum dedi ijfis secundum ca-
nonicam auctoritatem de Niceno concilio, ubi fuerunt trescen-
tum decern et opto episcopi, et secundum canonem Toleta-
num ubi subscripserunt episcopi L X V I , episcoporum Spa-
niae et Gotiae provinciarum, edita anno tertio regnante do-
mino Sisenando die nonas decembris, era DCLXXI , 

0 Domine: Sciatis vos quia Petrus namque Romam 
accepit, Andreas Achajam, Jacobus (qui interpraetatur fi-
lius Cebedaei, frater joannis apostoli et evangelistae) Spa-
niamo et occidentalia loca praedicavit et sub Hemde gla-
dio caesus occubuit. Joannes qui interpraetatur Cebedaei fi-
lius, apcstolus et evangelista Asiam praedicavit et Ephesum; 
Thomas Indiani praedicavit; Matthaeus Macedonian^ Ph i -
l ippus Galatiam; Bartholomaeus Lichaoniam; Simacon Ce-
lotes iEgyp tum; Matthias Judaeam; Jacobus frater domi-
ni Jerosolymam; Judas Jacobi Mesopotamiam; Paulo autem 
cum ceteris apostolis nulla sors propria traditur» sed est 
praedicator gentium. 0 pater sancte, ego dico: qui hoc con-
tradicit quod verum non esset, contradictor est domini et 
legi. 0 domine mi, cognoscite de sententia canonica aucto-
ritate ubi dicitur de metropolitanis sirgularum provincia-
rum. Per singulas regiones episcopos convenit nosse metro-
politanum episcopum solicitudinem totius provinciae gerere: 
propter quod ad metropolim omnes undique qui ne goti a vi-
dentar habere, concurrant. Precor vos. pater, per Deum 
patrem omnipotentem, ut vestrum consilium, et vestras gra-
matas mihi transmittere faciatis per istum sacerdotem no-
minativum nomine Galiudo. E t quandocumque ego citius 
potuero, cum reverentia magna et honore pergere facio ad 
limitem .sancti Petri apostoli. E t ego cupio vestros pedes 
osculare, et vultum vestrum hilarem videre. Rrgamus ut 
talem nobis danetis ex vestris consiliis quo modo ego possim 
pxplicari super illos. Tautum agite ut rogauius et nostris 
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precibus vestras dígnate accomodare aures domine et ve-
nerabilis Pa^a. Amen. F ia t . 

NOTA. 

Este recurso al papa por Cesario, arzobispo consagra-
do de Tarragona, es otro nuevo testimonio del poder de 
los soberanos; pues había sido consagrado con autoridad del 
rey de Castilla Sancho primero, el cual pensó que lo po-
día mandar porque se trataba de un territorio que aun es-
taba en poder de moros. 

Para la historia de la predicación de Santiago e» 
España es también útil esta escritura, por ser acaso la 
primera en que conste que hubo quien la negára por fines 
particulares, y se vio rebatida con vigor la negación en 
t iempo en que no es verosímil se atreviera Cesario á sos-
tener ante el papa" la verdad de la predicación, si no fuera 
muy fundado en las noticias de siglos anteriores. 

La fecha está errada en las copias que dicen la era 
DCCCCXXXVIII , sin duda porque el copiante se descui-
dó en omitir después de las cuatro centenares la L y una 
X, y en el final una unidad. Ve'ase Florez en la España 
Sagrada, tom. XIX. cap. V I . n . 4 7 . 

Ndm. 2 9 . 

Supresión del obispado de Simancas por la infanta doña 
Elvira, rejente del reyno, como tutora de su sobrino Ra-
miro tercero en 9 7 4 , revocando la erección que habia he-
cho el rey Alonso cuarto, y restituyendo el territorio al 

obispado de Leen, á que habia pertenecido antes. 

Esp. Sagr. toia. X X X I V . Apénd. X X . 

^ P o s t q u a m haec enneta patrata et firmata manerent per 
saecula prolixioia, et annorum felicitate vivide existerent 
roborata atque digesta; reges plures interciderunt, qui sircces-
serunt iu sceplra re«ui, quo utebiniur interpolata aliquantis 

cer in sebismate conlisa: de hac domini aulam vel regiam 
K T t í íedem quam rex serenissimus Ordomus cum cae-
t a fideHum a e d i L v i t , et in nomine genitrici* et virgin,s 
Domini cuneta obtulit, urbes, oppida vel praetor a man-
cipavit, subver Domini in stipendia morum e corpo-
Z in alimonia contulit: unde filias ejus rex Adephonsus 
post discessnm ejus civitatem Septimancam audacter arroga-
t i t , et episcopum in ipsa urbe contra instituía major,s, et canonica 
c n s u r a P sub r P ogav i t , q u o n i a m ib i i n s e r t a r a es t i n t e r p l a n J , u t 
in una cathedra duo episcopi nullatenus ordraentar, et ab 
uno episcopo duae non obtineantur. Islam verb memora tara 
urbe in Septimancam nusquam r e p e r ^ r i n c h r o n . c a s v e u s -
tas cathedram manere praecipuam. Modo demque decurren-
l i . vel fidelium catholicae vita vigenti, era M X I I autrix 
beatificata, et nitore virgíneo praefulgida, atque mente et 
spirita, d e s i d e r a n e Deo vivo, et vero unita Gelvira ,n sanc-
tam conversationem et regularen, religi onera firmo gressu 
properanti , et omnibus sociabus ejus in exemplum properan-
tiurn ducatrix, ad normara priorum patrum provehentem, 
propter vitae meritum, et exuberantem pietatem, quae inter 
omnes virtutes in ea principatum tenet. Sive quod defuere 
omnes reges jus imperiale tenentes, quos mors ommura vo-
rax abscessit, sola haec et electa à dommo remansit ex 
g e m m i n e ipsorum regum orla filiara regis serenissimi Ranurt, 
qui et ipse princeps films extitit p r incpis hujus auctions 
testamenti; qnae et ipsa cum unico párvulo, et suprino, 
quera fidflis concilios unguine regalis delibutus ,n dommum 
et principem elegerunt exigente merito mains et creatrice 
ipsius principis memoratae domnae Gelvirae, posuit Domi-
n i cuuctis fiuibus eorum pacem, et glacius non transnt 
términos eornm: sit illius nomen benedictum, per quem om-
nia facta sunt, qui est ccnditor rerum et deminus angelorum. 
Cumque omnia populus daret gloriam de unitale fidei, et 
vicariai,, et lìxam recuperai ionem, coepere omnes, et vice-
res cuuclos indaginem propriam et veridicam rimare quae-
que sunt unicuique necessaria. Oinnes pontífices, omnes 



tnagoati fidci catholicae vel cunctus proiniscuus popufus? 
advenere, et in concilio regis, et reginae alii qnaestos p ro-
prios exponentes, nonnulli ovantes i )eo, et unito concilia 
grates persolventes, et iii laudeui princrpis et reginae voccs 
edentes, et patule roborantes; gloria in allissimis Deo, f t 
in terra pax, qui fecit nostrum ufraque uoum, id est ordo 
principuin, et subjectorum. E t istam quam dicimus ex sc-
xu faemiueo regnare non ambitione corrupta, sed necessitas 
earn fecit ejulantium voces, atque conquerentium, ut snbli-
m iretur, et vox ejus audiretur; qui sciret animabus plusquam 
corporibus principari: et quoniam scriptum est, quia non 
est discretio apud dominum di verso rum sexuunr virerom ac 
faeminarura, sed qui rect£ credit, et rectf agit, f-ine dubio vir 
nuncupatnr, et homo ju>lus omnia judicata ipse autem it 
nemine judicalur. Igitur in ipsa regia nrbe Legione, de qua 
dux ista reperta legitur, et Deo annaente rerntegiare, e t 
restaurare domina nostra regina, qui haeres est cuui filio, 
et regi decedentium regum pricrum sibi socio adclamatum 
est ab oiniii concilio, ut cuucta huic urbi principali sub-
derentur, et hunc t e g m e n t u m sicut pridem stfcbilirelur, et 
per manu sacerdotis Sisincmdi epucopi litatio prima repa-
raretur, et contihcretur; quern ipsum pontificera propter vi-
tae meritum, et prcficuamsjpienM'ain in ipsam urbem elegerunt,. 
et manu* ejus ipsa in Septiman am cum cunctas ecclesias com-
provinciales sibi maneipjverunt, et s c ru tu i e s sibi decreverunt. 

0 lines ppiicopi, omnes q u i in Iaudem Dei snb Icni 
jugo dominas nostrae, et reginae Gel vir ae et filii ejus R a -
ni.niri principu collum c j r J i s et corporis subposuerunt, 
cl-iittaverunt, et auditain fecenmt voce magna, ct ab omni-
bus dictum est, ut si quis in stibsrqiicntibns temporibus, tam 
regia mijcatas, quam pontificum potestas, banc dotem con-
tel lere, q u u n quae in ea scripta sunt distrahcre aut immu-
tare voluerit superiori maleJictione mulctetur, et feriatur; sit 
damnafionc tamdhi quamdiu fuerif perseversns in transgressio-
ne. N..-n sit in recordjtio'ne, sed conteratur qua92 lignum in-
ihictuosum, ad nimium caJorem transeat ab aqnis nivium. 

et as-jae a i inferos peccatimi iilius. Maledicta sit pars ejus 
in terra, nec ainbulet per viain vinearum. Illato illi tem-
perali damno restituât defensori, et petitori hujus ecclesiae, 
in quadrupluui, et acriorum excipiat cen.'enariuui flagellum. 

Eg? Gelvito Domini mei eonditoris famulatui deser* 
viens, annuens et favens ad electionem sancti coucilii do 
sisenssu, et animo gratuito cum agmen fidelium simul in unum 
confirmo datio et litatio avi mei, et in nomini mei geni-
tricis ameta permanere decerno. 

Ranimirn» rex et votum et holocaustum avi mei, et 
priori * auctoris desiderio ConOrmo. 

Ëgo indignus et merito ultimos apostolica* cathedra« 
et sedis Iriensae Rndesindu* episcopus commissus cum omnes 
collegi* et co-episcopos 9Ìmul tractavimus, et simul Deo 
gloria m dedimus, et tanquam recidibam hanc Legionensis 
ecclesiam cum conniventia concilii et ad nutn dominae nostrae 
memoratae reginae rem proprie ipsius iudecenter eversam 
ad jus propriam reduximus, et permanere Deo factore lo-
tis nixibus sanximus, et ab his qui vota atque donaria 
aliena sacrilegè et audacter disrumpunt sejungi, quam adhe-
reri satius praeratfniti vitam nostrain ab iùteritu instabili 
gresstr, et mentis fidei pede retraximu3. , 

Sub divino auxilio Joannes Zjmorensis sedis episco-
pus confirai. Sub Christi nomine Gundisalvus Astor ¡cernii 
aedi* Hip», conf. Sub Christi potentia Sai valus Salmanticen-
sae sedi«* Eps . conf. Fortis Adephonsi conf. F r o l l a pres-
byter conf. Sabaricus De fis. conf. Ieremias Menendia. Guo-
diwlvtfi V e r m u t Froyla Dons. Àdildoi porlituris regà 
EJH X ìnemrs presbyter. Salomon presby ter. Juslus Dcfis. 
Fi'oyl.r Vigili ni conf. Nunus MureUi conf. Fredenandus Ber-
mudi conf. O\ eco Giilierri» conf. Osorius Dkfaz conf. Fr t s 
dcnand.is Radericii conf. Petrus abba confessor regenti asci-
tpri.» ante alt rios Ver.nnundus prolis Ordiuii. Teiitts M i -
r.^lli. Nu i t j s Saraceni. Sumila presbyter. Lubila Dcfis. Ci-
Sila DcnSr Adepbonaus Doris. Fonsinus Dcfe . Caesariui? 
presbyter. Petrus diacouus Ordonii regia scripsit. 



NOTA. 

E n el archivo de la catedral de Astorga ecsiste otra 
escritura del mismo asuuto con la propia fecha, que p u -
blicó Florez eu el apeodice X del tomo X V I de la Es-
paña Sagrada, y es del tenor siguiente. 

I n nomine Patr is et Fi l i i et Spiritus sancti, qui est 
immensus permanens in tr ini tate dominator s a u c t ^ m u s j p s i 
namque honor et gloria in saecula saeculorum. Tempore se-
3 principia D o m i n i Ran imi r i secundi congrego con; 

cilio episcoporuí ac religiosorum vel bene 
ejusdern principi* praesentiam, electum atque laudatun,. es t , 
u t darentur As\oricensi sedi, et episcopo domno Nrndie eccle-
sias quae sunt in Bregantia per i l ium n v u l u m qui dici-
tur Tuel la , et discurrit usque dum mtra t in D o n o c o n t a 
Zamora ad partem orientis, et intus All.st . et Senabria, T i -
bres, CaldeMas, Caurielle, et Caringa et Turres ab omni 
i n t e g r a t e , propter alias suas dioeceses, quae e. ex ipso no 
propr io et ant iquo jure ablatae fuerant t emponbus quibus 
ob ba rba ro rum tempestatem et ingruentem persecuUon m 
p lur imae sedes destructae sunt , et alia, et omnium aliar m 
afinium vel vicinarum sedum possessionibus noviter m s t i . 
tutae vel restauratae. Pos t hunc n ih . lommus Ordonus ter-
tius ejusdem praefati principis filias, regn» culmen adeptos , 
p a t e r n a * donum scripturae firmitate confirmavit d o m m o D . -
daco, venerabilis memoriae antistite praedtctae urb1S c a the -
drae praesidente. Pos t hunc venit Adephonsus; sulsque tern-
poribus elegit episcopum in civitate S e p t — et amp Has 
Z n ait. Sed prolis ejus catholici reg.s donan R a m m m 
cognomento BasiUi, et omnes pontífices regm, vel a tque 
omnium aliorum mul torum religiosorum episcoporum sive 
utr iusque a tque videntes quod ipsa sedes ^ J ^ J Z 
ta Septiniancae non erat conveniens, nec inter s h q u a s se 
dea dFnumerata, nec honore pontifical! 
yit earn domui sedis Legioneusis unde earn extraxerant , ut 

i 8 t 
«ecundum quod antiquitus fuerat in diebus pr iorum suorum, 
sic fieret deinceps: hoc decretum actum est in Legionense se-
de. Ideo ego famulus Christi Ranimirus in regno fultus 
jam superiUs nominatus una cum consenssu amitae meae 
almae reginae domna Geloira Deo dicata, seu et cum omnis 
magnatis palatii mei, et voluntate episcoporum, domnus R u -
desindus, domnus Hermenegildus, domnus Didacus, et domnus 
Theodeniirus, jubemus atque constituimus restituere c ivi ta-
t em Sept i imncae cum suis adjacentiis per partem sedis Legio-
nensis, et ad pontificem dominum Sisnandum: et omnes 
al ias decanias vel adjunctiones mandamus bene et légitimé 
in propriis sedibus unde ablatae fuerunt . M o d o , Deo annuen-
te , tornamu3 ad civitatein Astoricensem ecclesias de Cam-
po de Tauro per te rminum de Autero de Fumos usque 
quo vadit ad Astorganos, et inde per Morarelia, secundum 
quod antiquitus ab ejusdem sedis episcopis cuncta fuerunt 
possessa, nna cum ecclesias j am supranominatas de Bre -
gant ia , et Alisti, et Senabria, Tibres, et Caldelas, Caurelle, 
cum Carioga et Turres, sicut eas obtinuistis quiete et pa -
cificè in diebus domini Ranimir i regis, et filii sui Ordinii . 
Q u o d si aliquis eas inde aufferre voluerit , aufferat D o m i -
nus memoriain eoruin, et semen eorum desuper ter ram, t am 
facientibus quam consentientibus, vivens suis amborum à 
f ronte careat lucernis, et cum Juda traditore lugeat poenas 
in 3eteroa damnatione, et hoc scriptum stabili« sit per sae-
cula cuncta. Amen. Notura die X V I . kalendas fcbruarii 
currente era duodecima post mil lesimam. Raoimirus p r in -
ceps confirmât. Geloyra Deo dicata conf. Sub Christi no-
mine Rudesindus Dei gratia Iriensis Eps . conf. In Chris-
ti potentia Ermegildus Lucensis Eps . conf. In nomine T r i -
nitatis et unione Deitat is Didacus Auriensis Eps . conf. Sub 
D a m i n i misericordia Theodomirus Dumiensis sedis E p s conf. 
In ChrÌ3'.i auxij io Gundisalvus Astoricensis sedis Eps . conf, 
Sub imperio et auxiliatore excelsi Sisinandus Lfgionen?is Eps . 
conf. Fredinandus conf. Froyla Mil lan conf. Rudericùs V e -
lasconi conf. Fredinandus Veremundi cciif, Gomez Didaa 



i S s 
conf. Nunus Saraceni conf. Suarins Gundemarl conf, Nepo* 
eianus Didaz conf. Garsea Puricelli. Guudjsslvus Veremun-
di. Froyla prerbyter. Gundericus decanus et primiclerus, 
Cemenos presbyter et primiclerus. Suarius diacopus et pri-
micierus. Sumla presbyter. Petrus diaconus cognomento Ron? 
sinus. Adephonsus diaconuSr Heroni pignus. Houorius dia-
conus notuit. 

NOT J. 

Las escrituras de Astorga y Leon convienen en qujt 
Alfonso cuarto de Leon erigid el obispado de Simancas qui-
tando pueblos á los de Asterga y Leon, sin que conste 
que diese al poder eclesiástico mas intervención que la de 
haber mandado á algún obispo que ordenase obispo de Si-
mancas. Despues lo suprime Ramiro tercero, con acuerdo 
de su consejo de estado, en que constituían una tercera 
par te los obispos del reino, 

N ú m . 30, 

Agregación del territorio diocesano de Tuy al de lria y 
(compostela por el rey Alonso quinto en 29 de octubre de 

102 4 con motivo de la destrucción de Tuy por los normandos. 

_A.rchivo de Santiago y Esp, Sagr. torn. X I X . Apèndices pàg. 390. 

V _ / i » n i p o t e n s Factor omnium rerum, Rex sanctorum for-? 
tis, qui cum Pat re et Spirita sancto aeternaliter regnas, ti? 
b i gloria in saecula saeculorum. Ego quidem exiguus ser-
vus servorum domini rex Adephonsus proles Veremundi cum 
conjuge mea regina Urraca sub ipsius ainminiculo in regno 
fultus in Domino Deo aeternam salutem. ¿Quid enim dignum 
offeramus Deo? ¿aut quid illi retribuemus pro omnibus bo-
nis, quae praestitit nobis, cum ille non jndigeat bolocaus-
tis arietum, taurorum vel hircorum pipguium, sed quaerat 
spiritimi rectum, cor contritum et humiliatum? E t quia 
tua suut, Domine, haec quae nobis dedisti, et quae de ma« 
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PU tua accepimus, tibi Deo nostro prona devotione cfteri-
mus, Sicut i litici Pavjdicum intonat dicens: Vovete et reddu 
\e Domino Deo vestro, corde puro, mente devota. E t illud: 
Jmtnola Deo sacrificium laudis, redde Altissimo vota tua, 
Ut a te devotio nostra per intercessionem beati Jacobi apos-
toli manda et imm3culata perveuiat, et per haec quae offe-
yimus digno sancto discípulo patrono nostro, valeamus eva-
dere adversariorum mansiones, acrium potestates. Concedi-
mos supra memorato loco exemplum imitantes avi et pa-
rentis nostri, divae memoriae domini Veremundi regis, qui 
non minimam partem ibi concessit, de hoc quod Domi-
nus illi tribuit. Ego tamen supramemoratus Adephousus si-
mul cum conjuge mea Urraca; quoniam non minima pars 
christianitatis ditioni nostrae subjecta est, quarn per vestram 
intercessionem nobis Dominus subdidit, devotionem avorum 
et parentum nostrorum coutìrmamus, 

Antiquorum etenim relatione cognoscimus, omnem His-
paniam à christianis esse possessam et unamquamque pro-
vinciam ecclesiis, sedibus et episcopis personatam. Post non 
longum verò tempus crescentibus hominum peccatis gens 
Leodenianorum pars marítima est dissipata: et quoniam T u -
densis sedes ultima prae omnibus sedibus, et infima erat , 
ejus episcopus qui ibi morabatur, cum omnibus suis, ab 
jnimicis captivus ductus est; et alios occiderunt, alios ven-
diderunt, necnon et ipsam civitatem 3d nihilum reduxerunt, 
quae plurimis annis vidua atque lugubris perinansit. Pos-
tea quidem prosperante divina misericordia, quae disponit 
cuncta suaviter, ac regit universa, multas quidem ipso-
j-um inimicorum cervices fregiinus, et eos de terra nostra 
ejecimus divina gratia adjuvante. Transactoque multo tem-
pore cum pcntificibus, comitibus atque omnibus magnatis 
palatii, quorum facta est turba non modica, tractavimus 
ut ordinaremus per unasquasque sedes episcopos, sicut ca-
nonica sententja docet. Cum autem vidimus ipsam sedem 
dirutam, sordibusque contaminatam, et ab episcopali ordi-
ne ejectam, necessarium duximus, et bene providimus, ut 

H 
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conf. Nunus Saraceni conf. Suarius Gundemarl conf, Nepo» 
eianus Didaz conf. Garsea Puricelli. Gundisslvus Veremun-
di. Froyla prerbyter. Gundericus dec«ties et primiclerus, 
Cemenns presbyter et primiclerus. Suarius diaconus et pri-
micierus. Sumla presbyter. Petrus diaconus cognomento Ron? 
sinus. Adephonsus diaconus^ Heroni pignus. Honorius dia-
eonus notuit. 

NOTA, 

Las escrituras de Astorga y Leon convienen en qujt 
Alfonso cuarto de Leon erigid el obispado de Simancas qui? 
tando pueblos á los de Asterga y Leon, sin que conste 
que diese al poder eclesiástico mas intervención que la de 
haber mandado á algún obispo que ordenase obispo de Si-
mancas. Despues lo suprime Ramiro tercero, con acuerdo 
de su consejo de estado, en que constituían una tercera 
par te los obispos del reino, 

N ú m . 30, 

Agregación del territorio diocesano de Tuy al de Iría y 
(compostela por el rey Alonso quinto en 29 de octubre de 

102 4 con motivo de la destrucción de Tuy por los normandos. 

_A.rchivo de Santiago y Esp, Sagr. torn. X I X . Apèndices pàg. 390. 

V _ / i f l n i p o t e n s Factor omnium rerum, Rex sanctorum for-? 
lis, qui cum Pat re et Spiritu sancto aeternaliter regnas, ti? 
b i gloria in saecula saeculorum. Ego quidem exiguus ser-
vus servorum domini rex Adephonsus proles Veremundi cum 
conj'uge mea regina Urraca sub ipsius ainminiculo in regno 
fultus in Domino Deo aeternam salutem. ¿Quid enim dignum 
offeramus Deo? ¿aut quid illi retribuemus pro omnibus bo-
nis, quae praestitit nobis, cum ille non jntjigeat bolocaus-
tis arietum, taurorum vel hircorum pipguium, sed quaerat 
apiritum rectum, cor contritum et humiliatupi? E t quia 
tua suut, Domine, haec quae nobis dedisti, et quae de ma« 

133 
PU tua accepimus, tibi Deo nostro prona devotione efferi-
mus, Sicut jllud Pavjdicum intonat dicens: Vovete et reddu 
{e Domino Deo vestro, corde puro, viente devota. E t illud: 
Jmtnola Deo sacrificium laudis, redde Altissimo vota tua, 
Ut a te devotio nostra per intercessionem beati Jacobi apos-
toli mynda et immaculata perveuiat, et per haec quae offe-
rimus digno sancto discípulo patrono nostro, valeamus eva-
dere adversariorum mansiones, acrium potestates. Concedí-
mus supra memorato loco exemplum imitantes avi et pa-
rentis nostri, divae memoriae domini Veremundi regis, qui 
non minimam partem ibi concessit, de hoc quod Domi-
nus illi tribuit. Ego tamen supramemoratus Adephonsus si-
mul cum conjuge mea Urraca; quoniam non minima pars 
christianitatis ditioni nostrae subjecta est, quain per vestram 
intercessionem nobis Dominus subdidit, devotionem avorum 
et parentum nostrorum coufirmamus, 

Antiquorum etenim relatione cognoscimus, omnem His-
paniam à christianis esse possessam et unamquamque pro-
vinciam ecclesiis, sedibus et episcopis personatam. Post non 
longura verò tempus crescentibus hominum peccatis gens 
Leodenianorum pars marítima est dissipata: et quoniam T u -
densis sedes ultima prae omnibus sedibus, et infima erat , 
ejus episcopus qui ibi morabatur, cum omnibus suis, ab 
inimicis captivus ductus est; et alios occiderunt, alios ven-
diderunt, necnon et ipsam civitatem ad nihilum reduxerunt, 
quae plurimis annis vidua atque lugubris perinansit. Pos-
tea quidem prosperante divina misericordia, qose disponit 
cuncta suaviter, ac regit universa, multas quidem ipso-
rum inimicorum cervices fregiinus, et eos de terra nostra 
ejecimus divina gratia adjuvante. Transactoque multo tem-
pore cum pcfitificibus, comitibus atque omnibus magnatis 
palatii, quorum facta est turba non modica, tractavimus 
ut ordinareraus per unasquasque sedes episcopos, sicut ca-
nonica sententja docet. Cum autem vidimus ipsam sedem 
dirutam, sordibusque contaminatane et ab episcopali ordi-
ne ejectam, necessarium duximus, et bene providimus, ut 
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esset conjoncta apostolicae aulae, cujus erat provincia, et 
sicut providimus, ita concedimus, et contestamur praefato 
sacrosancto altario pro victu clericorum et pro tegumento 
servorum Dei ibi persistentium pro susceptionem peregri-
norum, sive hospi tum, ipsum locum et civitatem Tuden-
sent cum ecclesia ibi fondata in nomine S. Bartholomaei 
apostoli et sociorum ejus cum omnibus debitis, atque dioe-
cesis suis ecclesiis, villis atque praestationibus cunctis, etiam 
et hominibus suae familiae per omnes partes ubicumque 
suum debitum invenire potueritis, sicut prius illam obti-
nuerunt episcopi ex dato avorum et parentum nostrorum, 
sic illam concedimus parti sancti apostoli, ut ibi maneat 
per saecula cuncta. 

Damus etiam cum ea ecclesias praenominatas S. P e -
tro de Benevivere cum omni integritate: ecclesiam S. J a -
cobi de Pontelas cum suis adjacentiis ab integro: de ilia 
par te Minei sanctum Salvator de Rial cum villis et h o -
minibus, et suis adjaceutiis. In suburbio Lucense S. V in -
centium de Spate cum ecclesiis et suo debito. Adjicimus 
etiam huic sancto loco insulam vocitatam Oneste, quam jam 
avus meus divae memoriae dominus Adephonsus princeps 
ibi concesserat, cum aliis insulis quae sunt infra mare, in 
qua insula nos postea civitatem aedificavimus mirae magni-
tudinis compositam ad defendendam ipsius apostoli patr iam, 
ut sit ibi forma, et stabilita, et peremniter mansura sub 
imperio patris et pontificis domini Vistruari, vel illius qui 
post eum successerit, ut inde habeatis subsidium tempora-
le, et nos in divino esamine gloriam aeternam, et hie ini-
mico» vincamus, et in futuro cum sanctis regnemus. Ig i -
tur contestamur et praemonemus omnium generum homines 
per nomen domini nostri Jesu-Christi et sanctorum ejus aposto» 
lorura, ut qui hoc factum nostrum conturbare, aufferre aut 
distrahere tentaverit, quisquis fuerit, in primis vivens suis 
à fronte careat lucernis, atque in die examinationis tarta-
reas cum Juda patiatur poenas, et non audiat vocem d i -
ceutis: Venite, benedicti Patris mei; et pro damnis saecu-
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laris quantum abstulerit, duplet vel triplet; et haec nostra 
devotio in cunctis obtineat firmitatis roborem. Facta sene 
testamenti sub die I I I I . kals. novembris, era post perada 
millena sexies dena atque afiniente secunda. Adephonsus rex 
conf. Urraca regina conf. Scemenus episcopus. Nunus epis-
copus. Vistruarius episcopus. Enuecus episcopus. Adegatus 
episcopus. Petrus episcopus. Ferdinandus comes. Petrus t r o y , 
lani comes. Pelagius Ermegildi. Rudericus Romaniz. Al -
varo Ordoniz. Rudericus Ordoniz. Veremundus Veilaz co-
mes. Nunus Alvarez comes. Froyla Meudiz. Muninus M u -
nuniz comes conf. Petrus Ferdinandiz conf. Rudericus Vailaz 
testis. D i d a c u s Osoriz testis. Oveco Munionis testis. I r o y l a 
Fafilaz testis. 

NOTA. 

P a r a la agregación de que se trata procedió el rey 
con solo el dictámen de su consejo real compuesto (como 
dice la escritura) de los obispos, condes y magnates del palacio. 

Núm. 3 1 . 

Restauración de la catedral de Pamplona y demarcación 
del obispado por el rey de Navarra Sancho el mayor año 
1027 coa revindicacion de los distritos que le habían per-

tenecido en tiempos antiguos. 

Archivo de Pamplona: Moret Anales de Navarra, pág, 33. 

S u b nomine sanctae et índividuae Trinitatis, qui unus Deus 
est manens in trinitate personarum, uua 4ue inseparabilis 
deitas in unitate substantiae, Patris videlicet et Fil i i ac 
Spiritus sancti. Ego Sanctius, Dei gratia ac misericordia ejus 
praeveniente, rex Pampilonensium, atque Aragonensium, seu 
Legioneasium, divina inspiratione compunctus videns deso-
lationem, atque destructionem Pampilonensis ecclesiae, quae 
ít barbaria nacionibus pené destructa, suisque possessionibus, 
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ac privilege's desolata era t , maxime condolui. Ad honorem 
igitur, et gloriara domini nostri Jesu-Christ i ac gloriosae 
semper virginia Mar iae , genitricis ejusdem, cum Consilio et 
auctoritate filiorum meorum, Garsiae et Ranimir i , atque om-
n i u m principum meorum asensu, praecipuè domno Sanctio 
Pampi lonens i episcopo religiosissimo viro magistro meo, m e 
saepius ad hoc instigante, et commonente, quaecumque exa-
l ienata, vel extraneata a perversis hominihus, ah eadem 
ecclesia fuerant, prout melius potui, à sapientibus viris regni 
mei, cum magna adjurat ione perquirere feci, et exquisita 
omnia in potestate praefati episcopi restituì. In primis verb 
ipsam villam de Pampi lona ab omni prorsus servitio regali 
l iberam, omnibusqiie modis ab omni suggilatione regali inge-
nuam, cum omnibus suis terminis ac pertinentiis, quam dom-
nus rex Sanctius avus meus ccgnomine Abarca, sanctique 
Stephani castrum cum suis villis, vel suis ecclesiis atque 
terminis, suisque cunctis pertinentiis Deo, et sanctae Mar iae 
absque ulla contradictione ac mala voce per redemptionem 
omnium peccatorum suorum, donaverat , praedicto jam epis-
copo bona ac spontanea volúntate reddidi, atque in perpe-
tuara possessionem sanctae Mariae pro remiss ione delictorum 
meorum concessi: similiter etiara monaster iom sancii J o a n -
nis Orioli; sancti Salvatoris Leierensis; sanctae Mariae Iras-
censis; sancti Mar t in i de Albelda; sancti /Emi l ian i de Ver -
gegio; sancti Salvatoris de Onnia; sancti Petr i de Cardenia, 
quae per negligentiam, et saevitiam persecutors destructa 
fuerunt cum suis possessionibus et regulis restauravi. I n s ù -
per haec omnia concedo sanctae Mariae: medietatem m o n -
tis, qui dicitur Yaqui tz , et medietatem montis , qui dicitur 
Oyarzabal; et io omnibus montibu3 et silvis de Belate in -
subtns, in illa medieta te regis homines sanctae Mariae ubi 
voluerint et poiuer in t , l iberam habesat potestatem succi-
denti ligua et a rbore i pro quocumque opere necesse habue-
rint. Exi tus denique ad summifa tem de serra de Ezcaha 
liberi et integri sint sine alicujus communita te . E x alia 
vero par te Subzantum et Cascantum usque ad terminum de 

Orcoyem (excepta regis defessa) commune cum aliis villis 
tam in pascendis pascuis, quam etiam in faciendis lignis; 
quin etiam jumenta , armenta sanctae Mar iae , et pecora in 
omnibus part ibus quibuscumque contingere potueri t , ad pas-
cendum licentiam vel potestatem habeant l iberam. Hinc eccle-
siam sancti Stephani de Escoba cum terris, vineis et l ina-
ribus, vel suis subjectionibus omnibus. In Mendilorri una 
serna subtus villam et vineae In Azelio unius molendini 
integri cum sua medietate de tota ilia aqua, et una terra. 
D e Cizur et Azeilla omnes décimas quae ecclesiae pert inent 
integre. In Berrio Zahar duae vineae. Iu Vadoztain una 
terra. In suburbio de Uhart, in villa quae dicitur Alzura, 
vineae, et in eadem Uhart, in molendino regis, qui dici-
tur de Athea, duas vices ad molendum, quas Sanctius su-
pradictus rex dedit , scilicet die quinta fèria cum sua nocte 
ad quindecim dies. T u m etiara decrevi dandum de decima 
salis de salinis de Elchea et per singulos annos tres cah í -
ces confirmavi. I n Longuida monasterium sancti Petr i quod 
est super r ipam cujusdam fluminis Sarazo, quod dedit rex 
Sancius Garseanis cum conjuge sua Tota Aznari cum o m -
nibus suis adjacentiis, et cum terris in villa quae dicitur 
Ulit juxta Ossella quae ad regem pertinebant, et cum vi-
neis similiter in Arbonias, a tque cum ipsa villa, quam uun-
cupant Ausoni, quae est juxta ipsum monasterium: et in 
ea quantum ad regem pertinet , integrum cum terris e t 
vineis, hortis et molendinis, montibus, iòntibus, vel suis t e r -
minis omnibus, sanctae Mar iae rest i tuì . I n Osella in villa 
quae dicitur Unduesse una vinea. I tera in Longuida mo-
nasterium sancti Solvatoris cum sua decanía quae nuncu-
p a t e Lizurrieta, qui habet propriura montem, terras et 
una vinea, et cuín sua villa quae vocatur Aizpe: et Ulzur-
rum cum omnibus, quae ¿Hi pert inent, et cum alia eccle-
sia, quae dicitur sancta Caecilia cum omnibus suis t e rmi-
wis. Villa quae dicitur Agara, quae est juxta pede m e n -
tis de Iga, integram cum suis pertinentiis. In suburbio de 
Munarrizqueta ecclesiam sancti Roman i cum omnibus quae 



pertiaent ad eum. In Urbiaiz in villa quae dicitur Lizarreta 
unum palatium cum terris, vineis, et ortojuxta villain quae 
dicitur Artazcoz: et in fluvium Arga monasterium quod di-
citur Arzabalceta cum sua haereditate quam habe t et deinceps 
habuerit, et cum ecclesiis de Orindain et de Artazu. I n 
Alfoz de Igauri in villa quae dicitur Erizi vineae. In Aez-
coien villa quae dicitur Abarzuza, integra c u m ecclesia 
sua, et suo monasterio quod dicitur Iranzo c u m suis deci-
mis in Vrranzi, et in Legarda, vel omnibus q u a e pertinent 
ad eum. Monasterium sanctae Gemmae simili ter cum om-
nibus suis pertinentiis. Monasterium sancti Chrys tophor i 
juxta villam quae dicitur Ancirt et juxta rivum de 
Ega cum omni sua pertinentia; atque monas ter ium quod 
dicitur Perezuelas cum ecclesiis de Priepo et Vidone, 
et de Oyone cum omnibus tertiis ecclesiarum de Ber-
roza quae dicitur G-ozpena. In Carcaras ecclesiam sanctae 
Mariae cum sua pertenentia et sua haereditate. Termini de-
nique hujus episcopatus sunt sine ulla dubitatione (sicut 
ego ab antiquis, et sapientibus viris in veritate probavi% 

et nunc tenet domnus Sancius praedictus episcopus, ejus~ 
que antecessores tenuerunt)fe occidentis parte sicuti ipsa penna 
Punicastri et penna de Maranione dividuntur usque ad 
Iberum fluinen, et quemadmcdum ipse Iberus dividit usque 
ad flumen quod dicitur Galticum, et a Gallico flumine us-
que ad villain quae dicitur Calcones intus s tant ibus villis, 
videlicet Murello et Augurio, Castelmanco, E l i s so , Carra-
castello, Tolosana, et valle de Osella cum tota Extrema-
dura. E t ex alia parte, sicut dividit vallis d e Aragone us-
que Cepello; ipsa valle infra terminum h u j u s episcopatus 
stante cum valle de Pintano et villa quae dic i tur Asso, et 
Lories, atque monasterium sancti Salvatoris d e Leire, quae 
manet in dioecesi hujus sedis. Ex alia vero p a r t e tota vallis 
de Roncal et Sarazario atque Aezcoa, et val l is de E r ro 
usque ad capellam sancti Salvatoris, quae dicitur CaroliMagnh 
et & capella Caroli usque ad portum de Felate, e t ad sanctum 
Sebastianum, quae est situm super ripam m a r i s oceani cum 

vai li bus subscripts , scilicet Lerin, Oiarzum, Lavaien, Ve-
rastegui, Araiz, Lavaun, Araria, Ozcue, Emani , Seyar, T i -
ciar, Iraurgui, Goyaz, Erretzil , Leitza, Aresso, Egozqueta, 
Ezcurra, Olarumbe, Imaoz, Aulia, Yaunsaras cum omnibus 
supradictis vallibus, et tota Ipuzcoa. Ex alia igitur parte 
tota villis de Araquil, quod dicitur sanctae Mariae Zamar-
ces, et cum sua ecclesia sancti Michaelis de Excelsis cum 
eorum pertinentiis; atque Burunda usque ad Eznate, et 
usque ad sanctum Adrianum, et à sancto Adriano usque 
ad flumen quod dicitur Vidaso, et aliud flumen quod di-
citur Deva, et de Deva usque Goreiza. Ex alia adhuc occi-
dentis parte, sicuti dividit vallis de Olvione. Similiter tota 
vallis, quae Amescoa vocatur. Veruna, ut non alius, scili-
cet nisi episcopus Pampilonensis habeat licentiam et potes-
tà tein cor.secrandi ejusdem episcopatus ecclesias, et presby-
teros et orane episcopale implere officium. Idem verb epis-
copus Pampilonensis ponat suos clericos per omnes eccle-
sias cum Consilio archipresbyteri sui, quos meliores habere 
potuerit: et nullus clericus teneat ecclesiam in toto episco-
patu niai per mauurn episcopi, et clerici douent de omni-
bus deci mis, quas acceperint à parochianis suÌ3 tertias sine 
fraude episcopo absque ulla contradictione hominum. Haec 
omnia quae supradicta scripta sunt ad praedicti loci servi-
tium et honorem pertinent, et quia praecedentes nostri re-
ges, vel alii, alia episcopis per se dederunt, alia restitue-
runt cum omnibus terris, vineis, molendinis, ortis, pomife-
ris, pratis, paludibus, montibus, fontibus, pascuis, exitis, et 
introitis confirmaverunt, ingenue et libere, ab» ullius saecu-
laris bom in is imperio, in praedictae ecclesiae potestate, vel 
suorum ibidem Deo servientium, mansura in perpetuum de-
creverunt, laudo et confirmo. Si quis tamen praesentium, 
vel foturorum hoc in aliquo violare, et confringere testa-
rnentum temptaverit, aut injuriam fecerit, anathematizatus et 
excomunicatus permaneat, et biuis à fronte lucernis careat, 
et baratri habitationem cum Juda traditore, et Datan, et 
Abiron perpetuam possideat. Amen. Insuper huic ecclesiae 



deeera persolvat libras auri ut h o c testamentum inviolatum^ 
atque iudiscussnm valeat permanere . Facía carta era mille? 
sima sexagesimaquinta. Reguante rege Sanctio iu Pampi* 
Iona, et in Aragoue, et in tota Castella. Teste senior Ace-
nar Auriolez, domiuus de Val d e Araquil; senior Fortunio 
Ossoiz, dominus Cantabriae; sen io r Fortun Sanz, domiuus 
Caparros; senior Acenar For tun iones de Uhart ; senior Xi -
menus Garceiz, dominus de Sos; senior Sancì io For tunio-
nes, domius de Erro; senior F o r t u m Blascoiz de Funes; se-
nior Fortun Sanz de Petralta; s en io r Lope Aznariz de LJssum, 

NOTA. 

No solo demarca el rey la diócesis de Pamplona , pi-
no que dice que para que otro ob i spo no pueda ejercer en 
ella su potestad episcopal, cuide de poner clérigos en to-
das las iglesias; lo cual indica que según la opinion de{ 
rey podria entrar á suplir su fa l t a otro obispo en caso 
contrario. 

Niim. 3 2 , 

Restauración y demarcación del obispado de Palencia por 
el rey Sancho cuarto de Navarra, y primeio de Casti* 

lia, en 21 de enero 1 0 3 5 . 

Archivo de Palencia, y Fernandez Pu lga r en la Historia de Palencia, 
tom. I I . , lib. I I . , cap. V . 

I n nomine sanctae et individuae Trinitatís, anno incar-. 
nationis Domini millesimo trigesimoquinto, indictione tert ia, 
Ego Sanctius rex, divina ordinante clementia, et uxor mea 
regina dcnraa Major , Christi anel i la , inclinati occiduo Hes-
periae, ecclesiae Romanae praesidente papa Benedicto, eccle* 
siis in regno nostro cocstittitis, praesj'dentibus episcopis, vj-
ris per omnia apostolicis, Pontio, in ecclesiastica doctrina, 
et vita contemplativa doctore perfet t issimo, vita et mori -
bus probatissimo, et aliis non necessario adscribcndis, sia* 

•tuo sedes pontificale* pluriinarum ecclesiarum, capitaliter 
gentibus incursibus dirutarum, restaurare. 

Dum igitur ego praesignatus princeps, christianae re-
ligionis effector devotissimus, patriae gubernacula de more 
disponere, et singulis fieri percipere sua debeamus, animo 
nostro inter alia incidit div.initus, antiquatum desolatio eccle-
siarum. D u m itaque tempia divina cauonice instituta, pecca-
tis populi, et praedessorum nostroruin, barbaris superve-
nientibus, usquequaque diruta cerneremus; cumque de pris-
cis patribus statata metropolis Toletum in manus barbara3 
devenisset, nec usquam in regno nostro, ubi alia fuisset me-
tropolis reperire possem, tandem in canonicis literis reperi, 
Palentiam (quae à Toletana ecclesia sedes pont i f ical i fue-
rit secunda) quam pagana invasione funditus demolitam, in 
honorem Dei Patria, et Filii et Spiritus sancti, ejusque ge-
nitricis in tempore Mariae, Consilio interveniente sedis apos-
tolicae, et domini Pontii episcopi intercurrente suggestione, 
restaurandam voluL 

E rat quidem illius dioecesos praedictus venerabilis Pon-
tius episcopus. E t illius prudentissimae solertiae amplissi-
ma largitione, ego praenotatus piissimus rex Sanctius travi-
di recuperandam, et antiqua specie redintegrandam, cujus 
scieutia non solum antiquitus eversa revelaret dogmata, sed 
multis argumentis hominum dogmatizaret efferata, et qua-
si silvestria corda: incursio enim illa barbarica non magis 
nocuit in eversis manibus, quam virtutibus omnimodè p ro -
pulsis moribus. Nec amplius cremavit terras possessioni-
bus, quam relictorum hominum mentes virtutibus, aut po-
tius suis conglutinavit voluptatibus, 

Inter haec praesentibus primis omnibus, qui ad ilium 
praesulatum canonica censura recurrere debent, comitibus, 
comitum vicariis, et cujusvis conditionis militibus, cuncto-
que etiam clero, abbatibus, monachis, capellanis, diaconi-
bus, subdiaconibus, religiosis episcopio ita contionatus, ego 
rex Sanctius, cum uxore mea regina domna Majore, hoc 
piissimum statutum, et donativum fecimus. 
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Noveri t universus nostrorum convening, fidelium, tam 
futurorum, quam praesent ium, quod praecipimus, et inte-
gerrima volúntate stabil imus, et damus domino Pontio prae-
suli atque Bernardo primo pontifici, et omnibus elericis 
presbyteris , diaconibus, subdiaconibus, vel cujuscumque or-
dinis clericis, in praenominata sede Palent ina Deo servien-
tibus, liberé et absolute, sine aliqno socio, participe, di-
visario, nullo jure nobis reservato, jura et honores episco-
patus Palentiae, inviolabiliter permansura, cum omni inte-
gritate sua; scilicet Castella, villas, abbatias, aliasque pos-
sessiones, qui sunt praencminatas. Palentia cum suis te;-
minis antiquis, scilicet, cum pascuis, et pratis, et silvi?, 
et montibus circumstantibus, et vallibus, et collibus, et 
promontori is , et fontibus, et rivis, et fluminibus, cum ri-
pis eorum, et insulis, et glaceis factis, et faciendis, cum 
pelagis, et vadis, piscariis factis, et faciendis, et cum lo-
cis apiis, vel quae postea rivis se demutando apta fecerit, 
ad faciendas piscarías, vel mutandas, necnon cum costis, et 
planis, et olgis, et viis, et carreriis, spmitis, et calibus, et 
solaribus recenter popnlatÍ9, vel desertis, in posterum p o -
pulandis, cum hort is factis, et faciendis, cum furnis mer -
catibus, et macellis, et port3ticis, et omnibus aliis usaticis, 
et foris, et cum omni potestate, quam dominus habet , vel h a -
bere potest, secundum susm voluntatem in sua haereditate. 

Similiter, et tal i modo damus praedictae sedi de P a -
lentia, et omnibus episcopis, et canonicis, qui ibi sunt , et 
in posterum fuer in t , sanctam Mariam de Fusellis, cum suis 
villis, et suis decaneis, vel suis terminis antiquis: sanctam 
Crucen»; sanctam Mar i am de villa Abarca; villain Loacna-
les; Patel latn, Pozos, Villam-Godel; villam M o m i n a m , cum 
illarum terminis antiquis; Villam-Letificus; Buardo, Cam-
puin Ro tundum; Albam, cum iilorum, et i l larum te rmir i s 
suis. Insuper donamus ibi (sicut decet sedem episcopalem) 
quod omnes qui infra istos términos habi tant , t am clerici, 
sivi laici, pro quacumcue acticue habeant inter se, discur-
lant hunc locum, et illic episcopale debitum persolvant. 

»93 
Hoc est terminum Palentinae sedis; sicut discurrit a l -

b u r n Ceiae, usque diffundit in flumine Dtirio; et de alia 
par te , ubi gignit amne Pisoricae, et vadit , usque ad eas-
t e r n Pennafidelis; et ipsum costrum cum terminis sms an-
iiquis; et Por te l lum cum terminis suis; et septem ecclesias, 
cum terminis suis antiquis, usque ad flumen D u r a . 

Nos verb praefaii in quantum istos termmos conclu* 
¿lunt, concedimus excusatos, sive decimos, in villas, quae per-
t inent ad regem, quae ibi deserviunt, pro animae nostrae 
remedio, non pro alio temporal i servitio, vel remimeratione 
quam hide habere, vel petere debeamus nòs, vel p o s t e r i t y 
nostra in perpetuum, et hoc ab ullo inquietar!, p raedan , 

invadi firmiter vetamus. 
D a m u s et iam ei, et rcboramus cum assensu omnium 

jura d ic to ium districtionis, quae in sua dioecesi sunt, abba-
tum omnium, qui in e p i s c o p a t i Palent iae parochia sunt, 
ceusuras, et emendationes; et pro futur i regni re t r ibui tane 
c o n d o n a r n e , ut quisquis mili tai militiae spiri tuali , abbas, 
presbyter , nulli alii distringatur respoudere, nisi qui epis-
copus constiterit esse, et quem de peccatis judicem chris t ia-
iius oinqis debet habere. Hoc enim Christi praeceptum est: 
Reddite quae sunt Caesaris Caesari, et quae sunt Dei Deo: 
et apostolus: nemo militans Deo involvat se negotiis saecu-

laribus. f . 
Addimus praeterea privilegii firmissima jura; ne aliquis 

unquam audeat invadere, i r rumpere, aut pignorare, villam 
Pa lcu t inam, ut ipsa sedes restaurata est: aut ul lum de h o -
jniuibus, quos ei infra omnes terininos suos cojicessimus. 

lusuper autem staluimns illi, et concedimus proprium 
donum, u t omnes episcopi praenominatae sedi» habeant in 
pe rpe tuum decimam partem panis, et vini, portaticorum, 
ca lumniarum, pectarum, monetarum, tendarum, molinornm, 
piscat ionum, et omnia ganadi, et al iarum rerum, quae regii 
juris in eadem dicccesi cogooscuntur esse, quaecumque, et 
qaocumque loco sint, vel fuer int . 

Ad hoc donum etiam aliud donum addo, ut sit liei-
* 
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A sto rie a 
Comi te Ferdinando Munoz confirmans. Comite F e r -
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dioando Flaginez confirmans. Comite Ferdinando Didaz con-
fiimans. Comitissa domina U r r a c a confirmans. Comitissa do-
mina Tuta confirmans. • 

Ego Petrus sacerdos sub jussione domini mei Sanctii 
exaravi et de m a n i r mea hoc signo confirmavi. 

NOTA. 

Esta escritura- (cuya fecha corrijo conforme á las jus-
tas reflecsionea de Moret en los Anales de Navarra)(con-
firma el hecho resultante de otras anteriores de este A p é n -
dice sobre haberse agregado el territorio de la diócesis de 
Falencia al de Oviedo; pues el obispo Pondo que se n o m -
bra en esta, lo era de Oviedo, bajo cuyo concepto presi-
dia en Palencia, y por eso se da á Bernardo el dictado 
dé primer obispo; pues Poncio no tenia el t í tulo palent ino. 

Dice el rey que hacía la rastauracion con consejo de 
la silla apostólica en virtud de sujestion del obispo Poncio. 
Era el rey navarro tan afecto á los monjes cluniacenses, 
que los introdujo en España , y trajo con ellos las primeras 
ideas de la curia romana. No es estraño por tanto que con-
tase con el papa para pedir consejo; pero en fin obrd por 
su autoridad propia, y no dudó que la tenia; para cuyo 
ejercicio procedió de acuerdo con su consejo real, compuesto-
dé obispos, condes y dignidades de palacio. 

N ú m . 3 3 . 

Restauración y dotacion de la catredral de Calahorra por 
el rey de Navarra García sesto en 3 0 de abril 1045 . 

Archivo de la catedral de Calahorra. 

S u b nomine Christi redemptoris nostri a quo habemus 
esse, v i v e r e , et intelligere, cujus et iam gratia temporalis regni 
ut imur potentiae. Haec est carta concessionis et confirmá-
ron te , quam ego rex García, simul enm conjuge mea Ste-
phania regina, libenti animo et prompta devotione, facimus 
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principi terrae, ^ ^ 

lèntinae jus propr iam er h ' , r a e d k t a e » « t a e e c c f e i a e P a -

Ä & S a S i S s ® « 
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A storica Ä T * " -
Comite Ferdinando MuSos confirmans. Comite F e r -
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dinando Flaginez confirmans. Comite Ferdinando Didaz con-
fiimans. Comitissa domina U r r a c a confirmans. Comitissa do-
mina Tuta confirmans. • 

Ego Petrus sacerdos sub jussione domini mei Sanctii 
exaravi et de m a n i r mea hoc signo confirmavi. 

NOTA. 

Esta escritura- (cuya fecha corrijo conforme á las jus-
tas reflecsioncs de Moret en los Anales de Navarra)(con-
firma el hecho resultante de otras anteriores de este A p é n -
dice sobre haberse agregado el territorio de la diócesis de 
Falencia al de Oviedo; pues el obispo Pondo que se n o m -
bra en esta, lo era de Oviedo, bajo cuyo concepto presi-
dia en Palencia, y por eso se da á Bernardo el dictado 
dé primer obispo; pues Poncio no tenia el t í tulo palent ino. 

Dice el rey que hacía la rastauracion con consejo de 
la silla apostólica en virtud de sujestion del obispo Poncio. 
Era el rey navarro tan afecto á los monjes cluniacenses, 
que los introdujo en España , y trajo con ellos las primeras 
ideas de la curia romana. No es estraño por tanto que con-
tase con el papa para pedir consejo; pero en fin obrd por 
su autoridad propia, y no dudó que la tenia; para cuyo 
ejercicio procedió de acuerdo con su consejo real, compuesto-
dé obispos, condes y dignidades de palacio. 

Núra . 3 3 . 

Restauración y dotacion de la catredral de Calahorra por 
el rey de Navarra García sesto en 3 0 de abril 1045 . 

Archivo de la catedral de Calahorra. 

S u b nomine Christi redemptoris nostri a quo habemus 
« s e , v i v e r e , et intelligere, cujos etiam gratia tempcralis regni 
ut imur potentiae. Haec est carta concessionis et confirmá-
ron te , quam ego rex García, simul cum conjuge mea Ste-
phania regina, libenti animo et prompta devotione, facimus 



D e o omnipotent] , cujus adjutoiio praeclaram urbem Cala, 
gurram tuhmus de manibus paganorum , et rest i lui-
mus earn juri christianoru-n. Con.edi icus iiaque eccjssiap 
b.-atae et gloriosae semperque virginis Dei genitrieis M a . 
r iae et donnais marty ribos Emether io et Celedonio qui in 
eodem loco pro Çhristo passi sunt, possess ions haeredi ta-
tes, videlicet duos agros in loco qui dicitur Sorban, et duos 
a ios in alio loco dicto Cornu de Caya, uaum supra via, 
a l ium subtus: alios etiam duos ad mer id iem civitatis tres 
q u o q u e ad onen t em, vineas et iam duas ab orieníe. Sed quia 
h o c pa rum est, darnus etiam decimas frugum et f ructuum 
ad in tegrum omnium nostrarum haereciitatum atque de re-
bus omnibus quae in eadem urbe et in toto ejus suburbio 
h a b e m u s vel in futurucn habi tur i sumus nos vel nostra pos-
t e n t a s , videlicet de omni genere animal ium, pecorum et avium, 
e t o m n i redditu omnium negotiorum ad usus regalium per -
t inent ium funct ionum. Mandamus insuper ao confirmamos ut 
omnis h o m o cujuscumque ordinis, condi t ions , vel dignita-
tis seu potestatis sit, qui in eadem u rbe vel in toto eius 
con te rmmio aliquid habuer i t , aut possiderit, de omni pror-
sus m o b i h vel fixa decimas f rugum ac f ructuum set, etiam 
omnium ammal .um ac negotiorum eidem ecclesiae injegrè ac 
fidehter conférant . Haec inquam omnia supradicta concedí-
mus praefatae ecclesiae beatae Mar iae et sanctorum Chr i s» 
m a r t y r u m Emethe r i i et Celedonii, et vobis domino Sandio 
episcopo et clero ejusdem sedis, vobis subdito, E t ut haec 
omnia que vos vel vestra legalis successio ad utilitatem et 
honorem cien et ecclesiae adquirere potueritis in perpe tuum, 
inconcusso tenore teneatis, et liberé possideatis, clerusque 
vester et ecclesiae familia libera ac quieta ab omni omni -
no publica exactione permaueaf. Haec igitur omnia praedi-
cta ego rex Garcia et mea conjux Stephania regina fideli-
t y devoré confer im '» praefatae ecclesiae sauctae geni-
tncis Dei M i r i a e sanetorumque mar ty rum, vobi-que domi-
no Sanctio episcopo flC clero ejusdem sedis vobis debita obe. 
dmtia subdito cum competent libertóte, tanta? seal m* 
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guae, ut liberius, ac devotius pro nobis ac pro an ima-
bus progenitori!«! nostrorum, et omnium fidelium christiauo-
ruin, seu et iam pro nostra legali ac regali posteritate D e o 
et Sanctis ejus servientes et exorantes in ea memoria pnst 
hujus regni terminino vobiscum, et cum omnibus christ ia-
nia turn rege omnium Christo et cum sanctis omnibus sine 
fine regnare in sempiterna gioria. Amen. Si denique aliqua 
pei sona, cujuscumque conditionis, ordinis vel potentiae fue -
rit hanc nostram concessionem et ratam seu gratissimam con-
firmationem in aliquo deprabare vel i rrumpere tentaveri t , 
nisi pleuariè vobis et ecclesiae, cleroque satisfecerit sicut 
Saul, Da tbau et Abyron à facie Dei miserabiliter projectus 
cum Juda Domini traditore a tque principe daemoDiortm Sa-
tanae in profundum inferni intra horrentes flammas, perpe-
to ardeat. Insuper pro tanta praesumptione tria millia au -
ri talenta regiae severitati persolvat, et quod usurpaverit 
ecclesiae, pontif i- ique ac clero, in dup lum rifu judaico reddat. 
Haec vero regia concessio et confirmatio libera et inconcussa 
atque quieta saepe fatae sanctae ecclesiae episcopo ac cle-
ro permaneat perpetuo. Amen. Ego igitur rex Garcia et con-
jux mea Stephania regina, qui hujus nostrae concessions ac 
conf i rmat ions praesentem scripturam solerti cura fieri feci-
mus , manu nostra hujusmodi signo •%<>$< muni r i curavimus, 
et testes ad confirmandum tradfmus. Facta carta in era mi l le-
sima octogecima tertia, secundo kalendas maias. Ego rex 
Garcia propria manu confirmo. Sanctius episcopus confir-
mât. Garsea episcopus conf. Eneco abbas Oniae conf. Senior 
For tum Sanchez nutri t ius regis conf. Senior Sanctius F o r -
tunionis conf. Senior Acenar Garseis conf. Senior Acenar 
Fortunionis conf. Senior Acenar Sanchez conf. Senior Lope 
Flaginis conf. Senior Gonza Ivo Didez conf. Senior F o r t u m 
Lopez cont; Senior F o r t u m Enecoz de Alava ccnf. Sanctius 
exarator testis. 



NOTA. 

N o espresa el rey aqu í la demarcación del obispado, 
porque se hallaba demarcado con el t í tu lo de obispo de N á -
jera, fal tando solo po r conquistar de los moros la ciudad 
de Calahorra; cuya iglesia es l lamada ya silla episcopal por -
que lo habia sido s iempre , y Ná je ra lo era solo por la 
cautividad de Ca lahor ra . Así es q u e Sancho, que era obis-
po de Nájera , observa y confirma que se le l lame sede su-
ya l a de Calahorra . P o r eso muchos obispes unas veces 
Se t i tulaban obispos de Calahorra, o t ras de Nájera. y otras 
de Calahorra y Nájera: todo efecto de la voluntad del rey 
sin contar con la del papa . 

N ú m . 34-

Agregación del territorio diocesano del obispado de Val-
puesta al monasterio de santa María de Nájera en la 

de diciembre de 1 0 5 2 por el rey de Navarra García sesto, 

Archivo de Nájera, y Lloreute Provincias Vascongadas tom. 111. 
escritura n. 43. pág. 380. 

f i ™ Garcia, D e i gratia r e s , Sancii régis filius, dum regnum 
m e u m in part ibus plur imis in locis sanctae Dei matris eccle-
siae desolationem prospicerem, et nostr is vel parentum nostro-
t u m peccatis exigentibus in t an tum loca sanctorum occupa-
ta esse, seu (quod verus est) destructa à barbaris nat io-
nibus viderem, ut vix etiara posteri* posset esse inditio ubi 
iam sanctae ecclesiae apud priores legali* foret institutio, 
communi Consilio dilectae conjugis S tephaniae deerevi in 
domo Domini aliquid tale laborare unde postri ncmmis m 
perpe tuum esse memoria le . Sed in hoc , dum aliquantis pe-
r immorarer consideratione, subito .consideranti occurrit i l lud 
Davidicum: ¿Nonne Domino subjecta erit anima medi E t illud; 
In Domino salutare meum et gloria mea. Dominus pars 
auxi'ii mei, et spes mea in Domino est. Continuo quoqu§ 

MetuUris honoris incrementa vel studi! absque ilio an imad-
vertens parum aut nihil proficere cui jus deficit haeredi ta-
t u m , duxi ilium meae haereditatis facere partici pepi , cujus 
totum est quod quemque spectat haeredem; sanioris consilii 
esse antumans Dominum scilicet par t is consortem effecisse 
quam to tum absque ilio meum viciosum inordinate posse-
disse. Ad quod consilium rationabile prosequendum nomi-
ne sanctae et individuae Trinitat is , s tatui apud Nayaram io 
honore sanctae ac beatissimae Dei genitricis Mar iae eccle-
siam seu raonasterium opere convenienti aedificare, et aedi-
ficato convenentiori ordine cum omnibus officinis regulari 
congregationi apt is , in servitium Dei ac beatae Mar iae dis-
posui stodiosius copsuraatum fore; in quo lcco secundum 
statata canonum, et legali» decreta pr iorum patron» inst i -
tuere deerevi; qual i ter pro anima mea, seu patri? me i , 
vel Stephaniae conjugis, aut meorum filiorum remedio, ju-
giter ibidem Domipo ejusque genitrici servient jum, et in 
communi regulariter viventium, honesta clericorum consist 
teret congregation et ingenuo et absque ullo meo vel meo» 
rum haeredum servitio, die noctuque in Dei laudibus m e -
ditaretur spir i tual ium fructuum quieta conversatio. Ad quo-
rum usum, ut sufficiente* et regulariter haberent victum et 
ve i t i tum, et peregrinis aeu hospj t ibus (quia in utrisque susci-
pitur Christus) abundaret unde foret dispepdium; sciens esse 
scr iptum: Tu es qui restitues haereditatem meam mihi, 
sub test imonio plur imorum mei regni fidelium, scilicet epis-
coporum et abba tam, et legali astipulatione coeterorum tes-
t i um, et pari consensu meorum haeredum et totius regni 
mei p r ima tum, haec quae in sequentibus int i tulantur ex 
patr imonio m e o cuin omnibus spp^ndiciis cultis vel incul-
ti», silvis, agris, pratis, pasruis, molendinjs, vineis aquo-
SÌ9 et inaquosis, ita liberà et absolutè ac ex paterno ju -
re legalis haerea possedi, domino Deo , et illius beatissi-
mae genitricis iu perpetuo possidenda, ut debui, io prae-
sentia plurimorum legaliter dedi. Haec sunt i taque quae 
regali a s t i pu l a t i on ad supradicium locum Integiè et inge-
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nue cum omnibus suis appendiciis perpetuo dominandi j««!-
re seu possidendi, illis dedi qui regul riter ibidem D o m i n -
ilo ejusque genitrici servierint. Sub hujus igitur innotatio-
ne privilegii dedi, tradidi, confirmavi, ecclesiam scilicet in-
primis in honorem sancii sepukhr i :in Calagurra cum do-
mibus et haereditate: Soliola cum. suis villis omnibusque 
quae ad eam pertinent: etiam S. Maria Prati et Frigidam • 
villam cum omnibus eotum appendiciis: Csresum cum omni-
bus pertinenti« suis. Iu Berroza S. Georgium cum suis 
villis suaque omni possessione; et S. Cyprianum =seu S. 
Lsocadiam cum omni eorum pertinentia^ In Subserra S. 
Romanum cum omni sua psflraentia. Iu Naxera haeredi-
tatem S. Tboinae cum omni in tegr ia te , et d -mus, et hae-
reditatem domni Lupi , et haereditatem domili Gomeci ibi-
dem, et in Sotomalo vel ubieumque fuerit inventa. E cie-
siam S. Michael cum sua haeredifafe ve! cum ipso var io 
integro; S. Pelagium, qui est in rupe super ip^am S. M a -
riani s i fus , . cum omui sua haereditate; et subtus S.: Ma-
riam, S. Miehaelem, et domus quas habitat Grammatico»* 
cum earum haereditate; haeredi tatem.S. Agathae; haeredi-, 
tatem S. Facundi; haereditatem Ss. Nunilonis et Allodiie; 
haereditatem S. Mariae Sororiim; haereditatem S. Caeciliae; . 
casas Mennoci cum suis vineis; haereditatem S Romani; 
haereditatem S. Sebastiani de Eruniolw, et etiam qnartsm 
partem telonii ,-ex mercato ejusdem ..Nayarae, tam de c a - -
lumuis quam de ceteris rebus. Insuper addo ibidem omnem*. 
haereditatem de Fortunio Cidez, quam. mihi tradidit prò 
debito quod solvere non valuit, et confirmo etiam viiieas 
quas vicini obtulerunt ad eamdem ecclesiam S Mariae CU-
roniam cum omnibus suis pertinentiis; S. R manum de 
Gallinem cum omnibus suis pertinentiis; S. Salvatore-m in 
villa S. Georgio ctun eadem villa suaque haereditate; S. Sal-
V ìtorem de Astemio cum omnibus suis pertinentiis; S. Joannem ; 
de Gruiion cmn sua p°r!inentia; S. M^ria de 'Ergo cum 
suis pertinentiis; S. Adream de Trtpeyana cum sua per-
tinentia;, S Pelagium de Cereso cum sua haereditate; alinrn : 

^"5. Pelagium in ejusdem Ceresi suburbio cum suo excusa-
to in Valle de Grui Tellu Munnoz nomine, omnibusque 

•suis subjectionibus; S. Mariam de Frayno cum S. Síepha-
no de Pisces aurios, suisque pertinentiis omnibus; S. M i -
chaelem de Petroso cum omnibus suis subjectionibus; S. 
Andream in rivo de Tolsantos cum omnibus suis haeredi-
tatibus; villam quae dicitur Cova de Cardeli cum suo mo-
nasterio S. Pelagio et cum omnibus suis pertinentiis; S , 
Salvatorem de Besica cum sua pertinentia, ibidemque m o -
nasterium domni Burulli cum omuibus suis pertinentiis. Aezo 
cum omnibus quae pertinent ad eum inter Evelium et S. 
Saturninum; inonasterium S. Aciscli cum ejus villula do-
•mibusque, et haereditatibus in Fonte-Ceya suaque omni 
pertinentia; ibidemque monasterium domni Burulli cum omni-
bus suis pertinentiis. In castella vetula Transpaternum cum 
omnibus quae pertinent ad enm, atque 'S. Michaelem de 
Torme cum suis appendiciis. -In Soba S. Joannem cum sua 
haereditate. In Asturiis S. Mariam de Portu cura omui-
bus suis subjectionibus. In Bizcaya S. Maria de Barrica 
cura omni sua pertinentia. In Naxerense denique suburbio 
villas quae nuncupantur Sótomalo et Villa-Mezquina inte-
gré cum omuibus quae pertinent ad eas. In Dulcense villa 
quae vocatur Hageges cum omnibus quae pertinent ad cam. 
Ad haec ad supradicti loci serviliuin dedi et determinavi 
ilium etiam episcopatum qui est ex parte orientis de.S. Mar-
tino de Zaarra usque in ilotellam et Aslanzon-, 'ex alia 
vero parte ex Alabae terminis usque in Arrepam et CU• 
telium castrurn in Asturiis cum monasterio ejusdem episco-
patus nomine VALLEPOSITA. Pariae vero vel tributa mea 
terrae, vel illius quod Deus mihi vel meis successoribus 
deinceps usque in aeternum de terra saracenorum dederif, 

-do et confirmo decimam partem S. Mariae. Verura iu fu» 
turum (ut decuit) providentes posterortím 'Utilitati, placuit 
tam mihi quam coeteris hujus privilegii praesentibus, ut qui-
cutnquc saucti spiritus iustinctu compuncto, vel se vel sua 

i ibere douatione S. Mariae subjicere placeat, quateuus ab 
* 
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aliorum inquieta t ione in posterum absolutus , liber et inge-
nuu8 ab omni Servi tute io aeternum perraaneat ; nec cuique 
p ro alicujus reí c a l u m n i a nisi S. Mar i ae advocato respcn* 
deat. Igi tur cum h u j u s rei volúntate , tarn in aedifícanda 
ecclesia, quam in constructione et in dotis adstipulari do-
natione, maxime m e a e uxoris saIutaris consilii suggestione 
tncepissem, d o m i n o e idemque instigante quomodo nondum 
peracta peragerentur , subjecta deliberationis ordine non negltxi 
instituere; sciens a m a r a r a mortem nul l i aetat i parcere, sed 
omnia in c o m m u n e natura cogente educi morso de co rpo-
re ejusdera cend i t ion i s , stabile t es tamentum potabara utili-
ter depromere q u o d m e redderet securum sua perfectione, 
si forte uxor m e a , q u a e rae fideli admoni tu semper d o m i -
no servire inst igavit , faciat quod et b i s omnibus quae ego 
S. Mariae t radidi , mea ditione absolutis , scilicet tara de 
suis quam de me i s , opus inceptum consummetur , et p r e 
ejus anima Dei s e rv í t i um frequentetur . Si antera ego p r io í 
vi tam finiam, illa ad idem monasteriura se conferai, et e * 
praedictis adjutoriis o p u s in velie meura , ut novit , perficiat, 
et pro anima mea D e i servit ium ibi f requentare faciam, 
et legali jure sine a l icujus cond i tone potestativè omnia quae 
S. Mar iae tradita s u n t , possideat, gubernet a tque regat, do-
nee in mea fidelitate permaneat , neque quisquam meorum 
filiorum vel h a e r e d u m baec infr íngete habeat licentiam. 
E t si quis tam ausus fuerit ut meum testamentum infr in-
gat , à chr is t ianorura communione separatus, quasi judeaU3 
et haereticus, sequent i vindictae subjaceat. Haec vero omnia 
praedicta per raeam regalem petes ta tem cura consensu omnium 
meorum statui a tque confirmavi, et usque in finera mundi 
inviolata iuconcussaque permanere decrevi. Unde coram D o -
mino vivo et vero qu i m e regnare jassi t , coramque ejus j u -
dicio terribili , conjuro et obtextor omnes raeos haereditarios 
successores et cunctos pr imates , et universum populum nunc 
ac in posterum cunct is retro temporibus , quatenus nulli ( m o -
do regno subjaceat) ullo modo liceat infr ingere seu convelle-
t e hac quae à me regal i sanctione concessa sunt v t l o r -
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dinata Domino et S. Mariae. Si quis autem (quod non 
credimus) hujus rei temerator aut contemptor existere vo-
luerit , excomunicatus et anathematizatus aeterna d a m n a t i 
ne subjaceat condemnatus, atque anathema sit morànata , et 
S. Maria tn , et omnes Dei electos, seirtiat hic et in f n -
turo sibi contrarios, atque in inferno inferiori Judam t r a -
ditorera habeat consortera et diaboìam consolatorem; in-
ceptum vero stium irritara maneat : ille au tem pro causa* 
ta inquietudine mil le millia auri S . Mar iae talenta p e r -
solvat. Hanc regalis decreti c a r t e l ego Garcia rex cum Ste-
phania uxore a tque filiis propriis manibus confirmavimus 
et roboravimus, et hoc figurae signum fecimus 
testibusque confirmandam tradidiraus. Ferdinandus rex cen-
firmavit >$ì. Ran imi rus rex confirmavit ì f r . R a y m o n d » 
Comes confirmât. Garcia episcopus confirmât. Eneco abbâ 
confirmât . Deinde opt imates rei regni seu fratris mei Fer* 
dinandi régis confirmantes laudaverunt. Es t autem data e t 
Domino oblata se volventibus temporum recorsibus anni e r se 
millesimae cum subputat ione nonagesimae, die vero pridie 
idus decerabris, lunam vero septem diebus exactis, et fe* 
c tum fuit regnante d o m i n o nostro Jesu-Chris to cum P&tre 
et sancto Spiritu in saecula saeculoium, amen; sub ejus aa» 
tera imperio rege jara praedicto Garcia qui hoc tes tamen-
tum jussit fieri regnante in Pampi lona , et in Alaba, et in 
Castella vetuta, et usque in Burgis, et in Burevia: obt inén-
te Cutellitim cum suis terminis in Asturiis fratre ejus F e r -
dinando, rege in Legione et in Burgis, et Ranimiro rege 
eorum fratre in Aragone. 

NOTA. 

E l rey adjudica todas las iglesias del obispado de 
Valpnesta en favor de la congregación de clérigos reglares 
que fundó en santa M a r i a de Na'jera con motivo de la 
traslación de la catedral á Calahorra. 

No pudo hacer esto sin supr imir el obispado de Val-
puesta, el cual pensd que no hacia falta. 
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N ú m . 35. 

Decreto de Hali, rey mahometano de Denla y de 'las 
Islas Baleares, en 26 de diciembre de 1058 ; por el. cual, 
imitando y confirmando lo que habia mandado su padre 
ti rey Mujeid, dispone que todo el obispado de Dsnia y 
las citadas Islas estén sujetas al obispo de Barcelona„ 
y lo reconozcan por Unico prelado diocesano-, lo cual con-

fesaron por lejítimo varios arzobispos y obispos. 

Esp. Sag. tom. VII . 

N 
- L ^ o t i t i a e plurimorum tarn instantium quam posíerorum 
tradere satagimus, qualiter superno opitulante numine se-
des sanctae Crucis sauctaeque Eulaliae Barquinonensis anuo 
dominicae incarnationis quinquagesimo octavo post millesi-
mum, insistentibus gloriosissimis praesulis ejusdem -sedis Gis-
laberti intercessibus, Insularura Balearium clericalus atque 
ordinum, necnon urbis Deniae adepta est doniun. Dux quo-
que praedictae urbis, dum viveret, nomine Mugeyd, in-
terventussam dicti pontificis revocavit atque subdidit Insu-
las praelibatas Baleares, quas nunc vulgo Mayoretas el Mi-
noretas vocsnt, sub jure et dioecesi sanctae praefatae se-
dis Barchinonensis, statuens ac jubens ut omnis cleticorum 
gradus in praedictis degens Iusulis k nullo pontificura au-
deret expectere ordinem alicujus clericatus, ñeque sacri chris-
inatis unctionem .vel confectionem, ñeque ecclesiae dedi-
cationem, ñeque ullius clericatus cultum aliquem, excepto 
antistite Barquinonensi. Hujus u'ique largitionis filius prae-
dicti ducis Mugeyd adstrúctor atque iniitator ncmine H a -
li, dedit ac subdidit oranes ecclesias et episcopatum prae-
fatarum lusularum et praedictae urbis Deniae juri et dioe-
cesi sanctae sedis Barchinonensis, eodem videlicet modo quo 
genitor suus Mugeyd precatu prenominati pontificis imper-
tivit universae haec sedi praelecutae. Jmpertitionis auteui 
praedictarum ecclesiarum et episcopatus earumde® historia 

digna cognhu ita se habet. I á Dei omnipotentis nomine. 
Ego Hal i dox urbis Deniae et Insularum Balearium, M u -
geyd jam dictae urbis olim ducis proles, assensu filiorum 
meorum et ceteroruin Hismaelitarum in meo palatio Majo-
rum, contrado atque largior sedi sauetae Crucis sauctaeque 
Eulaliae Barchinonensi, et praedicto praesuli omnes eccle-
si is et epi copatum regni nostrí, quae sunt in Insulis Ba-
iearibm et io urbe "Deüia, ut perpetim abiuceps maneant 
sub dioecesi praedictae urbis Barchiuoneñsis, et ut omnes 
clerci , p-esHyteri et diiconi iu locis praefatis commoran-
tes á inin m o usque ad maximum k puero ujque ad senem, 
a k hodierno die et tempore minime conentur deposcere ab 
aliqno pontificum ullius ordiuationem clericatus, ñeque chris-
maiis sacri confectionem, ñeque cultum aliquem ullius cle-
ricatus, nisi ab episeopo Barchiiionensi, aut ab ipso cui 
i ii praecepedt . Si aliquis, quod absit, hoc largitionis do-
num improbo nisu adnullare vel disrumpere conatus fuerit, 
coele.-tis Regis iram incurrat, et ab omni lege poenitus 
ex irs fiat, postmodum hoc maneat indiscussum atque firmnm 
omne per aev^m. Facta carta dunatñmis V I I : kal. janua-
rii, anno praescripto, apud urbem Deniam jnss'u Hal i et 
assen-u filiorum suorura majorumque suorum inferius cor-
roboratum. 

Riambaldus archiepiscnpus sedis Arektensis subscripsi. 
Arnaldus episcopus Magaloneusis. Guifredus sanctae primae 
sedis Narbonensis ecclesiae episcopus subscripsi. Froteriu9 
Nem3usensis episcopus. Guillelmus gratia Dei UrgelleUsis 
episcopus subscripsi. Arluvinus sacerdos qui hoc scripsit 
die et anno quo supra.-

NOTAS. 

Autorizaron esta escritura los arzobispos de' Aiíés y 
d» Narbona, los obispos de Magalona, Nimes y Urgéi, y 
l i escribid el sacerdote Arluvino. 

Este hecho testifica qne los clérigos tenían por perte-
neciente á la potestad esterna y civil el mandar que sus-



subditos fueran diocesanos de tal d tal obispo, como ío e* 
ciertamente; pues en caso contrario no hubieran consentido 
que usurpara jurisdiciou espiritual un rey mahometano. 

No se contó con la voluntad del papa , y se reputó 
bastante la de un soberano sarraceno. 

N u m . 3 6 . 
Proyecto de restauración de la catedral de Oca por el rey 
Sancho segundo de Castilla en 21 de marzo de 1068 con 
agregación del territorio diocesano del estinguido obispado 

de Valpuesta. 

Esp. Sag. tora. X X V I . Apénd. V . 

I n nomine Domini unius et t r ini , mundi pro redemptìone 
Sanguinis uuda restituii: ego Sancius rex Castellae pro amo«-
re Dei, et remissione peccatorum meorum et pro anima-
hus parentum meorum facio testamenti privilegium ad Au* 
cenwn episcopate, e t vobis domino meo Simeoni episcopo, 
sic 4? rebus adquisitis episcopi, quae ab aiitecessoribus ves-
tris adquisitae sunt, quam et iam de parvis muneribus. qiw 
omnipotent! Deo offero; qqia q u a m vis praefata sedes à muí-
tis temporibus desolata jacet, et non possum ad integrum 
restaurare,, tamen in renqvatione ipsius episcopi concedo par-
v^wculam partem; scilicet: 

Offero in primis S. Petr i de Varelangas monasterium 
cum rebus, et haereditatibus, quae ad eum pertinent, et 
mcnasteriuin S. Quirici cum omnibus rebu^ et haeredit3ti-
bus quae ad eum pertinent, et in sub-Burgensi urbe con-
cedo pillan Iricium ad integrum cum semis, vineis et ter-
minis, quae ad eam pertinent; extra illajn monasterium S, 
Martini et S. Thomae, quae sunt de S. Pet ro de Caradigna 
et de sancto Petro de Aslanza cum suis haereditatibus et 
suis adjacentiis quae ad eos pert inent . Et in villa Gundisalvo, 
cellam S. Vincent« cum sua veritate: et in cadem villa, 
ecclesiam quam vocitant sanctae Luciae, cum omnibus suis 

adjacentiis. Et in villa quam vocitant Uter de Allies. Cel* 
lam sanctae Mar iae cum suis adjacentiis: et in ribo de Obier-
na in villa Gunsalvo suam ecclesiam cum suis adjacentiis: 
et in Ripie l la , suam ecclesiam cum suis adjacentiis: et in 
Ataporca duas ecclesias cum suis adjacentiis; et in Burgensi 
civitate, ecclesiam S. Laurentii cum rebus quae ad eam 
pertinent: et in barrio de Arias ecclesiam S. Petri cum sui3 
rebus et suis haereditatibus; et illas ecclesias de ipsa civi-
tate cum suis rebus; et villam Quintanadonnas ad integrum 
cum suis semis, et vineis, et pratis et terminis quae ad 
earn conveniunt: et Requeeszolo ad integrum cum suis ter-
minis et suis molendinis, et vigiliti arenzatas de vineis et 
in Espinosa, cellulam S. Joannis cum suis rebus et haere-
ditatibus; et in Cautaz cellulam S. Michaelis cum omni-
bus suis haereditatibus, et adjacentiis; et in Motuba cellam 
S. Mariae cum haereditatibus et adjacentiis suis, et in Alfoz de 
Obierna cellam sanctae Centollae cum omnibus suis rebus et hae-
reditatibus et adjacentiis et in Alfoz de Aslanzon, monasterium 
sancti Michaelis de Aralucela-, et in Alcoceto concedo demnum 
Joannem presbyterum cum suis domibus et haereditatibus 
vel rebus omnibus quae possidet; et in eadem villa, eccle-
siam sitam in honore S. Crucis cum omnibus suis adjacen-
tiis; et in civitate de Munio monasterium S. Adriani cum 
quanto ad eum pert iuet , et monasterium S. Stephani cum 
suis rebus et haereditatibus ad integrum; et cellam S. Anto-
nini ad integrum cum suis rebus, et suis haereditatibus, 
et in Mitinella suam ecclesiam cum suis adjacentiis; et in 
Petrossa uno solare cum suo homine et illam ecclesiam de 
Villa Gutier cum suis adjacentiis; et in Pamplica cellam S. 
Martini cum suis adjacentiis; et in Castro monasterium . c . 
Mariae cum suis rebus et haereditatibus, et omnibus suis 
adjacentiis; et in barrio de Ripiella uno homine cum suas casas; 
et in villa Allios monasterium S. Mariae cum suis rebus et 
haereditatibus ad integrum; et in Olmiellos cellam S. Co-
lumbae cum suis rebus et haereditatibus ad integrum; et 
in Mazoferrario concedo monasterium S. Michaelis cum suis 

28 



subditos fueran diocesanos de tal d tal obispo, como ío e* 
ciertamente; pues en caso contrario no hubieran consentido 
que usurpara jurisdicion espiritual un rey mahometano. 

No se contó con la voluntad del papa , y se reputó 
bastante la de un soberano sarraceno. 

N u m . 3 6 . 
Proyecto de restauración de la catedral de Oca por el rey 
Sancho segundo de Castilla en 21 de marzo de 1068 con 
agregación del territorio diocesano del estinguido obispado 

de Valpuesta. 

Esp. Sag. tora. X X V I . Apénd. V . 

I n nomine Domini unius et t r ini , mundi pro redemptìone 
Sanguinis uuda restituii: ego Sancius rex Castellae pro amo«-
re Dei, et remissione peccatorum meorum et pro anima-
bus parentum meorum facio testamenti privilegium ad Au* 
censem episcopati, e t vobis domino meo Simeoni episcopo, 
sic 4? rebus adquisitis episcopi, quae ab aiitecessoribns ves-
tris adquisitae sunt, quam et iam de parvis muneribus. que 
omnipotent i Deo offero; qqia q u a m vis pr asfata sedes à muí-
tis temporibus desolata jacet, et non possum ad integrum 
restaurare,, tamen in renovatione ipsius episcopi concedo par-
v^wculam partem; scilicet: 

Offero in primis S. Petr i de Varelangas monasterium 
cum rebus, et haereditatibus, quae ad eum pertinent, et 
monasterium S. Quirici cum omnibus rebus^ et haeredit3ti-r 
bus quae ad eum pertinent, et in sub-Burgensi urbe con-
cedo pillan Iricium ad integrum cum semis, vineis et ter-
minis, quae ad earn pertinent; extra illajn monasterium S, 
Martini et S. Thomae, quae sunt de S. Pet ro de Caradigna 
et de sancto Petro de Aslanza cum snis haereditatibus et 
suis adjacentiis quae ad eos pert inent . Et in villa Gundhalvo, 
cellam S. Vincent« cum sua veritate: et in eadem villa, 
ecclesiam quam vocitant sanctae Luciae, cum omnibus suis 

adjacentiis. Et in villa quam vocitant Uter de Allies. Cel-
lam sanctae Mar iae cum suis adjacentiis: et in ribo de Obier-
na in villa Gunsalvo suam ecclesiam cum suis adjacentiis: 
et in Ripie l la , suam ecclesiam cum suis adjacentiis: et in 
Ataporca duas ecclesias cum suis adjacentiis; et in Burgeusi 
civitate, ecclesiam S. Laurent» cum rebus quae ad earn 
pertinent: et in barrio de Arias ecclesiam S. Petri cum sui3 
rebus et suis haereditatibus; et illas ecclesias de ipsa civi-
tate cum suis rebus; et villam Quintanadonnas ad integrum 
cum suis semis, et vineis, et pratis et terminis quae ad 
earn conveniunt: et fìequeeszolo ad integrum cum suis ter-
minis et suis molendinis, et vigiliti arenzatas de vineis et 
in Espinosa, cellulam S. Joannis cum suis rebus et haere-
ditatibus; et in Cautaz cellulam S. Michaelis cum omni-
bus suis haereditatibus, et adjacentiis; et in Motuba cellam 
S. Mariae cum haereditatibus et adjacentiis suis, et in Alfoz de 
Ohierna cellam sanctae Centollae cum omnibus suis rebus et hae-
reditatibus et adjacentiis et in Alfoz de Aslanzon, monasterium 
sancti Michaelis de Aralucela-, et in Alcoceto concedo demnum 
Joannem presbyterum cum suis domibus et haereditatibus 
vel rebus omnibus quae possidet; et in eadem villa, eccle-
siam sitam in honore S. Crucis cum omnibus suis adjacen-
tiis; et in civitate de Munio monasterium S. Adriani cum 
quanto ad eum pert iuet , et monasterium S. Stephani cum 
suis rebus et haereditatibus ad integrum; et cellam S. Anto-
nini ad integrum cum suis rebus, et suis haereditatibus, 
et in Mitinella suam ecclesiam cum suis adjacentiis; et in 
Petrossa uno solare cum suo homine et illam ecclesiam de 
Villa Gutier cum suis adjacentiis; et in Pamplica cellam S. 
Martini cum suis adjacentiis; et in Castro monasterium . c . 
Mariae cum suis rebus et haereditatibus, et omnibus suis 
adjacentiis; et in barrio de Ripiella uno homine cum suas casas; 
et in villa Allios monasterium S. Mariae cum suis rebus et 
haereditatibus ad integrum; et in Olmiellos cellam S. Co-
lumbae cum suis rebus et haereditatibus ad integrum; et 
in Mazoferrario concedo monasterium S. Michaelis cum suis 
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rebus et haereditatibus cum suis divisis; et in madidaet 
cellam b. Chrystophóri cum suis rebus et haereditatibus ad 
integrum; et in villa Nunno una divissa; et in Rwa Iberi 
monasterium S. Crucis cum sua ventate; et in Alfoz de 
ralentia monasterium S. Andreae de Valleferas; et in val-
le Urne / /« monasterium S. Petr i cum suis adjacentiis, et 
ìt tam ecclesiam de Lerma cum suis adjacentiis; et in Bar-
battio cellam S. Mamet i s cum suis rebus et haereditatibus; 
et in Lanecosa cellam S. Mariae cum suis adjacentiis: et in 
a . otephano de extremo casas quae sunt de episcopato. 

Concedo monasterium S. Mariae de ValUposita cum 
omnibus suis obedientiis, et cum montibus, cum pascuis à 
reg bus constitute; et cum villa Luminoso cum suis terminis 
à regi bus determmatis, sicut sonat in ipsa regala de VaVeposita: 
e r i l l a m villam Podancres, sicut ille rivus discurrit et d i -
n d i t per medium ad superiorem partem, totum ad inte-
grum: et illud monasterium S. Torquati , quod est in Cas-
tellavetula cum suis obedientiis, et cum suis collacis. E t in 
Lausa cellam Formal cum exitibus, cum pascuis, Cum mo-
tendinis, et cum o m u ^ s u a ven ta te monasterium S. Mariae 
de Latas cum suis haereditatibus, fontibus, et terminis an-
tujuitus constitutis et obedientiis a d i n t e g m m . E t S . Mariae 
de Muslera cum suis mont ibus et haereditatibus, et cum 
quantis pertinent illi ad integrum. E t illam cellulam quae 
vocatur las Ermttàs de Campo com suis montibus et suis 
haereditatibus, et suis piscariis in Ibero ad integrum E t 
l i l u i monasterium quod dicitur Petri de Campo cum suis 
decaneis vel praediis, et omnia ibidem pertioeufia do atque 
confirmo. E t illam ecclesiam S. Mariae de VilUsanimo cum 
omnibus sibi pertinentibus, terris, vineis, cultibus, et colien-

monasterium S. Salvatoris de Moral cum terris, vi-
n e s collacis, montibus, pra t is , molendinis, aquaeductibus, 
et re^ictibus, et omnibus quae ibi pertinent. E t monasfe-
tvm S. Martini de Davala cum omnibus quae i!!i conveniunt. 
E t ecclesiam S. Bauduli de Quintana de Bue za cura 
suis omnibus ibi pert inentibus. E t ecclesiam S. Eugeniaede 

Aguilar cum sua haereditatej et cellam S, Genesi de Ventosa 
cum su» adjacentiis omnibus quae illi conveniunt. Eccle-
siam S. Michaelis de Foioli de Pancurbo cum omnibus quae 
ad eam pertinent. E t in valle de Eugunia morasterium S. 
Facundi cum montibus, pascuis, terminis, terris cultis, et 
collendis, cum arbori bus fructuosis et infructuosis, egressibus 
et regressibus, et cum omnibus quae illi pertinere videntur 
ab omni integritate dono et concedo. Simili jure dono m o -
nasterium S. Fausti de Tribinnio cum omnibus quae illi 
pertinere videntur. 

Confirmo et corroboro omnia monasteria sive ecclesias 
quae avi et proavi mei et reges qui ante me fueruut, et 
pater rneus rex Ferdinandus concesserunt sive omnes iljàs 
haereditates vel divissas quae dederunt vel dederint comites, 
potestates, sive infanzones mei regni vel villani illi episco-
p a l i de Auca, et tibi domino Simeone episcopo et succes-
soribus tuis. 

D o n o etiam Aucensi ecclesiae excusatos, videlicet unum 
excusatum in Sajazar de Amaja: alium in Orcejon: unum 
in Reba, alium in Brizia\ unum in Suano; alium in Prato-, 
unum in Berzosa, in valle de Ripa Iberi; et alium in Ci-
niceros: unum in Panizares, et alium in valle de Tobes: 
unum in S. Quirico de Pisorga; alium in Lata. Concedo 
etiam ut ubicumque habueritis divissas in omni Auceivi epis-
copatu, habeatis eas cum ipsa consuetudine qualem hàbent 
majores sive infanzones mei regni. In bac eadem institutio-
ne tali tenore concedendo, jubeo, ut de his haereditatibus 
quas libens Deo beatseque Mariae cftero, nullus homo ha -
beat licentiam ducere in aliam partem. Dono insuper filiis, 
nepotibus praedictorum solarium licentiam populandi in suia 
ferraginibus; concedo, etiam praefatae sedi plenissimam in 
perpetuum habere libertatem aut licentiam emendi haere-
ditates scilicet, et domos tam in ilio loco ubi sedes ipsa 
habetttr, quam in coeteris omnibus villi's meis. Pro inde nam-
que ubicumque habuerjnt demos haereditates sive aliquas 
possessiones, vel aliquid movile siut omnia concessa prsefs» 
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tae sedi, ut sint in jure praesulis ejusdem ecclesiae sine 
manneria et sajonis injuria a tque aliqua fiscali consuetudi-
ne. Volo insuper ut sint honora t i super omnes clericos 
totius dioecesis: ideoque eis hanc dignitatem habere conce-
do, ut in quocumque Icco eorum aliquis fuerit , si quis sibi 
pignorare, aut eum occidere, aut illi aliquo modo dedecus 
aliquid facere praesumpserit, ita emendet praesuli ecclesiae 
calumniam vel homicidium ac si faceret uni de melioribus 
infanzonibus regni mei. 

Haec autem omnia suprascripta do Deo ad honorem 
Aucensis episcopatus usque in perpetuuin et vobis domino 
episcopo Simeoni vel successoribus vestris, sicut possedi, et 
modo possideo, derelicta à parentibus meis. Dono etiam 
cmues ecclesias parochiales meae haereditatis, sive civitatnm, 
sive villarum, ut sint concessae potestati vestrae: et omnes 
clerici parochiales habeant l ibertatem juxta ecclesias domus 
aedificare cum quinta parte haereditatis suae, et omne mo-
vile substantiae: juxta vestrum ' e r ò monas 'er ium, concedo 
licentiam ex advenis et alienigenis, et juvenibus nuptis do-
mos aedificare et populare. Adjicio autem ut praefaiae vil-
lae vel monasteria, vel ecclesias, vel divissas quae supras-
c r ip tae sunt, vel quae vos aut successores vestri inquirere 
potueritis, ut non habeant castel lana, aut anubda vel fossa-
toria: et non patiantur injuriam sajonis, neque pro fossato, 
neque pro furto, neque pro homicidio, neque pro fornicio, 
neque pro aliqua calumnia: et nullus sit ausus inquietare 
eos pro fossato, aut anubda, aut labore castelli, vel pro ali-
quo fiscale vel regale servitio: haec autem quae omnipoten ' i 
D -o libens olfero, in omnibus plenissimam firmitatem tene-
re jubeo. 

Si quis verb ex successoribus regum vel comitum, 
aut quilibet homo vel quavis persona contemptor 
fuerit, et contra bunc meum factum vel in modicum qua-
drantem improbus steterit, aut disrumpere cor.averit, ex-
traneus maneat à catholica fide, reusque sit ante con^pecfuin 
Domini , et nomen eju3 deleatur de libro vifae, et lugest 
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damnationem inferni cum J u d a Domini proditore, et sit 
super eum anathema maranata , et in cauto damni saecula-
ris mille libras auri persolvat; et hoc quod exquisietit, du -
pliciter restituât, et hoc scr iptum firmum, et incombulsibile 
permaneat. Facta testamenti cartula duodecimo kalendas 
Aprilis cúrrente decies centena deciesque dena, et ter bina 
era. Ego memoratus rex Sancius qui testamenti privile-
giuoi facere jussi, coram D e o , et coram testibus signum >Jc 
injeci, ac roboravi, et testibus ad roborandum tradidi: San-
cius rex. Flaginus testis. A per testis. Dcminicus testis. M u -
oio Sasamonensis sedis episcopus. )$( ccnf. Didaco Alvarez 
conf. Gundisalvo Salvatcris conf. Didaco Gundualvez conf. 
Nunio Gundualvez conf. Bermudo Bermudiz conf. Rodr i -
co Didaz conf. Antonino !Nuniz conf. Bermudo Gutierriz 
conf. Bermudo Rodriz conf Gutier Rodriz conf. Alvaro 
Didaz conf. Garcia Ferdinandiz conf. Rodrico Ah ariz conf. 
Sisebutus abba conf. Garsea abba conf. Dominicus abba 
conf. Ovidius abba conf. Velasius abba conf. Joannes abba 
conf. Ordonio Ordoniz conf. Fredinando Rodriz conf. Gun-
salvo Alvariz conf. Garcia Ordofíis conf. Alvaro GundissI-
viz conf. Fredenando Petriz conf. H a n Hanniz conf. Cit 
Didat conf. Garcia Munioz conf. Gutier Gunsalviz conf. 
Didaco Asuriz conf. Alvaro Didaz conf. Didaco Rodriz 
ionf . . . . Scribens depinxit. Vinccntius hausit. 

Adephcnsus R E X C O N F I R M A T . 

NOTJS. 
» , 

El rey procedió con sola su autoridad no obstante 
que agregaba al obispado de Oca el territorio diocesano de 
Valpueçta. 

Este habia sido donado en el año 7052 al monas-
terio de Nsjera por el rey de Navarra Garcia sesto, agre-
gándolo por consiguiente al obispado de Calahorra; pero 
las guerras entre este monarca navarro, y su hermano F e r -
nando primero de Castilla, habían producido el efecto de 
incorporar á la corona castellana lo que habia pertenecido 
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al antiguo condado; especialmente los distritos l lamados 
Castilla vieja, en los cuajes estaba la sede de Valpuesta. 

Sigúese de aquí que la mutación de soberanía en un 
territorio se tenia en aquellos tiempos por causa bástante 
para que uu rey por autoridad propia mandase á los sub-
ditos que no acudieran para los objetos espirituales al obis . 
po¡ subdito de otro rey, sino al que se designara en el 
territorio de sus dominios. 

Núm. 3 7 . 

Nueva restauración de la catedral de Orense por el rey 
Sancho segundo en 31 de julio del año de 1071. 

Esp. Sagr, tom. X V I I . Apéiid. II . 

« T 
A n Cbristi nomine genitoris ac unigeniti Filii , cum qui-
bus Spiritus sanctus unitur aeternus. In cujus nomine eccle-
sia extat in honorem beatae Mar iae virginis, et S. Mar -
t in i episcopi, quae. est fundata in civitate Auriense super 
flumen Minei» ubi ab. antiquis claruit sedes de numero ea-
rom sedum quas in canone legitimo, aut studium quod est 
iq concilio Toletano I I I tempore Recaredi regis, ubi sanctus 
Masona Emeritensis, et Leander Hispalensis, episcopi, cum 
multitudine episcoporum adfuerupt, inter quos erat tune epis-
copus de praedicta sede, nomine Lopatus, et ejus archi-
presbyter, nomine Udemirus, in era D C X X V I I , et In con-
cilio Toletano I I I J , anno I I I regnante Sisenando principe, 
in quo beatus Isidorus claruit, L X episcoporum, et ibi ex-
titit presbyter nomine Marcus» vicem ageus domini episco-
pi nomine David de praedicta sede. Ipse enim episcopus 
David adfuit in concilio Toletano V I cum principe Chin* 
tilane, et cum reliquia episcopis. Deinde Gusteus episcopus 
cum Cindasvindo rege inter mult i tudo numero episcoporum. 
E t ÍQ iempore regis Recesvinti Somna episcopus ejt i t i t de 
praedicte sede Auriensi. E t , in concilio Toletano X I I I . Er» 
vigli regís anno I V , et episcopus nomine Alarias. Et allí 
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quam plurimi ext i terunt episcopi, quorum Deus nomina 
novit. E x quo ecclesia et fides catholica crevit in univer-
sa Hispania, s emper extitit haec sancta sedes in ordine d a -
ta , usquequo gens barbarica depopulavit omnia regna His -
paniae, ac deinde interfecta agmina christianorum, cunctas 
sedes data sunt in obsidione mortis. Sic et ista de qua 
agimus, sedit sectis gens vidua, et sordivus avium et vuU 
pium infecta, et nemo nomina super earn impendit, sed ad-
hue mi se runt earn sub ditionis aliae sedis Lucense, ut ibi 
esset tributaria quae serviens ut ancilla, et cunctarum pa-
rochiarum ejus plurima tempora manent diruta, et obli-
vioni dedita uSque nunc praesenti anno, dum in hac pro-
vincia Galleciae ingressus est dominus Soncius rex cum ger-
mana sua domina Giloira, qui considerantes tam diversa 
terra, et multitudo p ovincia, elegerunt, ut essent episcopot 
per civ'tates, ubi olim extiterant, elegerunt Pet rum episcn-
purn Bracarensem, et item Pet rum Lamecensem. Deinde in 
hac praescripta Auriense episcopum nomine Ederonium. Bra• 
carense etenim sede subjugata tra\. ad Luco, sic et ista 
Auriense praedicta: et messis quidem multa , operarii aotem 
pauci per quos roganduin est Dominum, nt mittat opera-
rios in messein suam. 

Ego Giloira, pròle regia, propter remedium animarnm 
parentum meorum, excellentissimorum regum, Ferdinand! 
principis, et Sanciae reginae, ac pro incolumitate f ra t rum 
meorum, sive pro sospitate fratria mei 'regis domini Sancio-
nis fieri elegi hunc privilegium dotis testamenti, in h o -
norem et gloriam sanctae sedis praefatae sanctae Mariae, et 
iancti Martini , sive ob honorem sanctorum apostolornm, 
mar ty rum, virginum, ac confesorum, instrumento, et dein-
ceps fortis electa sede studium, quain in sacris concilila 
elegimus olim fuit aeqnalis cum aliis sedibus episcoporum. 

Etenim ego Sancius rex obediens. atque pacificura sub-
ter annotati jussa implens, etiam ut merear à Domino re-
conciliari, et in numero sanctorum ejus aduna», elegi, nt 
sit in praedicto loco receptaculum Dei , et porta coeli, ut 
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quisquís advenerit hospes peregrinus clericus, inveuiat ibi 
xenodochium, et sit Deo laus io eodem loco perenne. AAen 
Idcirco do, et offero in praedicto loco in prim is ipsum lo-
cum Aúnense, ubi extat ipsa sedes, et ecclesias cuín do-
mibus, et citra in gyro a sanctis episcopis dedícala, ix^u-
per cum adjacentiis et limitibus suis, quos eis mars i t , vel 
manere debuit , cum pomeríis, et vineis, atque nemorosos 
valles, et hortos i rngum, cum opibus et praestationibus, et 
suburbambus praedictae sedis, et praediis, et cuneta omnia 
quae semper in ditioni habuit praedicta ecclesia. Sic omnia, 
quae in sua obtinuit , quemadmoduin, et ea quae ei debet 
esse cum omni voce, et prosecutione sua per instituía ca-
nónica universalis catholica doctrina. Simiíi mcdo, et cun- . 
etas parochias sicut legitime olim fuere subditas sibi, deser-
vire juvemus per dioeceses numeratas X, id sunt: Pala 
aurea, Lemaos, Bubat , Jures, Vesugio, Bc-balos, Teporos, 
Gerros, Casavio, Piucia, Veretanos, Senabria, et Caiapa-
cios majores. Haec omnia sicut ab antiquis possedit, ita 
amodo et ab bine jud ice t , ac defendat, et in tuitione, et 
visitatione pastoralis curam habeat episcopus, quern nunc ele-
gimus nomine Ederonius, sive poit eum in ipsa sancta ec-
clesia succedentibus, ut ab hominibus videantur opera eorum 
bona, et glorificetur ecclesia Dei per eos, et Pater rex ae-
ternus, qui in coelis est. 

Adjicio d?nique in praedicta sede aliquantulum de re-
rum mearum pro stipendio, et sacrorum altariorum orna-
menta , sive pro victu, et vestimento clericorum, et in san-
cta conversatione persistentium. Oro te sancta Dei genitrix, 
et te efflagito Mar t ine confessor Dei, ut haec dona accepta-
bilia sint in conceptu vestro et rata coram ómnibus san. 
ctis, et Jesu-Christo domino nostro, et tsm firma, et stabi-
lis habeatur vobis, ut nemo audeat quidpiam auferre, vel in 
modicum, si praesumptor existeret. Quod si alíquis homo de 
quolibet sit genere, qui hunc factum privilegii nostri vio-
lare tentaverit, ut vos, domina gloriosa, luminis mater, et 
sánete electe Mart ine , cum omnibus sanctis in die judicii 

NOTA. 

La infanta doña Elvira, hermana del rey Sancho se-
gundo, bastó por sí sola para que su majestad restaurase 
la mitra de Orense, a' pesar de hacer tantos años que se 
hallaba suprimida, y su territorio agregado al de Lugo. 

Esta escritura justifica también que lo mismo había 
2 9 

flI5 . 
claudere illi facialis portas coeli, ut vccem, quam audituri 
estis, desiderabilem non audiat, sed ea, quam Judas L c a -
ríot , cum diabolo, et angelis ejus audierat, audiat, et simi-
liter tartari poenas possideat, et inferat praedictae sedi, vel 
voci ejus, quod abstulerit duplatum vel t r iplatum, et quod 
valere constat aurj talenta duo; et hunc factum perenniter 
maneat robore firmatum sub die secundo kalendas au-
gusti, era M C I X . 

Ego Saucius rex, una cum consensu episcoporum, hunc 
factum à me firmum, et manu mea roboratum. Vistra-
rios in Christi nomine Lucensis ecclesiae confirmo. Georgius 
Tudensis episcopus confirmo. Didacus Iriensis episcopus con-
firmo. Petrus Bracarensis episcopus confirmo. E t item Petrus 
Lamecensis episcopus confirmo. Et ego Ederonius praes-
criptus episcopus in ejusdem sedis per functus, manu mea 
subscripsi et confirmo. Arani abba Celanovensis confirmo. 
Frigildus abba de Antealtares confirmo. Adulphus abba de 
Coenobio sancti Martini confirmo. Tanor abbas confirmo. 
Honoricus abbas confirmo. Nonuinus abbas confirmo. Sen-
damirus cognomento ecclesia. Petrus Peláis comes confir-
mo. Rudej;ico Munis confirmo. Ovecho Sanchis confirmo. 
Muninus Nunis confirmo. Froyla Arias comes confirmo. Arias 
Luci coafirmo. I tem Muninus Nunis confirmo. Petrus L u -
ci confirmo. Fidel Odoarius confirmo. Ista de loco sancto 
Vistramundus archipresbyter confirmo. Sendemirus clericus 
confirmo. Gundisalvus presbyter confirmo. Item Gundisalvus 
judex confirmo. Meneudus judex confirmo. Vimaredus presby-
ter confirmo. Sigeredus testis confirmo. Martinus clericus 
Pr ind. testis confirmo. Arias Didaci testis confirmo. 



2 l 6 

sucedido con la mitra de Braga, cuya sujeción á Lugo, 
y nueva ecsistencia, se citau con espresion particular. 

Acredita igualmente que la restauración del obispado 
de Oreóse, citada en otras escrituras de este Ape'ndice, h a -
bía sido del título episcopal en el efecto; pero no en cuanto 
á la sede; pues la ciudad permaneció desolada según la nar-
ración actual. 

Núm. 38 , 

Proyecto de trasladar la catedral de Oca al lugar de Go-
mmai, junto á la ciudad de Burgos, por las infantat doña 
Urraca y doña Elvira con autoridad de su hermano, rey 

de Castilla, Alonso VI en 11 de julio de 1074 . 

Esp. Sag. tom. X X V I . Apéud. VII . 

- • -n nomine summi et incomprehensibilis Dei, Patris sci-
lieet, et Fil i i , et Spiritus sancii. Ego Urraca, et Elvira 
Ferdinandi itnperatoris magni filiae, sponte propria et vo-
lúntate coufirmi, dficrevimus Deo, episcopo Simeoni et succes-
soribus ejus donare ecclesiam S. Mariae de Campo de Ga-
monal secundum consilium et auctorit3tem domini et f ra-
tri» nostri Adephonsi regis ad innovandam ibi sedem episco-
p de>n quae prius apud Aucensem noscitur urbem esse constru-
ctam, et à taracenis destructam. Igitur pro remissione 
peccatorum nostrorum et pro redemptione animarum do-
namus per hanc cartam donationis ip<am ecclesiam prae-
dicta cum eadem villa, quae ibi est cum suis termiuis et 
afrontationibus, ut aedificeiur ibi ecclesia episcnpalis cathe-
drae quae sit mater totius dioecesis Castellae. Addimus t t i am 
praedietae ecclesiae ipsos molinos nostros de Arlanzon in 
ibi; et quodam monasterium S. Mariae de Valle cum omni 
ad eam pertinenti. Donamus autem in Trivinnio moi.asfe-
n u m S. Petri de Campo, cura omnibus quae ei perti» 
nent , quae -nos jure possedimus haereditario; omnia liiec 
hoc tenore sit firmuni et stabile sicuti nos possedimus, et 

accepimus, à parentibus nostris Ferdinando rege et Sancia 
re«ina absque inquietudine vel molestia ssjorns. vel alio-
rum qualiumeumque hominum. E t quisquis illic ex qua-
cumque provincia vel patria illic habitare e leger t , lìullam 
praesuniptivo conamine à quoquam pertinescat, aliquam vira 
inferre pro qualibet ultione, neque pro telonei negotiatio-
ne, neque pro fossataria, nec pro annupta, nec pio s t ru-
po, neque pro homicidio, neque pro furto, neque pro 
structione castellorum, neque pro aliqua causa, sed emues 
habitantes in ea vivant honorificè et quieté. Hi autem cle-
rici canonice sub potestate vel arbitrio episcopi ibi degen-
tes, quotidie Domino orationes reddant pro anima patris 
nostri jam dicti, vel matr is nostrae praedietae,, vel pio do-
mino et fratre nostro imperatore, vero dei cultore Adephon-
so, ut hic feliciter vivat; et post hujus vitae metam, ad 
aeternam valeat scandere patr iam; nobis quoque famuli bus 
suis, doret remissionera omnium nostrorum peccatori m D o -
minus, et post finem hujus vitae consortium beatorum. Si 
qui» vero ab hodierno die et deinceps ex successoribus nostris 
quilibet rex, aut comes, aut aliquis, qualiscumque h r m o , 
contra hanc cartsm donationis nostrae contemptor repertus 
fuerit, et praesumptivè disrumpere tentaverit, à lirainibus 
sanctae Dei ecclesiae extraneus existât, et iram D t i inrur -
rat ; et cum Jnda traditore portio ejus maneat, et ana the-
matis vinculo subjaceal, et insoper ecclesiae, cui vira in -
ferre conaverit, hoc, quod calumniaverit in d u p h m vel in 
triplo restituât; et episcopo vel regi centr-m aur j libras exol-
var, et postmodum baec carta donationis vel privilegi!- fir-
ma* stabilisque permaneat. Facta caria donatimi* ttstamefl-
ti v . idus mense j»lii, die tertia feria, era M C X I I regnan-
te domino nostro Jesu Christo, et Adephonso rege in Cas-
tella, Lfgione, ai que Gallaeçia. Igitur ego Urraca, et ego 
Elvira Fredinandi regis filiae quae hanc cartam fieri jussl-
mus et legentcm audivimns. 1 ropriis marabù* r r b o r a v m u s . 

Biruardus Paient inae sedis episcopus conf. Pelagius Le-
gioneusis sedis episcopus conf. Munius episcopus conf. Si-



sebutus abba conf. Obbecus abba conf. Vihcentius abba conf. 
Fortunius abba conf. Stephanus abba conf. Pascasius abba 
conf. Joannes abba conf. Comes Gundisalvus conf. Comes 
M j n i u s conf. Didaco Alvarez conf. Alvaro Gundisalvez couf. 
Kuderico Didaz conf. Fredinando Periz conf. Garcia M o -
nioz conf. Joan Jonnez conf, Didaco conf. Berraudo Gu-
terriz conf. Antolino Nunnez conf. Alvaro SaNatorez conf. 
Alvaro Didaz conf. Guudisalvo Didaz conf. Obeco test. Ga-. 
lindo test. Didaco test. 

NOTA, 

Las infantas se creyeron bastante autorizadas con so-
la la voluntad del rey para erijir una catedral en Gamo-
nal en lugar de la destruida de Oca, cuyo obispado esta-, 
ba restaurado, y no se acordaron de contar con el papa ni. 
con ios concilios. 

N ú m . 3 9 . 

Traslación de la catedral del obispado de Oca á la ciudad 
de Burgos, con supresu n de los otros obispados, de lo que 
por entonces se llamaba Castilla vieja por el rey Alonso 

VI en 1? de mayo de 1075 . 

Esp. Sag. torn. X X V I . Apénd. VIH. 

T 
JL i nomine sanctae et individuae Trinitatis Patris et F;Iii 
et Spiritila saiicti. Amen. Ego Adephonsus, Dei gratia et 
propitiatione rex Hùpan iae , ac Ferdinandi imperatoris magni 
filius et Sanciae regjnae, ob delictorum meorum remissio-
nem, necnon pro immensa Dei dilectione disposili. Deo opi -
tulante, in meo. corde renovare afque immutare Burgis Au-
censem episcopatum, quia multis temporibus destructus à sa-
raceni« esse dignoscitur, et in omnibus secundum Dei dis-
positionem amplificare, et domum sedis beatae Virginio Ma-
riae ibi in proprio meo palatio reaedificare. Ego i g i t u r j a m 
prefatus rex. facio testamenti privilegium ad Burgeusein epis«-

copatum tibi domino meo Simeoni episcopo, tam de rebus 
adquisifis Aucensis episcopatus quae ab antecessoribus tuis 
adqoisiti sunt, q u a m de parvis muueribus quae omnipoteuti 
Deo et tibi praesens offero. Concedo itaque tibi et eccle-
siae tuae in renovatione ipsius episcopatus quamdam par-
vinculam pattern, videlicet patris mei Ferdinandi regis et 
matris meae Sanciae reginae palatium quod Burgis habeo 
et confirmo in eo esse perpetuo jure episcopalem catbe-
d.ram, in vice videlicet Aucensis ecclesiae. Hanc vero eccle-
siam cum praefato palatio Deo sanctaeque Virgini Mariae 
et tibi Simeoni episcopo tribuo, atque cartam testamenti fa -
cio quatenus secundum decreta canonum mater ecclesiarum 
jure vocetur, et caput dioecesis totius Custellae a cunctis 
fore dignoscatur, necnon in ea sicut praediximus pontificalis 
sedes in. vice Aucensis ecclesiae habeatur . 

Dono insuper tibi et Burgensi sedi tuae quam ex pro-
prio ceusu meo reaedifico, cunctis ipsius Burgensis civitatis 
ecclesias cum cimeteriis suis et domibus, s :ve haeieditatibus 
atque beneficiis quae a fidelibus omnibus ei tradita et obla-
ta fnerint. Dono et iam quamdam villam in alfoz de Ber-
besca, nomine P la tano , cum illa haereditate de Otero M a r -
tini, et cum ómnibus ad eamdem villam in alfoz, cum ter-
mini's scilicet suis, et pascuis, et paludibus, et montibus, et 
fontibus, exitibus et regressibus. Offero etiam ad augmen-
tara tibi et potus ibidem Deo servientium, quoddam m o -
nasterium quod dicitur S. Euphemia de Chozuelos, et est in 
territorio de Fer re ra . Et sic testar ad illam supradictam se-
dera illud monasterium, et suum debitum quod illi monas-
terio pertinet cum vineis, terris, cultibus et incultibus, p o -
meria, arbores fructuosas et infructuosas, rivos, piscarías, 
molendinos, villas cremas et populatas, decanias, et cmneS 
suss alias divissas, sen etiam haereditates et quantum ad 
profectura hnminis ibi inventara fuerit, totum concedo Bur-
gensi sedi perpetuo serviturum.. 

Dono etiam monasterium quod dicitur S. Eulaliae de 
Muciehar cum omui sua haereditate, et cuín omni subje-



sebutus abba conf. Obbecus abba conf. Vihcentius abba conf. 
Fortunius abba conf. Stephanus abba conf. Pascasius abba 
conf. Joannes abba conf. Comes Gundisalvus conf. Comes 
M j n i u s conf. Didaco Alvarez conf. Alvaro Gundisalvez couf. 
Kuderico Didaz conf. Fredinando Periz conf. Garcia M o -
nioz conf. Joan Jonnez conf, Didaco conf. Berraudo Gu-
terriz conf. Antolino Nunnez conf. Alvaro SaNatorez conf. 
Alvaro Didaz conf. Gundisalvo Didaz conf. Obeco test. Ga-. 
lindo test. Didaco test. 

NOTA, 

Las infantas se creyeron bastante autorizadas con so-
la la voluntad del rey para erijir una catedral en Gamo-
nal en lugar de la destruida de Oca, cuyo obispado esta-, 
ba restaurado, y no se acordaron de contar con el papa ni. 
con los concilios. 

N ú m . 3 9 . 

Traslación de la catedral del obispado de Oca á la ciudad 
de Burgos, con supresu n de los otros obispados, de lo que 
por entonces se llamaba Castilla vieja por el rey Alonso 

VI en 1? de mayo de 1075 . 

Esp. Sag. torn. X X V I . Apénd. VIH. 

T 
JL i nomine sanctae et individuae Trinitatis Patris et F;Iii 
et Spiritila sancti. Amen. Ego Adephonsus, Dei gratia et 
propitiatione rex Hispaniae, ac Ferdinandi imperatoris magni 
filius et Sauciae regjnae, ob delictorum meorum remissio-
nem, necnon pro immensa Dei dilectione disposili. Deo opi -
tulante, in meo. corde renovare atque immutare Burgis An-
censem episcopatum, quia multis temporibus destructus à sa-
raceni« esse dignoscitur, et in omnibus secundum Dei dis-
positionem amplificare, et domum sedis beatae Virginia Ma-
riae ibi in proprio meo palatio reaedificare. Ego i g i t u r j a m 
prefatus rex. facio testamenti privilegium ad Burgeusein epis«-

copatum tibi domino meo Simeoni episcopo, tam de rebus 
adquisifis Aucensis episcopatus quae ab antecessoribus tuis 
adqoisiti sunt, quam de parvis muueribus quae omnipotent! 
Deo et tibi praesens offero. Concedo itaque tibi et eccle-
giae tuae in renovatione ipsius episcopatus quamdam par-
vinculam pattern, videlicet patris mei Ferdinandi regis et 
matris meae Sauciae reginae palatium quod Burgis habeo 
et confirmo in eo esse perpetuo jure episcopalem cathe-
d.ram, in vice videlicet Aucensis ecclesiae. Hanc vero eccle-
siam cum praefato palatio Deo sanctaeque Virgini Mariae 
et tibi Simeoni episcopo tribuo, atque cartam testamenti fa -
cio quatenus secundum decreta canonum mater ecclesiarum 
jure vocetur, et caput dioecesis totius Custellae a cunctis 
fore dignoscatur, necnon in ea sicut praediximus pontificalis 
aedes in. vice Aucensis ecclesiae habeatur . 

Dono insuper tibi et Burgensi sedi tuae quam ex pro-
prio ceusu meo reaedifico, cunctis ipsius Burgensis civitatis 
ecclesias cum cimeteriis suis et domibus, s :ve haeieditatibus 
atque beneficiis quae a fidelibus omnibus ei tradita et obla-
ta fuerint. Dono et iam quamdam villain in alfoz de Ber-
besca, nomine P la tano , cum illa haereditate de Otero M a r -
tini, et cum ómnibus ad eamdem villam in alfoz, cum ter-
mini's scilicet suis, et pascuis, et paludibus, et montibus, et 
fontibus, exitibus et regressibus. Offero etiam ad augmen-
turn tibi et potus ibidem Deo servientium, quoddam m o -
nasterium quod dicitur S. Euphemia de Chozuelos, et est in 
territorio de Fer re ra . Et sic testor ad illam supradictam se-
dem iilud monasterium, et suum debitum quod illi monas-
terio pertinet cum vineis, terris, cultibus et incultibus, p o -
meria, arbores fructuosas et infructuosas, rivos, piscarias, 
molendinos, villas eremas et populatas, decanias, et cmneS 
suss alias divissas, sen etiam haereditates et quantum ad 
profectum hnminis ibi inventum fuerit, totum concedo Bur-
gensi sedi perpetuo serviturum.. 

Dono etiam monasterium quod dicitur S. Eulaliae de 
Muciehar cum omni sua haereditate, et cum omni subje-
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ctione sua, quanta in testa mentis ejus resonat, fam erema qua® 
populate, et quanta ab episcopo et capouicis eis poti^erit 
exquiri aliqua investigatioue, sine inquiro aut semotis, sicut 
mih¡ accidit ex successione avorum et parentum meornm 
cum suprascripta villa quae dicitur Muciejiar; quod menas-
termm rum sua villa et cum tofo suo debito haereditatis 
atque possessionis tester una cum uxore mea Constantia re-
gina per petitionem domini Simeonis Eurgensis sedis religio-
sissimi episcopi. In suburbio de Mefangos cellatn ¿ Colum-
bae et omnia ei pertinentia ad integrum. E t iu I^ezennana 
quantum habeo ab avis meis, et possideo á par te , E o d i m 
robore concedo in Alfoz de Munnio villam cognomiuatam 
Yasconciellos cum ornni integritate et termini's atque 
omnibus sib; pertinentibus, Eadem benore de Munnio 
in monte qui dicitur Varzalatnio, v¡IIam advocatam M a h o -
mat , et omnia ei pertinentia cum integritate, cum terris, 
vineis et montibus, pascuis, prat is, paludibus, termini?, de-
fessis antiquitus consti otis, et cum sua defensa in qua nullus 
homo aussus sit intrare. E t qnicumque ibi inventus fuerit 
ad scindenda Iigna, pro uiiaquaque arbore quinqué solidos 
exolvat. Quod si quispiain cum carro et bohis infraverit , 
episcopus carrpm et bobes accipiat. E t si inci sor ligporum 
cum lignis usque in do jnum m a m fugerit et custcs silvae 
eum persecutus fuerit furtiva Iigna sede praefati reddere cogatur 
et amissis spoliis for in carcere detrudatur qnousque de uiia-
quaque arbore quinqué solidos ab jilo reddantur. Si »ero 
in praedicta defessa pascendis gregibus ovjbos vel porcorum 
aliquis inventus fuerit, de nuoquoque grege duos arietes, vel 
duos poicos reddat; et 91 amienta houm vel greges equa-
rum ibi inventa fuerimt, de unoquoque quadruprde solidum 
habeant. Si qnis vero causa venandi retia vel laqueos teten-
derit, vel cum canibus ad venandum intraverit, venaciones 
et retia laqueogque perdat , et propriis vestimeptis, nudus 
recedat. sicut Fonst in regula, hoc est, de illa cuefc3 de Al-
foz S. Clement is, et pro summo cerro descendit ad Val de 
Kal, et vadit per semitam. Simile jure doao mocasterium 

quod vocatur S. Maria de Berbescae cum omnibus sibi per-
tinentibus, cum decaueis, cum collaceis, cum terris; et vi-
neis, et molendinis, atque ductibus, et reductibus, cum pas-
cuis, pratis egressibus et regressibus. totum ab omni iutegri-
tate sicut sonat in ipsa regula de B e r b e r a . Sub tali etiam 
fortitudine do juxta flumen de Aslanza, villam mediam quae 
vocatur S. Julianus in accidentia de Lerma cum sibi con-
venientibus. In ipso necnon eodem flumine similibus insti-
tutis t f fero villain de Keia cum omnibus sibi subjectis quae 
e t io Alfoz de Scideros. Tal i etiam constitutirne trado in 
vii,a quae fertur Fenocuar, to tum iliud quod ad me perti-
net cum ipsis duobus populatoribus in sigillo de Clunia cum 
omnibus eidem villae snbjacentibus Et in termino de Fonte 
Opia mmaster ium q u i d vocatur S. Marine de Ravunera 
cum sua decima de Forniellos et cum omnibus quae illi 
pertinent. Sub tali necncn f edere concedo villam quae vo-
catur La Rade in accidenti de Muxadiello cum cunctis ei 
cunvenientibus. E idem potestate trado villain de Rodrigo in * 
accidenti de Becerris, in littore de Pisorga cum omnibus 
quae ad me pertinent. D ,no autein haec praedicta cum « in-
nibus qoae ad ea pertinent, et quantum in iilis habeo, vel 
habere debeo, pro qua l ic imque voce <um suis termini's, a m sil-
via, montibus. pratis ac pascuis, tam culto quam eremo cum aquis 
aqnarum et eductibus sive reductibus, omnia et per omnia et in 
omnibus cum omni integritate. Concedo autem proprio regali 
privilegio ut omnes superius nominatae villae, et crnnia quae 
vos adquisistis aut adquirer? potueritis, vos vel successors 
vestri non eant ad fiscale fabricandi imperium castella, seu 
annubta, aut fossatura, et non patiantur injuriam sajonis ne-
que pro bomicidio. neque pro furto, in que pro sti pro, 
neque pro ulla alia calumnia nec sint subjecti teloneo' 
sed in omnibns pienissima«! fiimitatem fiimissimumque' 
rebur obtineat in aevum. Adjicio etiam et regali sanctio-
ne vel privilegio confirmo ut omnia mona-teria, seu villas 
vel possesM'ones, sive ecclesia« quae / r a t e r rneus rex Sanctus 
pro adipiscenda peccatomi« suoruin venia, et pro perpetua 



vitae aeternae remuneratone sub testamentìs Aucensis ecclesiae 
aut tibi vel praedecessoribus tuis contulit sint confirmati 
Burgensi ecclesiae. In hac igitur ecclesia praecipio, ut cano-
nici assidue ccmmorentur , à quibus Deo et S. Virgini M a -
riae sollerter servitium exhibeatur. Quibus etiam dono atque 
concedo plenissimam in perpetuum habere libertatem, sive 
l icentiam emendi haereditates et domos, tarn in esdem civi-
tate ubi sedes nunc in ipsa rivitate habetur, quam in eaeteris 
omnibus villis meis. Proinde namqiie ubicumqne habuerint 
domos, haereditates, sive aliquas possessicnes vel aliqnod 
movile sint omnia concessa praefatae sedi, et in jure prae-
sulis ejusdem ecclesiae, sine maneria et sajonis injuiia, atque 
sine aliqua fiscali consuetudine. Volo insuper ut sint hono-
rat i supr r omnes clericos totius dioecesis. Ideoque eis hanc 
dignitatem habere concedo, ut in quocumque loco eorum 
aliquis fuerit si quilibet pignorare aut eum occidere, aut 
illt al iquo modo dedecus aliquod facere praesumpserit, ita 
emendet praesuli ecclesiae calumniam vel homicidium, ac si 
faceret uni de melioribus infanzonibus regni mei, Insuper 
p ro sacris ordiuibus secundum quod sancti cánones commen-
dant canonica ab eo exigatur justitia. Haec nunc itaque 
omnia quae in honore Dei omnipotentis et beatae virginia 
Mar iae libens offero in omnibus usque io finem saeculi si-
ne al iqua inquietudine alicujus regis, comitis vel principis 
pienissima firmitate tenere jubeo. Si quis vero ab hodier-
no die deinceps ex successoribus meis quilibet rex aut co-
mes, seu aliquis qualiscumque homo, contra hanc dcnatio-
nis meae car tam, vel decretum contemptum fuerit, vel p r e -
sumptive insurrexerit, et dirumpere tentaverit, à liminibus 
sanctae Dei ecclesiae extraneus existat, iramque Dei incur-
rat , necnon cum Juda Domini proditore portio ejus m a -
neat , atque anathematis vinculo subjaceat. Insuper eccle-
siae cui vim inferre commisserit, vel episcopo qui ei prae-
fueri t , CC. suri libras coactus persalvat, et hujiis meae 
donationis Privilegium firmum stabileque permaneat. In hac 
eadem etiam institutione tali tenore concedendi jubeo, ut 

de his haereditatibus quas libens Deo et S. Mariae offero, 
nullus homo habeat licentiam ducere in aliam partem, sed 
cum suo foro serviant Dco et beatae virgini Mariae. Facta 
carta donationis seu decreti kalendas maii, era T .C.X.IJ I . 
Fu i t autem corroborata in Donnas in die scilicet natalis do-
mini regnante domino nostro Jesu-Christo, et per me per 
ipsrus misericordiam tenente sceptrum regni apud Legionem, 
et Castellam seu Gallaeciam, atque Asturicensem provinciam. 
Ego i taque Adephonsus rex hoc decrelum valitudini regali 
sancitum scribere feci; et scriptum propriis manibus firmavi, 
praesentibus sororibus meis et primatibus paiatii mei pe-
renniier roboravi. Ego Adephonsus Dei gratia rex hoc tes-
t amen tum fieri jussi, et factum datis testibus corroboro Urra-
ca et Geloira regis Ferdinandi filiae conf. Ruderico Obe-
chez comes Gallaeciae conf. Ruderico Didaz Ovetensi cr mes 
conf. Pelagio Vellidez dispensator regis conf. (Constantia 
uxor scilicet Adephonsi regis conf.). Bernardus Palentinae 
sedis «piscopus conf. Munnio Fontisclari episcopus conf. Co-
mes Gundisalvus conf. Munnio comes Asturicensis conf. R u -
dericus armiger regis conf. Nunno Alvarez conf. Alvaro Sal-
vatoriz conf. Ferdinando Didat conf. Martino Flaynez conf. 
Pet ro Gutierrez conf. Didago Alvarez conf. Didago Gundi-
salvez conf. Gonsalvo Alvarez conf. Alvaro Gonsalvez conf. 
Azenàr hie testis. Petrus hie testis. Bermudo hie testis. 
Joannes Blandemirez gd. hie testis. 

NOTA. 

E1 rey Alonso sesto mudo por autoridad propia la 
catedral desde Gamonal hasta la ciudad de Burgos, y la 
estableciò en su palacio misrao. 

JO 



N u m . 4 0 . 

Restauracion del arzobispado de Toledo por el rey J Ions* 
sesto de Castillo en 18 de diciembre de 1 0 8 6 . 

Archivo de Toledo, y Noguera en los apéndices de la Historia de 
Espafia por Mariana, edition de Valencia, torn. V. pag. 3y7, ano 1789. 

I n nomine domini et salvatori^ nos t r i Jesu-Chris t i , qu i est 
Deus de Deo , lumen de lumine , creator et formator totius 
mundi , redemptor a tque salvator omnium fidelium, qui ei 
ab initio mundi fideli devotione p lacuerunt . Ego , disponente 
Deo , A d e p l r n s u s Hesperiae impera to r , concedo sedi me t ro -
politanae scilicet S. Mar iae urbis Tole tanae honorem inte-
g rum, u t decet habere pontif icalem sedem secundum quod 
praeteri t is temporibus fuit const i tutum à sanctis Pa t r ibus . 
Q a a e civitas abscondito Dei judicio C C C . L X X V I . annis. pos-
sessa fuit à mauris Christi n o m e n communi ter b lasphe-
mantibns. Quod ego intelligens esse oprobr ium ut despecto 
nomine Christi , abjectisque chris t iaois , a tque quibusdam eo-
rum gladio seu fame diversisque tormentis mactat is , in loco 
ubi S3ncti nostri patres Deura fidei intentione adoraverunt 
maledicti M i h o m e t h nomen invocaretur postquam parentum 
meorum, videlicet patris mei regis Ferd inandi et mat r i s m e a e 
Sanciae reginae, Deus mirabili ordine mihi paccatum t ra -
didit imper ium, bellum contra barharas gentes assumpsi, à 
quibus post multa praelia et post innumeras host ium m o r -
tes, civitates populosas et castella fortissima adjuvante De» 
gratia coepi. Sicque inspirante D e i gratia exercitum contra 
istam urbem movi, in q^ia olim progenitores mei regnave-
runt potentissimi atque opulentissimi, existimans fore accep-
tabile in conspectu Domini , si h o c quod perfida g*ns sub 
malefido duce suo Mahometh eh ristia nis abstulerat, ego Ade -
phonsns imperator , duce Chris to, ejusdem fidei cultoribus 
reddere possem, quamobrem amore rhr is t ianae religi nis, 
dubio me periculo submittens, nunc raagnis et f requent ibus 

praeliis, nunc occultis insidiarum circumventionibus, nunc ve-
ro appertis incursiouum devastationibus, septem annorum re-
volutione, gladio et f a m e simul et captivi tate, non solum 
hujus civitatis, sed et tot ius hujus patriae habitatores affixi. 
Qu ippe ipsi indurati ad sui desiderii malit iam iram Domini 
super se publica iufestatione provocaverunt. Idcirco t imor 
Domini et mentis invali tudo irruit super eos. Quibus rebus 
coacti ipsimet januas urbis mih i patefecerunt, a tque i m p e -
rium quod victores pr ius invaserant, vieti perdiderunt. Tunc 
ego residens in imperial i aula atque à profondo cordis mei 
gratias Deo reddens, summa curare coepi diligentia, qnomo-
do S. Mar iae genitricis Dei inviolate, quae olim fuerat prae-
clara, recuperaretur ecclesia. Cui rei constituens d iem, con-
vocavi episcopos et abbates, necnon et primates mei imperii, 
ut essent mecura Tole to die quinto decimo kalendarum ja -
nuarii , ad quorum consensum ibi dignus Deo eligeretur ar-
ch-episcopus, actibus probus, et sapientia clarus, et quorum 
officio domus erepta diabolo ecclesia sancta dedicaretur Deo: 
quorum Consilio et providentia est electus archiepiscopus nomi-
ne Bernardus, et die praenotato consecrata ecclesia sub h o -
nure S. Deigenitricis Mar i ae , et S. Pe t r i apostolorum 
principis, et S. Stephani p r o t o n w t y r i s , et omnium Sancto-
r u m , ut sicut hactenus fuit habi ta t io daemonum, ab hn .c 
permaneat sacrarium coelestium virtutum et omnium chr is -
ticolarum; in quorum praesentia episcoporum et collegio meo-
rum pr imatuum ego Adephonsus gratia Dei totius Hespe-
riae imperator facio dotem donationis s ac rosan to altari S. 
Mar iae et t ibi Bernardo archiepiscopo, necnon et omnibus 
clericis hoc in loco honestam vitam ducentibus.. pro remedio 
animae meae vel parentum meorum, villarum quarum haec 
sunt nomina: Barcelles, Cubeise, Arcobreca, Almunacir, Ca • 
banas de Sagra, Rutellas, Turrus ducus in terra de Ta-
lavera, Alcoleya in terra de Alcalà, Lcusolus in terra de 
Guadalhajara, Burrioca, et Almunia, quae fuit de Abenie-
mia , cum suo horto et illos molinos de Habid : et de omni-
bus vineis quas ego habeo in villa Setina medietatem: et 



220 
omnes ii/33 haeredilates, seu casas et tenda» quas habuit 
his temporibus quibus fuit mesquita maurorum, do ei et con-
firms, quando est facta ecclesia christianorura. Iasuper de-
cimaui partem meorum laborum quos habuero in hac pa-
tria; similiter et ter t iam partem decimarum omnium eccle-
siarum quae in ejus dioecesi fuerint consecratae. Sed et om-
nia monasteria quae fuerint in hac civitate constructa, sive 
Deo dicata, tuae providentiae omniuiodo prospicienda esse 
mando. Hoc autem etiam adhuc ad cumulum honoris addo: 
Ut episcopos et abbates seu et clericos mei imperii, qui prae-
erit huic ecclesiae provideat judi andos. Has vero praedirtas 
villas huic sanctae ecclesiae et tibi Bernardo archiepiscopo ita li-
bera donatione concedo, ut neque pro homicidio, neque pro lau-
so, neque pro fassataria, neque pro aliqua calumnia ali-
quanio irrumpantur, eadem roboratione roborentur, et illae 
quas ego adhuc addidero, aut tu ab aliquibus adquisieris, 
haec omnia suprasciipta ea mentis intentione ad honorem 
salvatoris nostri Dei et ejus genitricis offero, ut qui hie 
venerabili vita vixerint, possint habere temporale subsidium. 
E t ego post hujus vitae decursum merear habere aeternum 
refrigerium. Quod si quis, quod absit, aliquando violare 
suadente diabolo pertentaverit, fiat particeps maledictionis 
Dathan et Abiron, quos ob execrandam superbiam vivos 
ierra deglutiens ad inferos transmissit, Sitque hoc factum 
inviolabile atque firmum, quatndiu perduraverit saeculum, 
ipso regente et mihi meorum veniam peccatorum concedente, 
qui vivit et regnat cum Patre et Spiritu sancto in saecula 
•aeculorum. Fàcta series testamenti era MCXXIII I . die quinto 
decimo kaleudarum januarii. 

Primera Columna. 
Ego Adephonsus imperator hoc privilegium manu mea 

confi Ego Constantia regina quod dominus meus fecit conf. 
—Ego Didacus ecclesiae S, Jacobi episcopus hujus rei fa -
ctum conf—Pet rus gratia Dei Legionensis episcopus conf, 
—Osmuudus Aatorieensis episcopus conf.—Raymundus P a - . 

Segunda columna sobre la cual está el signo. 

Amor Lucensis episcopus conf.—Arias Ovetensis epis-
copus coni.—Petrus Auriensis episcopus conf — Adericus Tu-
deusis episcopus conf.—Cresconius Conimbriensis episcopus 
conf.—Gundisalvus episcopus Menduniensis conf. 

Tercera Columna. 

Ego vero Urraca Ferrandi regis filia conf.—Et ego Gelvira 
una cum sorore mea conf.—Petrus Ansurez comes conf.— 
García Ordoñez comes conf.—Martinus Hainiz comes conf. 
—Martinus Adephonsus comes conf.—Fredenandus Didaz 
comes conf.—Froyta Didaz comes conf.—Rodericus Ordoniz 
Armiger regis conf.—Sisnandus Conimbriensis confuí cenf. 

Cuarta columna. 

De Castiella Gunealvus Nuñis conf.—Alvaros Didas 
conf.—Xemeua Fortuniones conf.—Lupus Sans conf.—Dida-
cus Sins conf.—Petrus Alvariz conf.—Redericus Guudisal-
wiz conf. 

Quinta Columna. 

Pel."gius Bellidiz conf.—Alvarus Haniz conf.—Ermegil-
dus Ruderiguiz oeconomus domini regis conf.—Fredenandus 
Pefriz conf.—Petrus Joannes conf.—Menindus Pe tnz conf. 
—Ferdenandus Menindiz conf.— 

Sesta columna. 

Qui praesentes fuerunt.—Citi testis.—Petrus testis.— 
Pelagius testis.— 

Bajo de todo. 

Sisnandus Astrariz clericus regisque notarius. 
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lentinae sedis episcopus conf.—Gomez Auriensis episcopus 
conf.—Petrus Nazarensis eps. conf.— 



Delante de esta firma hay un signo, en el cual dice: 

Juan Perez, 

NOTA. 

E l rey Alonso sesto convirtió la mezquita mayor de 
los reyes de Toledo cu iglesia catedral: restauró su arzobis-
pado con los mismos honores que habia tenido en tiempo 
de los godos; hizo elejir y consagrar arzobispo en seguida 
de la conquista sin apartarse de Toledo; concedió al arzo-
bispo la preeminencia de que, elevándose sobre los demás 
arzobispos de la España, fuera juez de todos los obispos, 
abades y clérigos de les dominios reales. L e dió también 
el señorío temporal de varios pueblos. 

Para ninguna de tantas cosas contó con el papa, con-
tentándose con haber convocado los obispos, abades y mag-
nates para deliberar en consejo sobre la elección de un 
arzobispo digno. E l electo fué Bernardo, abad de Sahagum, 
monje francés venido de Cluni con la reyna doña Costan-
za de Borgofía; y sin embargo de que á éste debió R o -
ma en gran parte la introducción de las novedades curiales 
en España por el grande ascendiente que tuvo sobre la 
volontad del rey y de los obispos españoles, no echó de 
menos ahora para nada bulas del papa, y admitió el ór-
den episcopal con los honores de primado el dia mismo de 
la restauración, que fué 18 de diciembre de 1086 . 

Tanta es la fuerza de la verdad, que no se avergüen-
zan de seguirla por interés propio los mismos que la com-
baten por otras ideas. 

Núm. 41 . 

Declaración de los límites de los obispados de Burgos y 
Osma por el rey Alonso VI en el concilio de Husillos del 

año 1088 . 

• 

Archivo de Burgos, y Loaysa en la Coleccion de concilios 
de Espaiia pag. 144. 

\ 
J - \ - nno ab incarnatione Domini millesimo octogesimo octa-
vo, era M . C . X X V I . regnante gloriosissimo Adephonso im-
peratore in Toleto, Legione, Gallecia, Castella et Nagar-
ra, facta est synodus in ecclesia S. Mariae de Fusellis, 
apud castrum Mont loy , praesidente domino Ricardo, vi-
cario sanciae Dei romanae ecclesiae, praesente cum ea do-
mino Bernardo archiepiscopo Toletano, et archiepiscopo do-
mino Petro Aquensi, residentibus cunctis episcopis regni 
ipsius gloriosissimi regis, videlicet Dumiensi episcopo Gun-
disalvo, Aderico Tudensi episcopo, Arriano Ovctensi epis-
copo, Osmundo Asturicensi episcopo, R a j m u n d o Palent ino 
episcopo, Petro Legionensi episcopo, necnon electis in mi-
nisterium episcopis, Pet ro in ecclesia beati Jacobi, Mart i -
no in ecclesia Coimbriensi, Sigefredo in ecclesia Nagaren» 
si, Petro in ecclesia Oriensi; praesentibus itidem abbati-
bus, Fortunio in monasterio Exiliensi, Vinceutio in rao-
nasterio Assilanee, Didaco in monasterio S. Facundi; ele-
ctis etiain in abbatia regulensi, Joanne in monasterio Orien-
si, Petro in coenobio S. Petri Caradignae; cum ccnsi l ioe t 
consensu supradicti catholici regis, et episcoporum, abba-
tum, principum, et procerum ipsius regni, necnon totius 
consilii, facta est divisio inter Oxomensem et Auceusem 
episcopatum, qui noviter Burgis translatus est. E t quia Oxo-
meusis episcopatus prius h saracenis invssus, quotidie per 
misericordiam Dei redintegratur; quoniam confinia eorum et 
termini incerti habebantur , et quia jugis contemptio erat 
inter Bernardum Toletanum archiepiscopum, ad quern Oxo-
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inter Bernardum Toletanum archiepiscopum, ad quem Oxo-



meusis ecclesia metropoli tano jure pe r t i ne t , et Gomizonem 
Aucensem seu Burgensera episcopurn , assentieute videlicet 
ntraque parte visura* est, saniori Consilio, sic determinare 
paruchias eorum, ut à fine Canatanaz- j r , et de Muriel lo, et 
Arganza, et castri quod dicitur Mese l l a , et castri quod dicitur 
Espe rà , et à villis quae dicuntur Conges to et Bueza, et sicnt 
a a u a l p s a curr i t , e t labitur in Arandam, aqua quae discurnt per 
Cluniam, et pertransit ipsarn Cluuiam u s q u e ad pennara de Aran-
da , donec labitur in fluvium Dor ium, cas t rum Matenoluoi et 
Boci°uellas, et usque ad civitatem Sep tem publicensem, et 
quicquid ultra continetur, decerneretur esse Oxouiensis eccle-
siae: illa verò quae citra sunt t e r m i n u m praenotatum ver-
s in septemtrionalem plagam, Aucens i s ecclesia jure perpe-
tuo possideat. Sanè si quis archiepiscopus, episcopus, rex, 
Comes, princeps, aut aliqua potestà», seu quaelibet eccle-
siastica saecularisve persona defiuit ionis hujus pag.nam p e r -
tinaci audacia violare, vel in a l iquo infirmare t en taven t , 
reum se de perpetrata iniquitate cognoscat , et a. s a l a t i s s i -
m o corpore et sanguine Dei et domin i redemptoris nostri 
J e s u C h r i s t i alienus fi»t, a tque in ex t remo exauune cum 
sinistris depotatus, districtae ultioni subjaceat. 

E « o Adephonsus, divina p r e o r d i n a n t e gratia, H i spa -
n i a r u m ° rex, supranotatam divisione«« fieri volui, manuque 
propria firmavi. Ego Ricardus, sanctae Dei romanae eccle-
siae vicarius, huic concilio praesidens laudo, manuque pro-
pr ia confirmo. Ego Bcrnardus, Tole tanus archiepiscopus, fi-
nium Oxomensis ecclesiae defensor e t invesiigator, supras -
criptam divisionem laudo,, manuque propria corroboro. Ego 
Pe t rus Aquensis archiepiscopus confirmo. Ego Gomessanus 
Burgensis episcopus conf. Ego Gnndisalvus Dumiensis epis-
copus conf. Ego Ardericus Tudensis episcopus coni. E g o 
Arrianus Ovetensis episcopus conf. E g o Osmundus Astori-
censis episcopus conf. Ego R a y m u n d u s Palentinus episco-
pus conf. Ego Pe t rus Legionensis episcopus c o n i . Ego P e -
trus in ecclesia beati Jacobi electus conf. Ego Mar tmus m 
ecclesia Conimbriensi electus conf. Ego Sigefredus in eccle-

sia Nagarensi electus conf. Ego Petrus ín ecclesia O . i cn -
si electus conf. Ego For tun io Exilien&is úbba conf. E g o 
Vincentius S. Petr i Asilicensis abba conf. Ego D idacus m o -
nasterii S. Facundi abba conf; Ego Joar.nes in monas te i io 
Oiiepsi electus conf. Ego Petrus in monasterio S. P e t r i Ca-
radignae electus conf. Ego Garcías Nagarensis comes conf. 
E g o Pe t rus comes de Carriop conf. Ego Ferd inandus co-
mes conf. Ego Mar t inus comes conf. Ego Rcde r i cus Or -
donez pr inceps conf. Ego Gundisalvus Nuñe? pr inceps conf. 
Ego Rodericus Gonsalvez prioceps conf. E^o Alva rus D i s z 
princeps copf. Ego Lope Sánchez princeps conf. E g o D i -
dacus Sánchez princeps conf. Ego Bermudo Rodr igue? p r in -
ceps conf. Ego Pe t rus Alvarez princeps conf. 

NOTA. 

Esta escritura es de las primeras en que ya se des-
cubre el influjo de R o m a para división de obispados en 
Castilla; pues el rey po r influjo del cardenal legado m a n -
do formar coucilio. 

N ú m . 42 , 

Traslación de la catedral de Huesca á la mezquita ma-
yor de los moros por el rey de Aragón Pedro I año 1 0 9 6 , 
en que se refiere la restauración de aquel obispado hecha 

por el mismo rey. 

s Huesca, Teatro de las Iglesias de Aragon, torn. Y., Apéndice X . 

ub Domini nostri Jesu-Christi Nazareni nomine, et ejus 
ineffabili pietate Petrus Aragonensium, et Pampi lonens ium 
rex omnibus christianae fidei cultoribus. N e m i n e m latere 
credo vivent ium, tqtam fere Hispaniam barbarico impetu 
possessam eorumque crudelissimo imperio CCCC et L X annos 
oppressalo: quorum nequissimo ingressu fides Christiana de-
pulsa pontificates cathedrae in urbibus, in quibus o h m aucto-
ritate apostolica claruerant, eversae; monasteria à f u r d a -
mentis destructa; omnesque omninò ecclesiae dignitate sunt 
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antiqui privátae; atque ubi dominici corporis et sanguinis 
celebrata fuerant sacramenta, nefanda daemonum spurcissi-
mique Mahoma t colebantur fìgmenta. Tandem vero mise -
rantis omnipotentis Dei ineffabilis bonitas, vehit quomdam 
israeliticae illius gentis in iEgypto laborantis gemitum respi-
ciens nostrum,, deprimens grave pepullit jngom; et quod 
dominabatur subegit imperium. Devicto namque Caesarau-
gustano rege cum innumerabili saracenorum falsorumque chris» 
tianorum multitudine, atque ferme XI caesis millibus, 
inclytam atque famosissimam urbem Oscam coepimus 
anno dominieae incarnaiionis M X C V I ; in quo ad res-
taurandum antiqui pontificata apìcem. Petro Aragoneñsi 
episcopo omnibus Hispaniarum urbium mezquitam contuli 
excellentiorem, quam in honore Domini Jesu Christi Naza-
reni, necnon beatissimi apostolorum principis Petri, sanctae--
que Mariae genitricÌ3 Dei , et S. Joannis Baptistae atque 
Èvangelistae, convocatis archiepiscopi, Berengario Tarraco-
nensi; et Amato Burdegalensi; episcopis quoque Petro P a m -
pilonensi: Fulcone Barchinonensi; Sancio Lascarensi; conscio 
et cooperante ejusdem civitatis Petro episcopo. dedicare eccle-
siam feci. Ad cujus mihi speciale gaudium, lauda et con-
firmo ipsi ecclesiae, et episcopo, sub nomine dotis quae-
cumque ipsa saracenoruin temporibus mezquita possederai. 
Addo quoque ad remedium animae meae, atque pro p a ~ 
rentum meorum requie, filiique mei Petri salute, ac regni 
nostri incoluniitate, ad placandam superni judiéis majesta-
t m, Castrum et villain, quae dicitur Fanianare, quae est 
propè Alcalá, cum omnibus terminis suis cultis et incul-
tis. qui ad illuni pertinent; cum omnibus etiàm homini-
bus habitantihus et habiiaturis; in omnibus omninò rebus 
movilibus, atque immovilibus; quidquid mei juris est, vel 
esse debet, ab integro, hoc tenore, ut Sancio Garcez et 
posteri tassua habeat ibi pro Jesu Nazareno, et pro sancto 
Petro, et episcopo praedictae sedi*, quod hactenus pro me 
habuit; serviatque sibi queraadmodum mihi servire debuit; 
nisi ipse vel aliq'uis successorum. suoruin tale quid contra 

episcopum egerint, quod illud perdere debeat. Adjicio quo-
que buie donationi castrum vel villain quae dicitur Tale r -
/iflj, cum omnibus terminis suis cultis et incultis, excepts 
his quae sanctus Joannes, et episcopus Pampilonensis ibi 
habent; ut teneat illud Fortunio Lopez, et posteritas sua 
eodem modo quo supra dictum est de Sancio Garzez. 
Do iterum praenomioatae sedi, episcopoque ac canonicis ibi-
dem Deo militantibus villam quae -vocatur Banares, quae 
est propè Orrios, cum cmnibus terminis suis cultis et in -
cultis, ac cunctis omnimodò rebus inovilibus -et immovi-
libus, cnm omnibus hommibus habitantibus et habitaturis, 
in omnibus et per omnia sicuti usque ad praesentem diem 
mei fuit juris ac possessions ut possideat earn semper J e -
sus Nazarenus et S. Petrus et praedictae sedis episcopus, 
atque canonici liberam et ingenuain jure haereditario si-
n e alicujus molest ia vél inquietudine. Concedo itidem in 
molendino quod est in flumiue et vocatur, Adarabo, unam 
molam quam ibi habeo. In Boltania similiter dono unum 
mesquinum, qu i nominatur Galindo Eneconis cum omni pro-
genie sua, et cum omnibus sibi pertinentibus, tara movi-
libus, quam immovilibus. Corroboro necnon et domos quas 
antea jam dictae sedi dederam, cum alodiis ad se perti-
nentibus Addo etiam omnes tendas adhaerentes ipii eccle-
siae, excèptis illis quas dederam S. Pontio, ab angolo eccle-
siae usque ad alteruin angulum. Augeo quoque pardinam 
quae dicitur Barbata quae est juxta Fanianare cum omni-
bus terminis suis cultis et incultis, sicut de caeteris supe-
rius scriptum est. Subjungimus etiam ad honorandum al-
tare Jesu Nazareni , qui mihi et patribus meis gloriosas 
concessit victorias, quod episcopus et canonici de sede te-
neant tres ecclesias in hac ibertate quod major sacrista dis-
ponat de eis ad suam voluntatem sine voce vicinorum et 
ponat ibi capellanos, quos voluerit, et abbotes imnqnam 
ponantur ibi per vieinos. Sunt aufem nomina villarum, Fraella, 
et Tramacet, et Placentia, quarum altana facio libera si-
cut de illa sede sunt raajori. 

* 



Haec omnia superius descripta, ego Petrus Dei cle-
mentia rex una cum filio meo Petro laudo et confirmo bo-
no animo, ac spontanea volúntate, ut Sem per episcopas, et 
canonici praedictae sedÌ3 libera et ingenua atque intemera-
ta absque omnium omninò viventium molestia et inquietu-
dine possidea'nt, et hoc signum corroborationis manu pro-
pria )$< facio, sub praesentia archiepiscoporum, atque epis-
coporuin praescriptorUm necnon et domini Frotardi Tome, 
fiensis abbatis; et Raymundi Leierensis; et Pontii Abanien-
sis; et Gregorii Geirerensis; et domnae Sanciae comitissae 
amitae meae; et Adephonsi fratris mei. 

NOTA, 

E l rey de Aragón y Pamplona Pedro primero restau-
ró la catedral de Huesca; y dándola al obispo Pedro, que 
se titulaba de Aragón, comenzó á 'titularse de Huesca, co-
m o en tiempo de los godos. 

Los condes habían creado el obispado: su primera ca-
tedral había estado en Sasabe, pueblo sito en l o m a s fra-
goso del Pirineo. Despues !en Siresa, lugar fortificado, pero 
ya mas á la falda meridional de los montes. Luego en san 
Juan de la Peña de Oriel, celebre monasterio benedictino. 
E l rey Sancho Ramírez la trasladó á la ciudad de Jaca; 
y ahora su hijo Pedro la restituye a' la primitiva de Huesca. 

Para todo esto se contentó con proceder de acuerdo 
con los prelados que seguían entonces su corte, y fueron 
Berengario, arzobispo solo titular de Tarragona; Amato, ar-
zobispo de Bárdeos; y los obispos Pedro de Pamplona , 
Fulcon de Barcelona, Sancho de Lesca'r, y Pedro de Ara -
gón interesado en el asunto. 

Num. 43. 

Buia del papa Urbano segundo à 2 4 de junio de 1097 , de 
la cual consta que la demarcation del obispado de Pamplo-
na es la misma que kabia hecho el rey de Navarro 

Sancito cuarto. 

Archive de Pamplona, y Sandoval en la Hìstoria de sua 
Obispos, pàg. 141. 

u rbanus episcopus, servus servorum Dei. Dilecto f r a -
tri Petro pampilonensi episcopo, ejnsque successoiibus ca-
nonieè substituendis in pvrpetuum. Justis votis assensum 
praebere, justusque petitionibus aures accommodare nos con-
veni r Qui licet indigni justiiiae custcdes atque praecones 
in excelsa apostolorum principum Petr i et Pauli specula 
positi Domino disponente videmur existere. Tuis ergo f ra-
ter diarissime atque in Xpto. reverendissime postulatio» 
nibus exorati, Pampilonensem ecclesiam, cui Deo auctore 
praesides, per praesentis privilegii paginam apostolicae se -
di« auctoritate munimus. Ipsam itaque ecclesiam cum uni-
versis, quae sui juris sunt, ab omni potestatis seculaiis jw-
go liberam fore sancimus, ita ut nulli imperatorum, regum, 
vel alicujus ordinis principuin liceat quamlibet in ea do-
minationem exercere, condiaouem aut exactionem impone-
te. O n n e s veiò tui episcopatus ecclesiae secundum sancto-
rum canonum ins t i tu t ions in tua ac successorum tuorum 
potentate, et ordinatione consistant, in quibus nominatim 
S. Salvatoris Leierensis, et S. Mariae Iracensis vestrae dis-
position! coinmitimus abbatias: decimas quoque de cqnter-
m'.uo et p n i a Gaesaraugustae civitatis, 6Ìve de coeteris «a-
racenoruin terris tuo episcopatui adjatentibus, quas à regi-
bus et principi bus impetrasti, vel impetraveris, tibi ac tuis 
successoribus confirmam us. Sane fines episcopatus tui, (que-
mudmodum in authenticis scriptis continetur, videlicet in his 
quae Pampilonensis ecclesia à rege Sancio majori habuit, 



Haec omnia superius descripta, ego Petrus Dei cle-
mentia rex una cum filio meo Petro laudo et confirmo bo-
no animo, ac spontanea volúntate, ut semper episcopas, et 
canonici praedictae sedÌ3 libera et ingenua atque intemera-
ta absque omnium omninò viventium molestia et inquietu-
dine possidea'nt, et hoc signum corroborationis manu pro-
pria )$< facio, sub praesentia archiepiscoporum, atque epis-
coporutn praescriptorUm necnon et domini Frotardi Tome, 
fiensis abbatis; et Raymundi Leierensis; et Pont i i Abanien-
sis; et Gregorii Geirerensis; et domnae Sanciae comitissae 
araitae meae; et Adephonsi fratris mei. 

NOTA, 

E l rey de Aragón y Pamplona Pedro primero restau-
ró la catedral de Huesca; y dándola al obispo Pedro, que 
•ge titulaba de Aragón, comenzó á 'titularáe de Huesca, co-
m o en tiempo de los godos. 

Los condes habían creado el obispado: su primera ca-
tedral había estado en Sasabe, pueblo sito en l o m a s fra-
goso del Pirineo. Despues !en Siresa, lugar fortificado, pero 
ya mas á la falda meridional de los montes. Luego en san 
Juan de la Peña de Oriel, celebre monasterio benedictino. 
E l rey Sancho Ramírez la trasladó á la ciudad de Jaca; 
y ahora su hijo Pedro la restituye á la primitiva de Huesca. 

Para todo esto se contentó con proceder de acuerdo 
con los prelados que seguían entonces su corte, y fueron 
Berengario, arzobispo solo titular de Tarragona; Amato, ar-
zobispo de Bárdeos; y los obispos Pedro de Pamplona , 
Fulcon de Barcelona, Sancho de Lesear, y Pedro de Ara -
gón interesado en el asunto. 

Num. 43. 

Buia del papa Urbano segundo à 2 4 de junio de 1097 , de 
la mal consta que la demarcation del obispado de Pamplo-
na es la tmsma que kabia hecho el rey de Navarro 

Sancito cuarto. 

Archive de Pamplona, y Sandoval en la Hìstoria de sua 
Obispos, pàg. 141. 

u rbanii3 episcopus, servus servorum Dei. Dilecto f r a -
tri Petro pampilonensi episcopo, ejnsque successoribus ca-
nonicè substitueudis in pvrpetuum. Justis votis assensum 
praebere, justusque petitionibus aures accommodare nos con-
veni r Qui licet indigni justitiae custcdes atque praecones 
in excelsa apostoloruui principum Petr i et Pauli specula 
positi Domino disponente videmur existere. Tuis ergo f ra-
ter diarissime atque in Xpto. reverendissime postulatio» 
nibus exorati, Pampilonensem ecclesiam, cui Deo auctore 
praesides, per praesentis privilegii paginam apostoh'cae se -
di« auctoritate munimus. Ipsam itaque ecclesiam cum uni-
versis, quae sui juris sunt, ab omni potestatis seculaiis j u -
go liberam fore sancimus, ita ut nulli imperatorum, regum, 
vel alicujus ordinis principuin liceat quamlibet in ea do-
minationem exercere, condiviouem aut exactionem impone-
te. O n n e s verb tui episcopatus ecclesiae secundum sancto-
rum canonum institutiones in tua ac successorum tuorum 
potentate, et ordinatione consistant, in quibus nominatim 
S. Sa lva tor i Leierensis, et S. Mariae Iracensis vestrae dis-
position! coinmitimus abbatias: decimas quoque de conter-
m 'uo et piria Gaesaraugustae civitatis, 6Ìve de coeteris «a» 
racenorum terris tuo episcopatui adjatentibus, quas à regi-
bus et principi bus impetrasti, vel impetraveris, tibi ac tuis 
successoribus confirmam us. Sane fines episcopatus tui, (que-
mudmodum in authenticis scriptis continetur, videlicet in his 
quae Pampilonensis ecclesia à rege Sancio majori habuit, 



qui diligentius per qui rendo, saepe dictae ecclesiae, et a His 
quampluribus ecclesiis, ea quae sui juris fuerant, et quae 
diu quorumdam pravorum hominum vexatione perdiderant, 
fecit restituì) fines et limites inquam episeopatus P a m p i -
lonensis sunt, à penna Punmcastri usque Iberum flumen, 
ab Ibero usque ad flumen Gallicum, à Gallico usque Cal-
cones, stantibus intra hos terminos ecclesiis de Aguer et 
Murel , et super Caesaraugusta, et de Lusia, et de Uno-
castello, et de Sos, et aliis multis; et de Calccnes usque 
ad S. Sebastianum in ripa maris. Hos inqusm fires taci 
tibi quam successoribus tuis perpetuo possidendos praesen-
ti decreto sarcimos salva S. stdis apost. auctoiitate. Quid-
quid praeterea in futurum Pampilonensis ecclesia largitio» 
ne regum, comitum aut principum seu quorumlibet obla-

zione fidelium , Deo volen te , legitimè poterit adipis-
ci, tibi tuisque successoribus ratum semper integrumque 
permaneat. Decernimus ergo ut nulli omnir.ò hominum l i-
ceat eamdem ecclesiam temere perturbare, aut ejus possessio-
n s auferre vel ablatas retinere, minuere, vel temerariis seu 
ilicitis vexationibus fatigare, sed omnia integra conserventur 
tuis, tuorumque successoribus, qui catholici fuerint, et eo-
rum qui illic debitum domino famulatum persolverint usi-
bus omnimodis profutura. Si qua ergo in crastinum eccle-
siastica saecularisve persona hujus privilegii paginam sciens 
contra earn temere venire tentaverit, secundo, tertiòve, cora-
monita , si non satisfactione congrua emendaverit, potesta-
tis, honorisque sui dignitate careat, reamque se divino ju-
dicio existere de perpetrata iniquitate cognoscat, et à sa-
cratissimo corpore, ac sanguine Dei, et Domini Redempto-
ris nostri Jesu Christi aliena fiat, atque in extremo exami-
ne districtae ultioni subjaceat. Cunctis autem ejusdem eccle-
siae jura servantibus sit pax domini nostri Jesu-Christi qua-
tenus et hi fructum bonae actionis percipiant, et apud distri-
ctum judicem praemia aeternae pacis inveniant. Amen. Amen. 
Amen. Datum apud beati Penti i monasterium per manum 
Joannis sanctae R o m . eccles. Diac. Card. V i l i kalecdas 

julii indictione I H Í , incarnationis Dominicae, anno MXCV'II , 
pontificatus autem domini Urbani I I . papae IX. 

NOTA.. 

Pongo la buia de Urbano segundo para que se co* 
nozea que cuando los papas comenzaron á tomar conoci-
mien to de la demarcación de obispados y demás ramos de 
disciplina esterna, relativa a' las divisiones diocesanas, cita-
ban los hechos de los reyes antiguos, y no los reproba-
b a n ni declaraban inválidos; antes bien los adoptaban y 
confirmaban. 

Podría yo publicar muchas bulas del siglo duodécimo, 
y aun algunas de los últimos años del undécimo, reduci-
das Unicamente á designar específicamente las diócesis con-
forme las habia demarcado tal d tal rey. 

Esto mismo testifica que los papas conocían perfecta-
m e n t e haber pertenecido todo á la potestad esterior del so-
berano territorial, y que no era todavía tiempo de gritar 
en este punto sobre la nulidad de tales decretos que pre-
tendieron persuadir en los siglos X I I I y siguientes. 

Núm. 44. 

Traslación de la catedral del obispado de Mondoñedo al 
valle de Brea por la rey na doña Urraca en iV de mar-

zo de 1117 . 

Esp. Sàgr. tora. XVII I . Apénd. X I X . 

N 
-L ^ otum quidem est et certum auctorítate domini papae-
et Toletani archiepiscopi (sieut in Palentino concilio ab eo-
dem archiepiscopo, et à quampluribus episcopis, et regina,, 
et comitibus Hispaniae fuit pertractatum, et certa ratione 
perconfirmatum) Mindoniensem sedem esse mutatam et p«s-
sifam in Vallibriensi loco. Quapropter ego Urraca Dei gra-
tin totius Hispaniae regina, et imper3toris domini Adephonsi, 
reginaeque Coustantiae filia, in honorem sanctae et indivi-



j « 8 . . 
duae Trinitatis, et omnium Sanctorum, videlicet gjoriosissi-
mae Dei genitricis Mar iae , ad cujus honorem sedes illa ibi 
fundatur et coustruitur, pro salute animae meae et paren-
tum meorura do et confirmo illi Vallibriensi sedi cantos m 
omni circuito per istos términos, scilicet per petram bxam 
de Auream, et inde per Palumbarium, et inde ad Fa . a -
inium per portam Rubinia , per Framir , per furcam l e d o -
„ i , per Salsurorum, per petram Sandiani, et inde per pen-
tellias de Arrogio, et inde ad pennam Texuneyra, et inde 
ad aquam vertentem de Seirapio, et inde ad fogium de 
Algara, et inde ad Edradas de Lagu, et inde ad castrum 
de Seixas, et inde per mestas, et inde finitur in cauto de 
Villanova, et inde per mestas de Lourenzana et iVlamia 
usque in cautos de S. Mart ino. Omnia ilia quaecumque ego 
regina domina Urraca habeo infra términos istos, scilicet 
homines, et haereditates, et caracterem, et vocem forum 
et directum, totum ab integro dono et concedo Vallibrien-
í i sedi, et episcopo domino Munioni et successoribus ejus. 
Habeatis et possideatis aevo perenni saecula c u n d a . Et 
ita do vobis istum cautum, ut sit conjunction cum lilo de 
Laborata. E t quaecumque persona eum disruperit, sexceu-
ta millia solidorum et sexcenta et sexaginta sex ad partem 
supradictae sedis, et episcopi quieté persolvat. E t cum omni-
bus jam dictis et tota sua fossadaria ilium cautum supra-
dictae sedi ego regina domina Urraca dono perpetualiter, 
et confirmo. E t si aliqua persona, quaecumque sit,^ boc 
testamentum quod ego regina domina Urraca mandavi fien 
pro salute animae meae et parentum meorum ad honorem 
S Mariae, et vobis episcopo domino Munioui et suceesso-
ribus vestris, corrumpere voluerit, sit excommunicatus. Amen. 
E t sit damnatus cum Juda traditore, et cum Datam et Abi-
tón , et pectet quingentas marcas argenti, et hoc testamen-
tum semper maneat firmum vobis episcopo d o m i n o M u m o . 
ni et successoribus vestris. Facto testamento era M b L V . 
die quarto kalendas marti i . Regina domina Urraca hoc tes-
t a m e n t u m quod fieri mandavi proprio robore cont. Uula-
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cus ecelesiae S. Jacobi episcopus hoc testamentum conf. 
Didicus Legionensis episcopus similiter conf. Petrus Lucen* 
sis episcopus similiter conf. Petrus Palentiuus episcopus si-
militer conf. Didacus Auriensis episcopus conf. Petrus An-
suriz comes conf. Petrus Gundisalviz comes conf. Soarius 
Bermudez comes conf. Froyla Didaz comes conf. Petrus 
Froylaz Gallaeciae comes conf. Ruderieus Velaz comes conf. 
Munio Pelaiz comes conf. Égo comes Gutierre, qui eo t em-
pore tenebam honorem illum quem regina domina Urraca 
dedit praedictae sedi et praedicto episcopo, laudo et conf. 
hoc testamentum. Fernandus Telk. Adephonsus Teliz. P e -
trus Dida«. Rodericus Bermudiz. Rodericus Dida». Froyla 
Eriz . Fernandus Roderici. Didacus Eriz. Oveco Eriz. M u -
nius Ramoniz . Pelagius Garsiae. Gómez Nuniz, Menen-
dus Nuniz. Joannes Ramírez. Fernandus Joannis Arias B e r -
mudíz. Veremundus Petriz conf. Fernandus -Pe t r iz conf. 
Joannes Dídaz conf. Petrus testis. Didacus testis. Pelagius 
testis. Mar t inus Pelajades, notarius in curia reginae domi-
nae Urracae, ejus jussu «cripsit hoc testamentum, et conf. 

.. ,. , l NOTA. t ' 
Aquí ya se nota lenguaje diferente de los tiempos an-

tiguos: ya disponen el papa y los obispos congregados en 
concilio de Palencia, siendo ejecutora la reyna; efecto de la 
casi total alteración de ideas sobre la autoridad pontificia. 

Antes el rey erijía, suprimía y dismembraba obispa-
dos: ahora ni aun para trasladar una catedral se persua-
de que puede nada, si no interviene licencia del papa y 
acuerdo de los obispos en concilio. 



Num. 45 ' 

Reintegración que el rey de Navarra García séptimo hizt 
en 1137 al obispado de Pamplona de algunas iglesias que 

le habia quitado el rey de Castilla Alonso sesto año 1076 . 

Archivo de Pamplona, y Sandoval en la Historia de sus 
obispos, pág. 68. 

P 
V - ^ h r i s t n s in nomine summi et aeterni omnipotente po-
teutissimi Dei Patris et Filii et Spiritus sancti. Ego Garsias 
Ranimir iz Dei gratia rex Pampilonensium. Notum volo sit 
omuibus tam praesentibu? quara futuris qui non noverunt, 
a parentibus meis, et mihi regnum Pampilonae iajusté fuisse 
ablatum violeutia et fortitudine Leouis atque Aragonis po-
tentissimorom regum et quorumdam suorum prodftione infí-
delium v i r a r u u . Cum quo regoo nonuullas eíiam ecclesias, 
id est, ecclesiam S. Jacobi de Funes, ecclesiam de Peñalene, 
ecclesiam de Miracle, ecclesiam de Elesues, ecclesiam de Mar» 
celia, ecclesiam de S. Maria de Arlas, ecclesiam de Cirada, 
ecclesiam de S. Maria de Usue cura totas suas pertineniia?, 
ecclesiam de Larraga, ecclesias de Ibero, eisdí-m supradictis 
parentibus meis, et ecelesiae beatae Mariae de Pampilona 
(cujus juris faerant) praedicti reges abstulerunt, et eas regali 
fisco güisque pmpriis capellis deputarunt. Sed demura om-
nipotent» Dei misericordia providenti, postquain regnum quod 
ego et mea perdiderat generatio, recuperavi, volui similiter, 
et placuit mihi supradictas ecclesias et decimas atque pr imi-
tias eorum, et quidquid mihi juris est in episcopatu P a m -
pilonen^i, quod praedicti reges suis capellis deputaverant, 
ad meiin revocare capellam, et in proprietate mittere P s m -
piloaensis episcopi cujus juris extiterant. Sed ta^neu tali pa-
cto et conditionis firmamento hoc fieri decrcvi, ut semper 
ejtisdem sedis episcopus capellam meam honorificé teneat, et 
decaniet, ipsi quoque episeopo et meo (quisquís fuerit ppr 
m j n a m ejus) capellano ecclesias praedictas cura suis períi-

flentijs, et capellam meara ex integro cura crani sua per-
tioentia habere liceat. Si quis autem rex vel imperator, eccle-
siastica persona vel laica hujus institutionis pnvilegium teme-
re vi.I re praesurapserit, corporis et sanguinis domini nostri 
Jesu C- r sti experso fiat, et Dathan et Abiron maledictioni, 
ipsa f t oranis illius generatio subjaceat. Amen. Amen. Sig» 
nuin >$< regia Garsiae. Facta carta era M . C LXXV. regnante 
cum Dei grafia rege Garsia in Pampilona et Tutela, episcopo 
lanc io in Pampilona, episcopo Michael in Tirasona. Vela 
La t ron in Aibàr, Guillem Azenariz in Sangosa, Lope Ene -
cones in Tafalia, Forlum Enecones in Caparros, Mart in de 
Leet in Peral ta , Martin Sanz in Logiònio, Lope Enecones 
in Stella, Rodric Abarca in Funes. 

NOTA. 
García séptimo de Navarra procedió en esta recupera-

ción con autoridad propia, sin que los obispos de P a m -
plona reclamasen la taita de autoridad pontificia, porque 
les era muy favorable, * 

N u m . 4 6 . 

Adjudicación de un pueblo al obispado de Calahorra en 
contraposición del de Burgos por el emperador y rey Alón-

so séptimo en 5 de noviembre de I I 4 Q . 

Archivo d e la catedral cíe Calahona: Llórente, Noticias históricas tom. 
I V . siglo X l i . escritura J17. 

I n nomine domini nostri Jesu-Christi. Regnante Adephon-
so imperatore in Hispania tempore quo à Portugallensi pa-
tria rednt , Lupo comité tempore eodem sibi in Faro ad-
versante, contentio inter Burgensem praesulem Petrum, et 
Sancium Nazirensera episcnpum, de domo beati Dominici 
de Calzata freía est; nam indiscussum erat judici m p o t a -
tati cujus eadem doinus subj ic t re deberet. Quamohrem n u n 
querimonia 10 imperatvris praestntiam in Lurgo beati D o -



minici ab utroqne episcopo delata fuisset, ne praejudiciuiu 
sequeretur contendo, fidos duos possuit exquisitores, ut re-
rum transactarum eert i tudine perquisita firmura postea fieret 
jùdicium. Statui i enira impera to r Garsiam M u m i de Ley va , 
et L u p u m Enneci de Castannares, inquisitores, et ' concessi!. 
Ab h is duobus viris ver i tas investigata ¿Si confirraatione 
senum et sapientum, qui in eadem provincia beati Dominici 
erant, et ex longo tempore earuindera rerum habitudinès cog-
noscebant. Fac tum est aute in j u d k i u m ipso imperatore ads-
tante, et Burgensi episcopo non adversante, et remansit do-
mus supradicta sub potes ta te praesulis Názarensis publico cu-
riae imperatoris judicio, et u t ro rumque episcoporum assen-
su, eo quod Petrus , Nazarensis praesul, t empore senis regis 
Aldephonsi Hispaniae, e am consecraverat, et quia infra tér-
minos subterioris P in i eadèm domus constituía est, quae vifc 
la sub potestate ejusdem práesulis" statuta est. E t hoc judir 
cium datum fuit ante comi t em 'Gomic i i im , e f a n t e comi lem 
Rodericum Gutrtlisalvi de Asturias , !et àìite comitem R o d e -
ricum Pi losum, et ante dominum Guter r ium, et ante M i -
chaelem Felicis, imperator is majp t inum. Facta carta in villa 
beati Dominici tertio nonas novembris , era millesima cen-
tesima septuagésima octava , praedicto impera tore ' Aide» 
phonso imperan te in T o l e t ò , l e g i ó n e , Sarragotia, Najara , 
Castella, Galleria. ' " ' " 

NOTA. 

H e aquí un vestijio de l podèr antiguo de los reyes; p o r -
que no hay diferencia esencial entre dismembrar el terri to-
rio de un obispado para otro po r via de providencia, y 
de terminar esto mismo p o r via de sentenciaj como hizo eL 
emperador en el presente caso. 

Ni im 4 7 . 

Concordia entre los obispos de A storca y Orense sobre terri-
torio diocesanos con autoridad deÌemperador Alonso VII 

en 2 5 de enero de 1150 . 

Esp. Sagr . torn. X V I . Apénd. num. 27. 

- / V . : i e p h o n s u s Dei gratia Hispaniae imperator , et Raymun- . 
dus Tole tanae sedis archiepiscopus, et Hispaniarum pr imas, 
cui commissa erat a domino papa Eugenio III controversia 
quae erat inter Asti toricensem et M . Auriensem episcopos 
super Tibres et Caldelas et Roureda , Consilio B. Salmaticen-
sis, et S. Zamorens i s , et M . ovetensis episcoporum, et do -
mini Ranimir i consulis , qui terras illas tenebat et P . ccn-
sulis, major is d e m u s imperatoria , et mul torum honorum vi-
rorum qui aderant , sic tenninaveruut , scilicet ut Auriensis 
episcopus totas Caldelas sicut ribus Naviolae discurrit in Si-
llim jure episcopali possideat in perpe tuum, excepta eccle-
sia S. Joannis de Gamba cum Malburget i et capella sua, 
quae est ibi , et cum tota parochia sua, quae est haereditas 
et possessio Astoricensis ecclesiae, et exceptis h i s duabus eccle-
siis cum suis parochi is S. Pet ro de Caldelas et S, Pe t ro de 
Naviola , rel iquas ecclesias cum suis parochiis episcopus As-
turicensis jure episcopali in perpetuum possideat, simul cum 
totis de Tibres et Roureda ; tali tameu itenore, ne altera a l -
teram super hoc deinceps inquietet ecclesiam, nec suos re-
cipiat interdietos. Qnicuinquè igitur hanc pacis confirmation 
nem in t e r -n t r amque ecclesiam infringere tentaverit , sit ana-
thema et romanae cur iae reus, et insuper regiae par t i pectet 
quingéntas marcas argent i , Facta carta era M G L X X X V I I I , 
V I I kalèndas februar i i , ter t io auno post captionem Baeciae 
et Almariae, regnante domno Adcphoso imperatore in Legio-
ne, et Tole to , et Gallaecia, et Castella, et in tota Hispa-
nia imperante cum filiis suis Sancio et Fernando . Ego Ade-
phonsus, totius Hispaniae impera tor , hacc confirmationem p a -
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d i inter utraraque ecclesiam propria manu corroboro atque 
confirmo. H^ec carta conyentionis et pactionis facta fuir apud 
Zamoram, et confírmala f u i t a p u d Palent iam. E^o R . gratia 
Dei T j l e t a n a e sedis archíepiscopus confirmo. Ego R . P a l e n -
t i n a e sedÍ3 episcopus conf. Ego M . supradictus ü v e t e o s i s se*? 
dis episcopus couf. Ego M . Auriensis episcopus con f . E g o 
B . Salamant inus episcopus conf. Ego J . Secoviensis episcopus 
conf. Ego A. Asturieensís episcopus conf. Ego S. Zamorens i s 
episcopus confirmo. Fernandus archidiaconus et pr ior . Arias 
Cantor, Archidiaconus Nunnus Pelaia. Archidiaconus N u n n u s 

, Suariz, Archidiaconus J . Pelagius Calvos sacrista. E g o F o r t a 
capellaous D . R , Toletani archiepiscopi, et Hispaniarura p r i - ? 

m a í i á , p r o p r i a m a n u mea s c r i p 3 ¡ c a r t a m is tam. 
® - * • - / 

NOTA. 

A q u í ya tenemos pleitos sobre límites* y comision del 
papa para conocer contenciosamente del negocio. E s t o era 
lo que deseaba la curia romana, y lo que le p rodujo por 
much s siglos la imponderable conducción de dineros á Ro-* 
m*U pero también es esto lo que prestaba materia de a r -
gumentos á cuantos sectarios s? hicieron heresiarcas desde 
el siglo X I í , y á los herejes que Jes han seguido, dismi» 
nuyendo el catolicismo con los nombres de Pobres lugdu-
nenses, valdenses, wiclefístas, husitas, luteranos, calvinistas, 
presbiterianos, protestantes, puritanos, y oíros muchos , pues 
todos tomaron su ocasion de los escesos y rapacidad de 
la curia romana . Si los papas hubieran hecho las espedi-
ciones gratui tamente (ya que se mezclaban en lo que no 
debian, ni tenían necesidad) hubiera por lo menos falcado 
la ocasion de aborrecer y detestar la conducta de R e m a . 
M a s la práctica de manifestar en la capital del orbe cris-
t iano desmedidas ansias del dinero de la Europa prevaleció 
tan to , que sin acabar el siglo mismo duodécimo escribía el 
venerable Ped ro Blesense, arcediano de Ldndres. que ya era 
costumbre acudir las jentes á R o m a por gracias poutifi« 
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cías, y venir cargadas del plomo de las bulas, pero biea 
descargadas del peso de la plata que habían llevado. 

N u m . 48 . 

Dismembración de muchas iglesias del obispado de Oviedo 
para el de Lugo, i quien habían pertetiecido en otros tiem-
pos, en i 1 de febrero de 1151 por el rey emperador Alón* 

so séptimo. 

E s p , S a g r . t o r n . X L I . A p é n d . V I I l . 

I - i nomine domini nostri Jesu-Christ i . Decet inter ceteros 
l u m i n i * regiam sive impera tor iam praecipuè potestatem eccle-
sias Dei diligere, et eis propria ecclesiastica jura , si in al i -
qua tempore amisserint, dare; data manutenere, veneran et 
fovere. E a propter ego Adephonsus Dei misericordia totius 
Hispaniae imperator una cum £Iiis meis, et omni successio-
ne mea, videns ecclesiam Lucensem in magna fatigatione 
positam, pro discordia quae diu inter eccleiiam Ovetensem 
et ipsam Lucensem ecclesiam ex^gitabatur, quia mihi à Deo 
et a sede apostolica in poemtentia et in remissione peccato-
rum meorum commissum est, ut ecclesias Dei in justitia 
regam\ ideo Cons i l io domini Toletani archiepiscopi, e t totios 
Hispaniae primatis , et aliortim meorum episcoporum fació ca r -
tam dínat ionis et textum firmitatis, Deo f t ecclesiae S. M a -
ria- Lucensis, et vobis episcopo domino Guidoni, et omni -
bus successoribus vestris de omni dioecesi illa, de qua dis-
cordia inter Ovetensem ecclesiam, et ecclesiam vestram erat, 
u t non , u im ego nec filii mei nec aliquis ex generatione 
mea auf f ' ran t vobis, nec alicui successori vestro ipsam dioecesim 
su j r anora ina t am: et hoc facio, quia per veritatem novi d ioe« 
cesim illara Lucensis ecclesiae esse d e l i r e : et acci pio vo-
bis trecentos inorabetinos: et quando ego fecero concambia-
tionem inter Ovetensem ecclesiam, et ipsam ecclesiam ves* 
t r am (sicut jam facere volui) quod dem de propriis rega-
libus meis eccleàiae Ovetensi , ut vos vel successor vesterf 
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Ulos alias S á g K J T L T * ^ »*? 
e t v o s f i r m a t u m est- et LT , Tem3n™v> « cu t Ínter m e 
in n J l m l r C f a C t ü m s e m P e r s i t firi™<n. Si ver« 

s s s n s t e s rsveJ irsenere hoc— 
c u m J „ d l 3 n ' m a , e d , c t u s e t W o m m u n i c a t u s , et 

^ o t i a , . m B ^ ( l a e t . i n . Almar ia . Gsrsia r e ^ N a V a r ae tune 

S S n q « f ' fie" J U S S I ' p r ° p r i a m a n u roboro a tque 
conbrmo. S.goum imperatoris R e x Sancius, filias i m L 

flus -Lupus confirmat« Gumez Gundisalviz confirmat Comes 

M l v u s de Castella de R u b a t confirmat . Nunius Petr iz 

Joannts Pernand .z , canonicus ecclesiae beati Jacobi et scri 
p to r imperatoris , scripsit . ' " 

NOTA. 

. , , A l o n s o séptimo de Castilla ¡ieeá 4 
m a d o de .as p 0 í q u e £ 

& 1 0 8 J ^ 5 d e ' a ! Es ta f „ r t ü n a D 0 X J L „ 

ada en R o n , , , cayo S 1 8 t e « , a p o h ; l i c o fc. « ' S ™ 
f lo fnonarc.» poderosos; y. en su c o n s e c e m l y e n T a o * 
gue los papas autorizan al Castellano p a r a e Z ™ I 1 

«o antes q u e . adoptar , l a , ideas de los ,„onjes e l u . ™ 8 

hab.a hecho p o , autoridad propia , s ¡ „ m J á 

¡ o . muchas cosas de m „ y superior entidad / I a l ' ' 0 „ c i 
d M ° b l 8 P M litigan " ¡ - r e per tenencia de gie ° y 

el emperador mis rao en el a Bo 1 1 4 0 , ccmo hemos visto 
en otra escritura. 

N u m . 4 9 . 

Restauracien del obispado de Tortosa en 5 de agosto de 
1151 por don Ramon Berenguer, conde soberano de Bar-

celona y principe heredero de Aragon. 

^ ^ ^ Esp. Sag. torn. X L I I . Apénd, I . 

\ ^ u o n i a m ad ce ls i tud inem principum specialiter spectare 
videtur de t empora l ibus bonis, quae divina dement ia t e m -
poraliter illis h a b e n d a concessit ecclesiam Dei dotare, a tque 
honorificè ditare: idcircò ego R a j m u n d u s comes Barch ino-
nensis, princeps Aragonensis , Tortosae Ulerdaeque March io , 
quem divina boniras exal tare dignata est, concedo domino 
Deo , et ecclesiae Deigenitricis Mariae, quae quondam apud 
Tortosam Celebris sedes pontijìcalis fuit, et erit deinceps di-
vina praestante clementia, et t ibi venerabili Gaufrido T o r -
tosensis ecclesiae, pe r D e i dispositionem, episcopo, et succes-
soribus tuis omnibus in pe rpe tuum, omnes decimas, et o m -
nes primit ias omnium f ruc tuum, et animal ium, quos reci-
p iunt , vel recepturi sunt in perpe tuum christiani, tara de la-
borat ionibus, quam de redit ibus universis, quos de l abora -
t ionibus saracenorum hab i tu r i sunt . Praeterea concedo, et do-
no ecclesiae Tortosae j a m dictae, et t ibi , Gaufride, tuisque 
successoribus omnia a lodia , et omnes possessiones majoris 
mezquitae, quaecumque h a b e t , aut olim habuit in tempore 
saracenorum extra p rae fa t am civitatem. Nihi lominus etiam 
douo, atque concedo tibi Gaufr ide , et successoribus tuis, et 
praefatae ecclesiae omnes mezquitas , tam aedificatas, quam 
desertas, quas modo saraceni non tenent , et deinceps dimis-
suri sunt cum omnibus alodiis, et possessionibu3 e a r n m , 
quae sunt extra c iv i t a tem, et duc>s furnos in civitate, unum 
ad mensam pontificis, e t aliud ad inensam canonicorum. 
Praeterea dono, et concedo praefatae ecclesiae episcopali , et 
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Ulos alias S á g K J T L T * ^ »*? 
e t v o s f i r m a t u m est- et LT , Tem3n™v> « cu t Ínter m e 
in n J l m l r C f a C t ü m s e m P e r s i t fi»«um. Si veré 

s s s n s t e s rsv e J irsenere h o c — 
c u m J „ d l 3 n ' m a , e d , c t u s e t W o m m u n i c a t u s , et 

cagona, et , in Almar ia . W s i a r e x ^ a v a r a tune 

S S n q « f ' fie" J U S S I ' p r ° p r i a m a n u roboro a tque 
conbrmo. S.gnum imperatoris R e x Sancius, filias i m L 

*TL?DGrJ- ^"r F ^ d Í Z Comes Z L 
flus -Lupus confirmat. Gumez Gundisalviz confirmat Comes 

fc^ r Í Q i p e r a t ° , Í 9 ' - n f i r ^ t . Ada 
M i v u s de Castella de R u b a t confirmat. Nunius Petr iz a ' -

Joann s Fernand .z , canonicus ecclesiae beati Jacobi et scri 
p to r imperatoris , scripsit . ' " 

NOTA. 

. , , A l o n s o séptimo de Castilla ¡ieeá 4 
m a d o de .as p 0 í q u e £ 

& 1 0 8 J ^ 5 d e ' a ! Es ta f „ r t ü n a D 0 X J L „ ada en R o n , , , cayo S 1 8 t e « , a p o h ; l i c o fc. « ' S ™ 

f lo ;raanarc.» poderosos; y. en su c o n s e c e m l y e n T a o * 
gue los papas autorizan al Castellano p a r a e Z ™ I 1 
- i a s , P e r o ¡ ?ue ' difereneia de é ^ T & Z ^ t 
«o antes q u e . adoptar , l a , ideas de los ,„onjes e l u . ™ 8 

hab.a hecho p o , autoridad propia , s ¡ „ m J á T Z l o . 
¡ o . muchas cosas de m „ y superior entidad / I a l ' ' 0 „ c i 

d M ° b l 8 P M litigan per tenencia de gie ° y 

el emperador m i s m o en el a Bo 1 1 4 0 , ccmo hemos visto 
en otra escritura. 

N u m . 4 9 . 

Restauracien del obispado de Tortosa en 5 de agosto de 
1151 por don Ramon Berenguer, conde soberano de Bar-

celona y principe heredero de Aragon. 

^ ^ ^ Esp. Sag. torn. X L I I . Apénd, I . 

\ ^ u o n i a m ad ce ls i tud inem principum specialiter spectare 
videtur de t empora l ibus bonis, quae divina dement ia t e m -
poraliter illis h a b e n d a concessit ecclesiam Dei dotare, a tque 
honorificè ditare: idcircò ego Raymuudus comes Barch ino-
nensis, princeps Aragonensis , Tortosae Ulerdaeque March io , 
quem divina boniras exal tare dignata est, concedo domino 
Deo , et ecclesiae Deigenitricis Mariae, quae quondam apud 
Tortosam Celebris sedes pontificalis fuit, et erit deinceps di-
vina praestante clementia, et t ibi venerabili Gaufrido T o r -
tosensis ecclesiae, pe r D e i dispositionem, episcopo, et succes-
soribus tuis omnibus in pe rpe tuum, omnes decimas, et o m -
nes primit ias omnium f ruc tuum, et animal ium, quos reci-
p iunt , vel recepturi sunt in perpe tuum christiani, tara de la-
borat ionibus, quam de redit ibus universis, quos de l abora -
t ioni bus saracenorum bab i tu r i sunt . Praeterea concedo, et do-
no ecclesiae Tortosae j a m dictae, et t ibi , Gaufride, tuisque 
successoribus omnia a lodia , et omnes possessiones majoris 
mezquitae, quaecumque h a b e t , aut olim habuit in tempore 
saracenorum extra p rae fa t am Civitatem. NihilomiDUS etiam 
dono, atque concedo tibi Gaufr ide , et successoribus tuis, et 
praefatae ecclesiae omnes mezquitas , tam aedificatas, quam 
desertas, quas modo saraceni non tenent , et deinceps dimis-
suri sunt cum omnibus alodiis, et possessionibua e a r u m , 
quae sunt extra c iv i t a tem, et duos furnos in civitate, unum 
ad mensam pontificis, e t aliud ad mensam canonicorum. 
Praeterea dono, et concedo praefatae ecclesiae episcopali , et 



ibi. Gaafride, tuisque successoribus in perpetuum omnes dé-
cimas omnium redituum Tortosae, quae modo, vel in pos-
terum habiturus sum ego, et omnes mei successores, videli-
cet de leudis, usaticis, portaticis, mensuraticis, ribaticis, mo-
lendinis, furnis, balneis, piscibus, salinis, et de lignis, sive 
fustibus, et de omnibus quintis meis, quae ad me pert inent , 
vel pertinebunt, de cabalgatis, necnon de universis reditibus. 
meis, qui modo, vel in posterum exeunt, vel exitura sunt 
mihi , et sucessoribus meis , apud Tortosam, tam de aqua 
quam de terra, sicut mel ius dici, vel intelligi potest, exce-
ptis justitiis et placitis omnibus , et etiam quaetiis in judaeis 
et saracenis, quae mihi, et posteritati meae integre retineo, 
atque reservo. Dono insuper centum morabetinos annuatim 
de paria saracenorum quam diu ego, et successores mei ha -
buerimus illam ad instrumenta canonicorum praefatae sedis 
Tortosae: Ecclesiis veio, quae sunt, vel erunt extra civitatem 
in universo episcopatu Tortosae dono, et concedo omnes de-
cimas omnium fructuum, et animantium, quae christiani ha-
bebunt ex propriis laborationibus suis, vel ex reditibus labo-
rationum saracenorum, ita videlicet, quod sedes episcopalis 
habeat quartam partem praedictarum decimarum; et eccle» 
siae, quae erunt extra civitatem habeant tres partes decima-
rum, et primitiarum ad earumdem servitium, necnon ha -
beant alodia, et possessiones, quae erunt extra castella, et vil-
las omnium mezqui tarum, quas modo saraccni non teuent, 
vel in posterunt sunt dimissuri. Canstituo etiam ad hono-
rem Dei, et sanctae Mar iae , ut episcopalis sedes Tortosae 
habeat , et quiete possideat omnes términos sui episcopatus, 
sicut melius unquam aliquis rex tempore saracenorum reg-
num Tortosae possedit, vel possidere deboit, et omnes eccle-
sias, et capellas quae in episcopatu Tortosensi sunt, vel erur.t, 
necnon et omnes décimas, et primitias, sicut superius deter-
miuatum est, et c e m e n t e m , et oblationes, et defunciones, 
et omnia quaecumque ad jura episcopatus Tortosae pertinent, 
vel pertinere dehent, et omnia ilia, qua? ex liberalitate mea 
in praesentiarum concessi, ei donavi, vel in posterum Deo 
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propi t io da tu rus sum: haec omnia supradicta dono, et cun-
firmo episcopali sedi Tortosae, et tibi venerande Gaufride, per 
Dei g ra t iam ejusdem sedis episcopo, tuisque successoribus, 
ut amodò , et in aeternum ad honorem Dei , et salutem ani-
mae haec omnia integrò habeatis, et quiete possideatis. R e -
tineo a u t e m ad capellam meam in eodem episcopatu eccle-
sias, quae erunt in Azco, omnes cum omnibus decimis et 
primitiis, e t pertinentiis earum, secundum donationem, et 
cousuetudinem regum Aragoniae meorum antecessorum, ita 
quod episcopus Tortosae habeat in illis earn dignitatem, et 
potestatem quam habuerunt episcopo Aragoniae, et prae-
decessoribus nostris in ecclesiis, quas ipsi reges ad capellam 
suam ret inuerunt . Actum est hoc apud Tarraconam nonis 
augusti, anno Dominicae incarnationis millesimo centesimo 
quinquagesimo pr imò, die scilicet qua consecratus est pri-
mus episcopus praedictus epucopus Gaufridus, abbas sancti 
Ruffi, tertiò anno post libertationem Tortosae à saracenis. Sig 
ì ^ n u m R a y m u n d i comitis. Sig)$<num Bernardi Tarracunensis ar-
chiepiscopi, ac sanctae Romanae ecclesiae Legati, qui hanc do-
nationem confirmo. Sig)$<num Guillermi Barcinonensis episcopi. 
S i g ^ n o m Berengari i Gerundensis episcopi. Petrus Dei gratia 
Ausonensis episcopus. Artali Helensis episcopus. Sig)J<num Guil-
lermi de Castro vetulo. Sig)$<num Raimundi de Podialto. £ig)$i 
num Othonis . S i g ^ n u m Geraldi de Irba. Sig)$<num..... de Clar-
motis. S i g ^ n u m Raimundi Guillermi Dapipheri . Sig)$(num 
sancti Minat i . S i g ^ n u m Bernardi de Belloloco. S i g ^ n u m 
Guillermi de Cerbera. Sig>$< Ollerii. Sig^c Gilaberti. Sig)$i 
Alcxandri. Sig>$< Guillelmi Percus. Sigile Alegredi. S i g ^ n u r a 
Arnaldi Adi. S ig i^num Guillelmi Berengarii. S i g ^ n u m Ge-
raldi de Selinacho. S i g ^ n u m Guillermi de Garidell. Sig^i 
Mavimi. S i g j ^ n u m Lombardi, S i g ^ n u m Guillermi de Capons. 
Sig)^ Bardini. S i g ^ Pontii scribae, qui hoc scripsit, jussio-
ne praefati comitis Barcinonensis, Aragonensinm principi», 
Tortosae, I l lerdaeque Marchionis. Die et anno quo supra. 



NOTA. 

E l príncipe don Ramon Berenguer en la restauración 
del obispado de Tortosa usd del lenguaje de los antiguos 
soberanos, pues procedió con autoridad propia; prueba de 
que algunas veces se acordaban de su verdadero poder. 
Sin embargo es ciertísimo que los obispos ya no se da -
ban por seguros si no intervenía la autoridad romana; por 
lo cual el de Tortosa pidid y obtuvo confirmación p o n . 
tificia de lo hecho por el príncipe don Ramon. 

N ú m . 5 0 . 
Agregación de unos territorios al obispado de Oviedo en 
2 de enero de 1 1 5 4 por el rey emperador Alonso sép-
timo para conciliar al obispo de aquella diócesis con el de 
Lugo, á cuyo favor habia hecho que se cedieran otros 

territorios.. 

Vrchivo de Ovieda y Esp. Sagr. fem. X X X V I I I , Apéud. X X X I V . 

X n nomine Domini nostri Jesu-Christi . Sicut in omni c o n -
tractu conditioms valere imperialis testatur auctoritas, sie 
etiam jüstitiae ratio exigit, ut èa quae à regibus, sive ab, 
imperatoribus fiunt, scripto firmentur, ne temporum diu-
turnitate ea quae gesta sunt, oblivioni tradantur. Idcircò 
ego Adephonsus Dei misericordia totius Hispaniae impera-
tor una cum uxore mea imperatrice domina Rica et cum 
sorore mea regina domina Sancia, et cum filiis meis. re-
gibus Sanno et Fernando, et filiabus, et omni progenie 
mea, videns Ovetensem ecclesiam, et Lucensem e c c l e s i a 
in magna fatigatione positas- ob discordiam, quae diu Ínter 
ipsas exagitabatur, quia mihi à Beo,,.. et a sede apostoli-
ca m poenitentiam et in remissionem peccatorum meorum 
conussum est, ut ecclesias Dei diligam, et ínter eas pa-
cem reformen, con silio domini Joannis Toletani archiepis-
copi, et totius Hispaniae primatus et omnium fere totius 

. . 2 5 J 
imperli m e i episcoporum, comitum, atque principum, fa-
cio car tam donationis et textum firmitatis P e o , et eccle* 
siae sancti Salvatoris Oveti, et vobis domino Martino Ove-
tensi ep iscopo , et omnibus ejusdem ecclesiae succesoribus de 
ilio castel lo de Sueron, quod est inter fluvium de Ove, et 
fiuvium d e Navia, et de illas regarias, quae sunt in Ove-
to. Haec dono, et concedo vobis per suos terminos anti-
quos c u m omnibus haereditatibus, et acquisii ionibus tam 
regum, q u a m comitum, vel quorumeumque bominum et 
quantum ib i acquisitum vel exquisitum est, vel esse pOf 
tuerit c u m suo caritel, vel cum suo sagione, et cum omni-
bus suis directuris , et calumniis, et cum omni voce regia, 
et cum o m n i sua criatione, cum omnibus istis praenomi-
Datis q u a e infra hos terminos vel extra inventa sunt, vel 
esse po tue r in t . E t hoc facio ad reformandam pacem, et 
concordiam inter supradictas sedes, ut ab hac die habeatis 
et possideatis vos, et omnes successores vestri jure haere-
ditario in perpetuum. Si vero aliquis homo ex nostro vel 
alieno gene re hoc nostrum factum rompere tentaverit, sit 
à Deo maledic tus et excommnnicatus, et cum Juda pro-
ditore D n i . in inferno damnatus, et pectet ecclesiae parti 
mille m a r c a s argenti. Facta carta in Salmantiea IV . no-
nas januari i , era MCXCII . imperante ipso imperatore To-
leti, Legione , Gallaecia, Castella, Nayara, Saragotia, Baecia 
et Almar ia : comes Barchiloniae, et Sancius rex Navarrae, 
vasalli i r o p e r a t e r i s . ^ E g o Adephonsus imperator Hispaniae 
hanc c a r t a m testamenti, quam fieri jussi, propria manu mea 
roboro, a t q u e conf. Rex Sancius filius imperatoris conf. 
Joannes Tole tanus archiepiscopus Hispaniae primas conf. 
Vincentius Secoviensis episcopus conf. Ennecns Avilensis 
eps. conf- Navarru? Salmantinus eps. conf, Joannes Oxo-
mensis e p s . conf. Petrus Segontinus eps. conf. Rudericus 
Naiarensis eps conf. Victorius Burgensis eps. conf. Co-
mes Ahnanr icus tenens Baecia conf. Comes Lupus conf. 
Hermegaudus comes Urgelli conf. Guter Feraandiz conf. 
Garcia Garcias de Aza conf. Garcia Gomez. Nunnus 



Petrus Alpheriz imperatoris conf. Alvarus Petrus conf. 
Gundisalvus judicus conf. Vela Guterriz. Comes F e r -
nandus Galliciae conf. Comes judicus Petr iz conf. Co-
mes Pontius majordomus imperatoris conf. Comes R a -
nimirus Froylaz conf. Comes Petrus Adephonsus conf. 
Bermudus Petriz Gallaeciae conf. Fernandus Joannes te-
nens conf, Adjuctor conf. Alvarus Rodericus conf. Pela-
gius Curvus conf. Gundisalvus Fernandiz conf. Rex Fe r -
nandus filius imperatoris conf. Pelagius ecclesiae beati Ja -
cobi electus conf. Mart inus Auriensis eps. conf. Pelagius 
Tudensis eps. conf. Joannes Lucensis eps. conf. Pelagius 
Minduniensis eps. conf. Petrus Astoricensis eps. conf. Joannes 
Legionensis eps. conf. Raymundus Palentinos eps. conf. 
Stephanus Zamorensis eps. conf. Joannes Fernandus cano-
n i c i ecclesiae sancti Jacobi, et notarius imperatoris scripsit. 

NOTA. 

Esta escritura, y la que pondremos en seguida, son 
consecuencia de lo que habia hecho el mismo emperador 
en 21 de febrero de 1151 en el número 48 de este 
Apéndice. 

Niítn. 51 . 

Transacción y concordia entre los obispos de Oviedo y Lu-
go sobre varios territorios diocesanos por orden del rey 

emperador Alonso séptimo año 1154-

Esp. Sagr. tom. XLI . Apénd. X . 

C u m longaevitas, et longa per annorum recursus elapsa 
tempora rerum gestarum series consueverint abolere; verbo-
rum veritatem, factorumque ordinem vetustate nimia con-
sumere, sanum duxit et utile seniorum providentia diutur-
nae tradere memoriae quae utilia dieta, vel facta sunt, li-
terarum apicibus asignata. Idcircb nos episcopi Martinus 
scilicet Ovetensis, et Joannes Lucensis, inter Ovetensem eccle-

siani, et Lucensem diu habi tam controversiam, nunc pio? 
studio, et amore fraterno, militate utrobique praevisa se« 
quaestra pace composi tam, studuimus stilo tradere fideli, 
sub Chirographi justitia l i teris adnotatam. Convenientes i ta-
que uos duo pontifices, cum majoribus utriusque ecclesiae 
apud Salmanticam, gloriosissimi imperatoris domini Ade-
phonsi in praesentia, cui ad hoc tractandum erat amor 
summus et devotio, necnon à Romana Curia hoc agendi 
data simul, et injuneta permissio, praesecnte Joanne pr ima-
te Toletano, Pelagio electo Jacobensi, nenon episcopia V in -
centio Secoviensi, Enneco Avilensi, Raymundo Palentino: 
Petro Segontino; Joanne Oxomensi; Victore Burgensi; Na -
varrone Salmaticensi; S tephano Zamorensi; Petro Astori-
censi; Pelagio Dumiensi , Mart ino Auriensi, necnon abbati-
bus, clericis, et ecclesiastici ordinis religiosis innumeris per-
sonis adstantibus, praesente etiam fere totius regni optiraa-
tum frequentia, negotium nostrum devotis mentibus, affe-
ctibus piis nulla interveniente perturbatione, in magna pace 
in summo gaudio. Dedit siqoidem imperator piissimus Ove-
tensi ecclesiae regalia sua, quaecumque habebat inter duo 
flumiua Naviam et Ovem: castellum scilicet Suaron, cum 
omnibus regalibus, et cum integra mandatione sua: etiam-
que inter alia duo flumina Nauram, et Nilonem aliam 
mandationem quae vulgo Regarias nuncupatur; tali siqui-
dem intentioue, et pactione, ut his praemissis, usque in 
finem saeculi, Ovetensis ecclesia jure haereditario perfrua-
tur; et Lucensis ecclesia dioecesim Gallaeciae, de qua in-
ter utrasque sedes dudum erat contentio, per terminos sta-
tutos scilicet Neyram superiorem et inferiorem, Valongam, 
Flamosum, Sarriam, Troianos, Lemos, Verosino, Saviuia-
nos, Paramos, Asma, Camba, Dezon et Aveancos, usque 
in mundi terminimi irrefragabiliter potiatur. Nunc quoque, 
post tale decretum imperatoris, et curiae suae, post tan-
tam ejus exhibitam benignitatem, post tantam ecclesiarum 
ambarum compositam, et peractam utilitatcm et pacem: 
ego Martinus Ovetensis episcopus in communi capitulo Ove-



tensis ecclesiae, cum archidiaconis, et canonicis omnibus, 
et cum filiis ecclesiae uobilibus laicis, quibus facultas de-
dit adesse, renuntiavi, firmavi, et adscripsi praedictam dioece-
sim per supra scriptos terminos Lucensi ecclesiae; reposi -
tis in manu, et in potestate Joannis Lucensis episcopi, et 
archidiaconorum suorum, Pelagii, videlicet, et Roderici fir-
roamentis atque autoritatibus regalium testamentorum, et pri-
vilegiorum Romanorum, quae erant de ipsa dioecesi, in 
Ovetensi ecclesia facto scripto, firmato verbo, adstricto p a -
cta, veritate adstructa, quod Ovetensis ecclesia usque in fi«. 
nem saeculi in inquietatiouem, nec repetitionem praedictae 
dioecesis contra Lucensem ecclesiam nullatenos insurgat, ncn 
verbo, non suggestione, non querimoniae, non testamentis, 
non privilegiis, nec aliqua inquietatione, vel subreptione: 
ecclesiaque Lucensis utatur ipsa dioecesi usque in finem 
saeculi secure remota omni infestatione. Similiter ex parte 
alia post tale decretum imperatoris et curiae suae; post t an-
tam ejus exhibitam benignitatem, post tantam ecclesiarum 
ambarum compositam, et paratam utili tatem, et pacem, ego 
Joannes Lucensis episcopus in communi capitulo Lucensis 
ecclesiae cum archidiaconibus, et canonicis omnibus, et cum 
filiis ecclesiae nobilibus laicis, quibus facultas dedit adesse, 
renuntiavi, firmavi, et adscripsi per penna clamatoria, per 
monte Rio, ad pandum de Zain, ad tendas de Monteal to , 
ad archas de Magistro, usque ad tres fontes intra hos ter-
minos Ovetensi ecclesiae; repositis in manu et potestate M a r -
tini Ovetensis episcopi, et archidiaconorum suorum, Joannis, 
et Pe t r i , firmamentis, atque auctoritatibus regalium testa-
mentorum et privilegiorum romanorum, quae erant de ipsi, 
ecclesiis in Lucensi ecclesia, facto, scripto, firmato verbo, 
adscripto pacto, veritate adstructa, quod Lucensis ecclesias 
usque in finem saeculi in inquietationem, neque in repet i-
tionem praedictae dioecesis contra Ovetensem ecclesiam nulla-
tenus insurgat, non verbo, non suggestione, non quer imo-
nia, non testamentis, non privilegiis, nec aliqua inquieta-
tione, vel subreptione: ecclesiaque Ovetensis utatur ipsa dioe-
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cesi usque in finem saeculi securè remota omni infestatio-
ne . Si qiiis praeseutium, vel futurorum, tam nos praeseu-
tes episcopi quam aliquis successorum nostrorum, vel ex-
traneorum archiepiscopus, episcopus, archidiaconus, clericus, 
rex , comes. vicecomes, saecularis, vel ecclesiastica persona 
diabol i Consilio armatus et antiquae malitiae veneno cra-
pula tus , hanc tact3m pacem, hanc firmatam definitionem 
in ter utrasque sedes frangere, vel inquietare praesumpserit, 
sit maledicala, et excoinmunicatus usque in septimain ge-
nerat ionem, et cum Dathane, et Abirone cum Simone ma-
go , et Nerone, et cum Juda Domini prodiiore, et cum dia-
bo lo , et angelis ejus Iuat poenas in aeterna damnatione; et 
ex parte qua emerserit injuria coutroversionis persolvat aliae 
pa r t i , quod impugnaverit, in duplo, insuper mille mar-
cas argenti, et ad partem Regis aliud tantum. Facta se-
r ie conventionis, era millesima centesima nonagesima se-
cunda: regnante feliciter imperatore domino Adephonso, qui, 
et hanc Dei instinctu efficit definitionem cum ronjuge sua 
Impera t r ice Richa, et filiis suis regibus Sancio, et Fernan-
do Legione, Toleto, Baetia, et Almaria. Nos supradicti prae-
sul^s Martinus scilicet Ovetensis, et Joannes Lucensis hanc 
series deffinitionis, quam fieri jussimus, et legere audivi-
m u s in utriusque ecclesiae capitulo manibus nostris robo-
ravimus et signa injecimus. 

Cyprianus abba, et canonicae prior conf imat . Joannes 
Fa lco archidiaconus conf. Gundisahus archidiaconus conf. 
S tephanus archidiaconus conf. Petrus archidiaconus conf Pe -
t rus Pardus archidiaccnus conf. Didacus archidiaconus conf. 
Joannes Primiclerus conf. Martinus capellanus conf. Joannes 
Roseus conf. Erius magister conf. Joannes Diaz archidia-
conus conf. Et ninne.« canonici Ovetenses conf. Petrus tes-
tis. Joannes testis. Mart inus testis. Petrus Gulmariz et ca-
nonicae prior conf. Rodericus archidiaconns conf. Pelagius 
archidiaconus conf. Petrus judex et archidiaconus conf. Ma-
gister Sùarius archidiaconus conf. Didacus primiclerus conf. 
Michae l tesaurarius conf. Petrus Michaelis notarius episco« 
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pi conf. Fernandus capellaDUS conf. Joannes Michaelis coa-
firmat. E t omnes Lucenses canonici confirmante 

Niírn. 5 2 . 

Traslación de la catedral de Mondoñedo á la ciudad de 
Ribadabia por el rey Fernando segundo en 25 de julio* 

de 1 1 8 2 . 

Esp. Sagr. tora. X V I I I . Apéndice X X V I . 

I n nomine Jesu-Christi . A m e n . Bonorurn regtim interest 
gloriara sui nominis exaltare, a tque sui regni increment» 
intendere novas et commendabiles populationes facere; et 
super omnia, ecclesias Dei eorumdem dominio subditas 
praerogativis suis ampliare; maximè autem eas, quae à so-
lito suae provissionis, et e leemosynarum juvamine in al ia-
rum respectu usqueqaaque destitutae manserunt . Eapro -
pter ego rex dominus1 F e r n a n d a s una cum fiüo meo rege 
donino Adephonso de Consilio procerum curiae meae pro 
nova mea populatione facienda in competent i loco de R * 
pa de Euve propter regni mei incrementum, servi t iumque 
mihi , et haeredi meo ab eo loco, plus solito, exhibendum 
et propter Miadonieosem episcopatum, quem ad earn po -
pulationem pro ipsius ecclcsiae 9tatu meliori sane censeo 
t ransmutan , recipio mihi , et ecclesiae Mindoniensi pro ju -
re suo haereditario à vobis comité domno Roderico, et ves-
t ram pulsante vocem per exactionem mil le , et quingento-
rum aureorum Rip3m de Euve cum ómni jure suo quod-
cumque vobÌ3 corniti, et pa r t i vjggtrae potest pertinere; et 
cum eo tres illas ecclesias quas vos comes Rodericus de 
concambio Minduniensis ecclesiae habebat is , possidebatis,. 
et in comparat iosem bujus meae receptionis de vobis mille 
et q u i n ^ a t o s mirabi l i nos, auro penso, et curino equiva-
lentes: quibus psrsolutis, omnis vestra conqu2estio appel la-
t i o n s , et pretensioni;? adversus episcopum domnum R a b i -
na tum, et Mir.duniensem eeclesiam suam faci3, quia co» 

r a m nob i s , et universi» Curiae nostrae deposuistis, cesare 
habet . E t nec vos, nec aliquis de parte vestra jus aliquid 
in R i p a de Euve , et in omni suo jure ulterius debetis 
nul la tenus exposcere, sed hoc totum mihi , et ecclesiae M i n -
duniensi remit t i t i s , et liberatis, de quo si quid requisieri-
tis, n u l l u s de cetero respóndete compellatur . E g o comes 
domnus Roder icus cum eis omnibus, quae par tem vest ram, 
et vocem pulsare habent , spontanea volúntate vendo vo-

. bis d o m n o meo regi Fernando, filio vestro regi domno 
Adephonso , et ecclesiae Minduniensi in perpe tuum R i p a m 
de E u v e cum omni jure suo: et libero vobis similiter illas 
meas t res ecclesias, quas concambio ipsius ecclesiae habe-
bam et possidebam; et pro hac venditione, et ecclesiarum 
l iberat ione mea spontanea recipio à vobis mil le et quin-
gentos morabi t inos bonos, et in vestra manu , et conspectu 
universorum Curiae vestrae depono appel la t ionem, et omnem 
quere l lam, quam adversus domnum episcopum Mindunien-
sem, et suam ecclesiam concipiebam et ante domnum pa -
pam ducere p roponebam, quia nullus successor meus nec 
aliquis de m e o ordine super hoc jure occasionem sibi in-
veniat nul la tenus conquerendi, seu jus aliquod reposcendi. 
E t , ut h o c stabile maneat , et inconcussum, praesens scri-
p tum ra tum habeo , et propria manu cum meis fratribus 
confirmo. Fac ta carta a pud Vil lamfrancam V I I I ? kalendas 
augusti , era M ? CC? XX?. 

Ego rex domnus F . una com filio meo rege domino 
A. et comité R . hoc scr iptum, quod fieri jussimus, propri is 
manibns confirmamus.^< 

Qu i praesentes fuerunt Pe t rus de Aries prior hospitalis, 
Mar t inus Pe t r i commendator de Pon te Minei . 
F roy la Rami r i z regum signifer. 
Joannes Gallecus. 
Garsias Fernandi de Cubelios. 
Pe t rus Pelagii de Thoronio signifer vocatus. 
Nun no Pelagii . 
Menendus Melasci. 



2 5B 
Melendus Muni z. 
Fernandus Santii de Caldellas. 
Arias Velasci. 
Gondisalvus Pelagii, e t omnes qui erant in Curia. 
Ego Bernardus Dñi. regis notarius mandato suo, et per manum 

Dñi . Compostel lani archiepiscopi cancellarii scribere 
jussi, et conf. 

NOTA. 

E n esta escritura tenemos otro vestijio del poder ant i -
guo de los reyes, pues Fernando segundo de Leon trata de 
trasladar la catedral por autoridad propia de acuerdo con 
los prdceres de su corte y no mas. 

N u m . 53 . 

Epístola decretal del papa Inocencio 111 á Pedro, arzobis-
po de Santiago, en el pleyto con el de Braga sobre la per-
tenencia del derecho metropolitano á los cuatro obispados 
de Coimbra, Lamego, Viseo y Ejitania en el año 1199* en 
que se citan varias disposiciones de? reyes antiguos españo-
les relativas á division de provincias eclesiásticas y obis-

pados.. 

Esp. Sag. torn- IV. Apénd. II. 

Ad Petrum Compostellanum archiepiscopum. 

I - i i c e t unum sit corpus ecclesiae, in quo Christus est 
caput, et universi fideles sint membra , ille tsmen qui a 
Christo petra9 dictus est Pet rus, et iam a Christo capite vo-
catus est caput ipso testante qui ait : Tu vocaberis Cephas; 
quod secundum unam interpretationem exponitur caput, quia 
(sicut plenitudo sensoum abundat in capite, ad cetera verb 
membra pars al iqua plenitudinis derivator) ita ceteri vocati 
sunt in partem solicitudinis, solus autem Petrus assumptus 
est in pleoitudinem potestatis, ad quem velut ad caput i na -

jores ecclesiae causae non tam constitutione canonica quam 
institutione divina merito referuntur. Inter quas illa non m i -
nima reputatur quae inter Compostel lanam et Bracarensem 
ecclesia» super quatuor epijcopatibus, videlicet Conimbriensi, 
Lamecensi, V isensi et Egiianensi, ex delegatione sedis apos-
tolicae longo fui.t frropore sub diversis judicibus ventilata, 
quam nos auctore Domino, te frater archiepiscopo Compos-
tellano, et venerabili frater nostro Mar t ino Bracharensi archie-
piscopo, pro de f in i tone hujus causae praesentibüs, exacta 
diligentia curavimus terminare. Petebas siquidem à dicto Bra -
charensi archiepiscopo quatuor praefatos episcopatus, asse-
rens eos ad Compostel lanam ecclesiam jure metropolitano 
pert inere. 

Tuam au tem intentionem fundare multiplici ter nitebaris 
per privilegia, per concilia, per histoiias, per divisiones, per 
famam et per sentent iam. Velens enim apostolica sedes Com-
postellanam ecclesiam pro reverentia beati Jacobi apostoli, cu-
jus venerandum corpus in ea conditum requiescit, speciali pr i -
vilegio decorare, dignitatem Eineritensis metropolis quae perca-
tis exigentibus à longis retro temporibus usque nunc barba-
rica tenetur fer i ta le captiva, eidem ecclesiae cum in tegr ia te 
Lusitaniae provinciae liberali concessione dona vii; sicut 
privilegia felicis memoriae Calixti papae praedecessoris nos-
tri liquido p ro tes t an t i^ , tres de suffraganeis episcopatibus 
exprimens nomina t ing videlicet Conimbriensem, Salmaticen-
sem et AbuJensem qui soli tunc in confessione christiani 
nominis pe rmaneban t , ceteros autem generali d e n o m i n a t o -
ne concludens. 

Hos au t em episcopatus, de quibus quaestio verteba-
tur , ad Emeri tensem pertinuisse metropoliin per Emer i ten-
se nitebaris concilium demonstrare, in quo duodecim epis* 
copi qui convenerant , se omnes esse de Lusitaniae provin-
cia profi tentur, dicentes in pr imo capitolo: Convenientibus 
nobis omnibus Lusitaniae provinciae episcopis&c. Qui 
post universa s tatuta concilii omnes cum suo Metropolitana 
subscribunt, t a m ex nomine sedium, quam etiam ex nomi-
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sunt in partem solicitudinis, solus autem Petrus assumptus 
est in plenitudinem potestatis, ad quem velut ad caput i na -

jores ecclesiae causae non tarn constitutione canonica quam 
institutione divina merito referuntur. Inter quas illa non m i -
nima reputatur quae inter Compostel lanam et Bracarensem 
ecclesia» super quatuor epijcopatibus, videlicet Conimbriensi, 
Lamecensi, V isensi et Egiianensi, ex delegatione sedis apos-
tolicae longo fui.t frropore sub diversis judicibus ventilata, 
quam nos auctore Domino, te frater archiepiscopo Compos-
tellano, et venerabili frater nostro Mar t ino Bracharensi archie-
piscopo, pro de f in i tone hujus causae praesentibüs, exacta 
diligentia curavimus terrainare. Petebas siquidem à dicto Bra -
charensi archiepiscopo quatuor praefatos episcopatus, asse-
rens eos ad Compostel lanam ecclesiam jure metropolitano 
pert inere. 

Tuam au tem intentionem fundare multiplici ter nitebaris 
per privilegia, per concilia, per histoiias, per divisiones, per 
famam et per sentent iam. Velens enim apostolica sedes Com-
postellanam ecclesiam pro reverentia beati Jacobi apostoli, cu-
jus venerandum corpus in ea conditum requiescit, speciali pr i -
vilegio decorare, dignitatem Emeritensis metropolis quae perca-
tis exigentibus à longis retro temporibus usque nunc barba-
rica tenetur fer i ta le captiva, eidem ecclesiae cum in tegr ia te 
Lusitaniae provinciae liberali concessione donavit; sicut 
privilegia felicis memoriae Calixti papae praedecessoris nos-
tri liquido pro tes tan tur , tres de suffraganeis episcopatibus 
exprimens nominatit i) , videlicet Conimbriensem, Salmaticen-
sem et AbuJeusem qui soli tunc in confessione christiani 
nominis pe rmaneban t , ceteros autem generali d e n o m i n a t o -
ne concludens. 

Hos au t em episcopatus, de quibus quaestio verteba-
tur , ad Emeri tensem pertinuisse metropolian per Emer i ten-
se nitebaris concilium demonstrare, in quo duodecim epis* 
copi qui convenerant , se omnes esse de Lusitaniae provin-
cia profi tentur, dicentes in pr imo capitolo: Convenientibus 
nobis omnibus Lusitaniae provinciae episcopis&c. Qui 
post universa s tatuta concila omnes cum suo Metropolitana 
subscribunt, t a m ex nomine sedium, quam etiam ex nomi-



n e personarum: inter quos CoDimbriensis, Egitanensis, L a -
meeensis expresse subscribunt. In octavo quoque capitalo 
ejusdem concilii confinetur quod, supiicante sancfae m e -
moriae Orontio episcopo, Rex Recesvintus inductus est ut 
reuuceret atque restauraret episcopos hujus provinciae Lu-
sitaniae ad suae provinciae ncmen atque concilium.: et sic 
demum secundum canonicas régulas decreto syncdico, j u -
dicii formula et suae clementiae confirmatione ad nomen 
provinciae suamque metropolim sunt reducti. Quibus ver-
bis indubitanter exprimi asserebas quod ii quatuor epis-
copatus, qui usque tunc fuerant sub nomine provinciae 
Gallaeciae, per sententiam sunt reducti synodicam. Quo-
rum unus videlicet ex reductis exprimitur fuisse Selva, Egi-
tanensis episcopus qui est unus de quatuor; quos omnes eadem 
quaestio apprehendit, et ad majorem expressionem in subs-
criptionibus post metropolitanum Selva primus cum tali 
adjectione subscribit: Ego Selva Egitanensis episcopus per-
tinens ad metropolim Emeritensem una cum archiepiscopo 
meo Proficio subscriho. E t quisque sequentium dicit ita: 
Similiter subscribo, intelligens totum cum verbo id est per-
tinens ad Emeritensem metropolim. 

Isidorus autem in chronicis de gotis, titolo de Sue-
vis testatur quod Remismundus ad Lusitaniam transit; Co-
nimbriam pace deceptam diripit; Ulixibona quoque ab eo 
occupatur. Per quod videtur ostendi, quod tam Conimbria 
quam Ulixibona consistit in Lusifania. Plynius quoque nar-
rat in Libro 2 Nat. Hist. circ. fin. quod Durius è maxi-
mis Hispaniae fluminibus, juxta Numantiam lapsus, dein 
Lusitanos à Gallaecis disterminat. Per quod appertè monstra-
tur quod cum quatuor episcopatus praedicti sint ultra D u -
rium, non in Gallaecia, sed in Lusitania sunt constituti. 

Divissiones etiam mnltas produxisti de Ir eis (ut asse-
ris) non suspcctis, asfumptas, et exhihilas sub testimoniis 
et siggillis authenticis quae connumerant hcs quatuor epis-
copatus inter Emeritensis ecclesiae suffraganeos, et eosdem 
jpsi metropoli evidenter assignant. 

Pe r testes e t i a m ab adversa parte productos osten-
dere voluisti quod publica fama te ' ta tur hos episcopatus 
ad Emeritam spectavisse. Felicis quoque memoriae Coe-
lestinus papa praede.-essor norter, cum in minori ordine consti-
tutus legationis officio in Hispania fungeretur, de hac cau-
sa cognoscena, pro Compostellana ecclesia contra Bracha-
rensem sententiam promulgavi^ sicut per multos testes tu 
ipse nixus es comprobare . 

Verum ex adverso dictus Bracharensis archicpisco-
pus rationes hujusinodi frivolas asseverans, nixus est eas 
multipliciter infirmare, proponeus quod privilegia donatio-
n s per suppressiouem veritatis, et falsitatis expressionem, 
à Cslixto papa fuere surrepta. Supressum est enim verum 
in illis de duobus praecedentibus privilegiis quae felicis 
recordationis Paschal is papa super redintegratione ipsorum 
episcopatuum concesserat in perpetuum ecclesiae Bracha-
rensi. De possessione quoque quam eo tempore in prae-
fatis episcopatibu3 ecclesia Bracharensis habebat, quorum al-
ternai per privilegia, reliquum vero per testes et instru-
menta sufficienter ostendere satagebat. Expressum autem 
erat in illis falsum, in eo quod Conimbriensis episcopatus 
dicebatur ad Emer i t am pertinere, cum idem Bracharensis 
mollis rationibus ads i ruere niteretur tam Conimbricam, quam 
tres alios episcopatus ad metropolim respicere Bracharen-
sem. Infantum enim Paschali papae qui privilegia super 
redintegratione praedictorum episcopatuum ecclesiae Bracha-
retisi concessit, const it isse videtur hos episcopatus ad eam-
dem Bracharensem ecclesiam pertinere, quod ipse in l i t te-
ris quas direxit Gunsalvo Conimbriensi episcopo manifest i 
testatur, quod constat , Conimbriensem in Bracharensis pro-
vinciae catalogo contineri . Unde quia Toletanus archiepisco-
pus ad mandatum ipsius Conimbriensem episcopatum non 
restituerat ecclesiae Bracharensi, privavi} ipsuni legationis 
officio ut Bracharensis a rch iep i scop i liberiùs in provincia 
sua justitiam exerceret. 

Emeritense vero concilium non esse aulhenticum mul-



tipliciter asserebat, t u m , quia non invenitur in aliquo au-
thentico l ib ro inter alia concilia cont ine»; t u m , quia nec 
constructionem, nec sensu m , nec latiuitatem in plerisque lo-
cis contineri probatur; turn etiam quia contra cauonicas 
sanctiones, et apostolicae sedis pr imatum aliquid videtur in 
eo esse s ta tutum contra episcopum qui non venerit ad con-
cilium, ut videlicet à metropoli tano debeat in cella re t ru-
di. Per undecimum quoque Toletanum concilium, quod cons-
ta t au then t icum nitebatur illud Emeri tense concilium i m -
probare rat ione temporis , quod in utroque reper i tur expres -
sum, cum simul u t rumque stare non possit; objiciens con» 
tra illud nonnullas alias rationes. Historiés autem indu-
ctas sane ac veraciter i n t e l l e c t s nibil ed p r o p o ? r u m va le -
re dicebat , sicut per quasdam alias historias estendere n i -
teba tur ; cum et judex ecclesiasticus ad gentil um praeser-
t im historias non debeat se convertere; quando per consti-
t u t i o n s canonicas, vel scripta Rocnanorum pont i f icum, aut 
sacras auctori tates doctorum, ecclesiasticum potest negotium 
te rminare . 

Divissiones etiam quas pro se pars tua induxit , invali-
das asserebat; tum quia longe plures et evidentiores divis-
siones p ro sua sunt parte productae, tum etiara quod in 
eodem quaetcrno, quem contra saepè dictum Bracharensem 
archiepiscopuin produxisti, Lucense concilium, est i n v e n t u m , 
in quo episccpatuum Gallaeciae fuit facta divissio, per quam 
episcopatus de quibus agitur, ad Gallaeciam provinciam 
per t inere monstra tur . 

F a m a m vero dicebat contra se niillatenus esse p roba -
t a m , sed nec sententiam praefati legati alicujus fuisse moment i , 
cum in scriptis non inveniatur fuisse redacta, quamvis super t an -
to dicatur negotio fuisse prolata; unde nec nomen habere 
mere tur . Nec obstat , si fortè^dicatur quod fueri t amissa; 
quia qui casum allegai, debet casum probare. Theses antera, 
qui de ipsa loquuntur sententia, omninò discordant et in d i -
cto, et in tempore, et in loco. Praeterea cum talis sententia 
non iutel l igatur super proprietate fuisse prolal8, quia p r a e -

sumi non debet , ut apostolicae sedis legatus, tam arduum 
negotium et difficile velut indiscussum subito difiuierit , cum 
etiam pars tua postea literas apostolicas impetrari t , quibus distin-
ctè praecipiebatur archiepiscopo Bracharensi , ut hos episcopatus 
Compostel lano archiepiscopo restitueret, et facta restitutioue, 
si super hoc agere vejlet, ordine posse judiciario experiri; 
pate t quod il la sententia super possessione duintaxat causa 
contumaciae fuit lata, quod ipsi testes magis dicere compro-
bantur . U n d e cum Bracharensis ecclesia se postea judicio 
praeseutaveri t , et causa postraodtim fuerit ab apostolica se-
de commissa, mora purgata, talis sententia expiravit . His 
aliisque rationibus intentionem tuae part is multipliciter eli-
dere ni tebatur . 

Unde licet, auctore non probante, is qui convenitur, 
etsi nihil praest i ter i t , absolvatur, ad ostendendam tamen evi-
dentius suae part is just i t iam, hos episcopatus ad Bracharen-
sem metropol im pertinere satagebat ostendere, per privilegia 
videlicet et concilia, confessiones et divissiones, praescriptio-
nes et ins t rumenta . Si enim privilegia privilegiis conferantur 
sua dicebat privilegia debcre praeferri , cum et plura sint 
numero decern videlicet Romanorum pontif icum, inter quae 
post tria privilegia Paschalis I I , est et privilegium Callixti 
papae , qu i nominat im hos episcopatus redintegravit et con-
firmavit ecclesiae Bracharensi . Quorum videlicet privilegio-
rum Septem 6unt redintegrationes et confirmationes; tria ve-
ro sequentia, videlicet Eugenii , Adriani et Alexandri sunt 
etiam concessiones perpetuae, per quas totum videtur nego-
t ium definiri . 

In secundo vero Bracharensi concilio (de quo non du-
bifatur quin sit au thent icum) continetur expressum quod epis-
copi Gallaeciae cum suis metropolitanis ad illud concilium 
convenerunt , et in eorum numeratione isti quatuor contiuen-
tur qui post statuta concilii cum aliis coepiscopi'9, tam ex 
nomine personarum quam ex nomine sedium expressè subs-
cribunt. Unde liquido patere dicebat quod et Gallaeciae sunt 
provinciae, et ad metropol im pert inent Bracharensem. Con-



fessus es etiam tu ipse frequenter in jure quod omnes epis-
copi qui primo Bracharensi concilio adfuerint, indubitanter 
pertinent ad met ropol im Bracharensem, sed per quoddam 
capitulum secundi concilii Bracharensis appertè probatur, 
quod hi quatuor interfuerunt primo concilio Bracharensi, cum 
ad secundum concil ium Bracharense convenisse dicantur epis-
copi, tam ex Lucens i synodo, quam etiam Bracharensi; et 
inter eos qui ex Bracharensi synodo convenisse dicuntur, isti 
quatuor nominantur . Porro secundum Bracharense concilium 
non praecessit Bracharensis synodus nisi prima. Constat ergo 
quod isti quatuor fuerunt in prima synodo Bracharensi. Unde 
videtur colligi mani fes tè , quod isti quatuor juxta praemissam 
confessionem tuara indubitanter pertinent ad ecclesiam Bra-
charensem. 

Scriptura quoque Lucensis concilii quae continetur in 
libro à tua pa r t e producto, indicat hos quatuor episcopatus 
secundum divissionem quam facis, ad Bracharensem metro-
polim pertinere; q u a m etiam divissionem tres Romani pon-
tifices dicuntur in privileges Bracharensis ecclesiae confir-
masse. Plural i tat is quoque ratio secundum quam dicitur, quia 
praevalet sententia plurimorum, divissiones suae, quae lon-
gè plures sunt numero , praefert divissionibus partis tuae. 
Sed et ratio t e m p o r u m tibi perpetuum silentium imponere 
nitebatur cum à p r imo Bracharensi concilio usque ad E m e -
ritense concilium per spatium C V I I annorum, hos quatuor 
episcopatus Bracharensis ecclssia deberet possedisse. A tem-
pore quoque Pascha l i s secundi qui hos episcopatus redinte-
gravit ecclesiae Bracharensi , usque ad tempora triom judi-
cum quibus haec causa fuit primo commissa, praescriptionis 
tempus constat fuisse completum; per quod ecclesia Bracha-
rensis hos episcopatus juxta suam assertionem inconcusse pos-
sedit, Rescripta quoque Paschalis transmissa Toletano arrhie-
piscopo et episcopo Conimbriensi, de quibus est superius 
praelibatum, id ipsum (ut asserit) evidenter ostendunt. 

Porro tu respondebas, quod post latacn pro te ab 
apostolicae sedis legato seutentiam, j a m non tenebaris ad 

has, aut alias rationes, quae contra rei judicatae auctori-
tatem inducebantur , aliquid respondere; nisi quod, sine prae-
judicio tuo , licet ex abuudanti satisfacere sustinebas; asse-
reus possessionem Bracharensis ecclesiae per testes non esse 
p roba tam, cum quidam testium ad probatiOnem invenian-
tur inuti les; alii vero probeutur mendaces. Litterae quoque 
Paschal is quibus eamdem possessionem adstruere satagebat, 
contrar ium potius adstruere videbantur; sed et privilegia 
Paschalis ejusdem, quae suae concessioni« privilegium prae* 
cesserunt, in multis reprehensibilia denotabas. Pr imo se-
cundum fo rmam, et in bulla, et in scriptura: secundo jux-
ta cont inent iam, et in euumeratione sedium, et in falsitate 
suggestorum. Persona quoque quae ilia privilegia, videli-
cet secundum et tertium, impetravif , merito suae pra* ita» 
tis reddidit ilia suspecta; Mauricius scilicet qui postea fuit 
haeresiarca in apostojicam sedem intrussus, qui qualis ex-
titerit, l i t terae Gellasii papae missae ad Vienensern archie-
piscopum, apper tè depiugunt. Praeterae contra rei judicatae 
auctoritatem impetrata sunt ilia rescripta, sicut probatur 
per JSmeritense concilium, in quo per decretimi synodicum, 
et judicis formulam, secundum canonicas regulas, illi epis-
copi videntur esse reducti. Postremo dicti legati sententia 
Jata est contra ipsa ; quibus, si tunc fuerunt exhibita, de-
rr.gatum est per sententiam; si autem exhibita non fuerunt, 
occasione instrumentorum noviter repertorum auctoritas rei 
judicatae non potest ulterius attentari. Tua vero privilegia 
multipliciter asserebas omni suspicione carere; quorum Ve-
ritas constat ex apostolicae sedis archivis, in cujus regestis 
fideliter continentur, quae adversae partis privilegiis com-
parata, certa debent ratione praeferi, quia tua sunt pri-
vilegia donationis certa et absoluta; sua vero sunt privi-
legia confirmationis seu redintegrationis, conditionalia tan-
tum et respectiva, Nec oportebat in tuis privilegiis fieri 
mentioneni suorum praecedentium, quibus nihil juris ad« 
quirebatur, quod istis posset obsistere, cum et aliàs nullius 
debeant r epu ta» momenti. Nam inter scripturas quae pa -



r i l i ta t i s a l iquid h a b e r e v iden tu r , sc i l icet i a l i t terÌ3 c o m m i s -
sori is , i u v e n i t u r h o c ohservar i . 

Secundum vero Bracharense concilium (quod in su-
perficie tantum dicebas tibi posse aliquatenus obviare) fi-
deliter intellectum assereba3 tibi nequaqnam obsistere, cum 
ilia verba quibus episcopi Gallaeciae dicebantur ad illud 
concilium convenisse, notariis t an tum, seu compilatoris ex-
titerint; quae non habent auctoritatem concilii, cum in to-
to concilio nihil inveniatur statutuin, vel factum omnino, 
quod ad recognitionem pertineat, u t isti sint de Gallaecia, 
vel ad inetropolitanum Gallaeciae quoquo modo pertineant. 

Respondebas etiam aliter quod quia rex Gallaeciae 
(ut ex veteribus dicebas constare historiis) occupaverat de 
provincia Lusiniae has quatuor civitates ad eas sui regni 
nomen extenderat, ut per quamdam equivocationem toturr. 
etiam regnum Gallaeciae dice ret ur; et ita non secundum li-
rnitatienem provinciae, sed secundum occupationem regni di-
cd, sunt illi episcopi de Gallaecia. Quod inde maxime com-
probare dicebas, quia postquam illa scissura quae huic no-
minationi causam praestiterat, est sublata, reductae sunt hae 
civitates ad suae nomen provinciae, ut jam non Gallaeciae, 
sed Lusitaniae nominentur; sicut apperte probari dicebas ex 
sequenti postea Emeritensi concilio, in quo dicuntur ad pro-
vinciae suae nomen reducti. Nec ex eo probantur ad Bra-
charensem metropolim pertinere, quia interfuerunt concilio 
Bracharensi, vel etiam subscripserunf; cum constet Narbo-
nensem per multa tempora venisse ad concilia Toletana; 
nec tarnen Toletana metropolis aliquid juris habuif in eccle-
sia Narboncnsi, sed mandato regum illa fiebant, quod ma-
gi s violo.nturn, quam just um praesumitur extitisse. Praedi-
ctam vero confessionem, qua recognovisti in jure omnes 
episcopos qui interfuerunt primo concilio Bracharensi, in -
dubitanter ad Bracharensem metropolim pertinere, in nullo 
tibi posse praejudicare dicebas; quia si ve concilium intelli-
gantur penonae, sive statuta, stare non potest, quod ad se-
cundum Öracharense concilium, episcopi tarn de Lucensi, 

quam de Bracharensi concilio convenissent; sed per illam 
enormitatem, quae statuta fuit in suo. Lucensi concilio, man-
daverat rex propter dilatationem provinciae, ut sex episco-
patuitm sui regni pontifices jacerent concilium apud Lucum, 
et sex alii apud Bracaram; et ideo dicebantur sex ad unum 
concilium, et sex ad aiiud pertinere, et de utroque conci-
lio apud Bracharam quasi de utraque concilii assignatione 
venisse, cujusmodi significatione nominis approbate dicebas 
ex epistola quam Mart iuus Bracharensis archiepiscopus ex 
certa scientia dirigit ad episcopos Lucensis concilii, non quod 
tunc celebraretur ibi id concilium, cum idem Mart iuus le-
gator illi concilio adfuisse, sed ad episcopos qui teneban-
tur ex praedicto regis mandato temporibus suis illuc ad 
concilium convenire. 

Emeritense vero concilium authenticum esse multis ra-
tionibus adstruebas, tunc quia cum aliis conciliis contine-
tur in libro qui Corpus canonum appellator, quem Alexan-
der papa per interlocutionem authenticum approbavit; tunc 
qu«a de ipso concilio sumptum est illud capitulum: Pris-
cis quidem canoni bus, quod continetur in cor pore decretorum; 
urìd.- respondens ad rationes praemissas quae contra hoc 
concilium sunt objectae, omnes quasi frivolas ostendere n i -
tebaris. Divissiones autem quae pro Bracharensi ecclesia 
sunt productae, omnes de locis sibi subjectis, et ideo sus-
pectis propouebas assuinptas; in quorum armaria propter 
hanc cansam facile potuerunt corruple submitti. Tuae ve-
ro divissiones omnes sunt secundum statutom antiquum vel 
de locis non tibi sed sibi subjectis assumptae. 

Unde amplius illis contra se credi debet, vel de re-
motis provinciis apud quas non exlitit causa corrupt ions 
9ub testimoniis et sigillis authenticis, quibus et cqncnes, et 
veteres scripturas concordare dicebas. Praesciiptioces autem 
ex quibus etiam ad versus verum Dominimi competit actio, 
nedum quod exceptio ccmpeta t possidentibu3, mollis ra-
tionibus annullabas; asseieus quod Bracharcnsis ecclesia in 
praedictis episcopatibus nullam possessionem obiinuit, et 



ideo nihil in eis omnino praescripsit: deinde si possessio-
nem al iguam habuisset , seutentiaque super his lata proba-
tur , ex Emer i t ense concilio vim praecedentis praescript ia-
nis poenifus vacuasset. Sequeutis vero praescriptionis effe-
ctum praefàti legati sententia poenifus interrupi t . 

Ipse vero archiepiscopi^ Bracharensis contra reductionera 
episcoporum, quae dicitur in Emeri tense concilio decreto 
s inodico, et judicii formula facta fuisse, raultipliciter alie-
gabat. P r imo , q u i a synodus illa, cujus auctoritate dicitur facta 
fuisse reductio, nequaquatn apparet , nec scitur à quibus vel 
ubi , vel quando vel quare fuerit celebrata, utrum generalis 
an provinci-dis extiterit ; et u t rum auctoritate Roman i pon-
tificis, an al ieujus tantum archiepiscopi fuerat ordinata. D e i n -
de si raeutio fiat in aliquo documento, de alio, nihil ex 
secundo probabi tu r documento nisi et pr imum de quo men-
t io facta fuera t , proferatur . Praeterea cum secundum conci-
l ium Bracharense praecesserit Emeritense concilium et cele-
briu9 habea tu r , u t de quo plura sunt assumpta in corpora 
decretorum, p a t e t profecto, quod illud debet isti praeferri: 
nec illi per i s tud potest in. aliquo derogari, sicut cau tum 
habe tu r in canone : quia quoties in gestis conciliorum discors 
sententia inven i tu r , illud est praeferendum, cujus ant iquior 
et potior extat auctori tas. Rursus non probantur ullatenus isti 
quatuor episcopi fuisse reducti, sed de solo Selva Egitanensi 
episcopo dici tur quod unus fuerit de reductis; et ipse solus 
in subscript ione profìtetur expresse se ad Emeri tensem m e -
tropolim per t ine re ; quamvis et ipse Selva Egitanensis epis-
copus non inte l l igatur unus de reductis ad Emer i t anam m e -
t ropol im, sed pot ius ad dioecesim propr iam sicut ex eodem 
capitolo Emer i t ens i s concilii comprobari dicebat in quo de 
illa dicitur qur>d ad debit3m dioecesim reddiit. Cum igitur 
synodus illa nomine proferatur cujus judicio, et JSmeritensi 
concilio d i cun tu r reducti, patet quod illa reductio per Eme« 
ritense conci l ium non probatur . 

Ad haec respondebas quod major est auctoritas appro-
bati concillii, q u a m unius solumioodo documenti , et ideo 

d u b i t a » non debet quin verum sit quod asseritur ab epis-
cop is in concillio congregatisi à quibus asseritur illa redu-
ct io facta fuisse decreto syncdico, judicii formula , secundum 
canonica* régulas; sicut e t dicitur in pr imo concilio Bracha-
rensi quod Turjfcius notarius à papa Leone ad synodum Ga l -
laeciae missus fuit; nec tamen illa synodus invenitur. E t 
in p r imo concilio Toleiano ment io fit de statutis Lus i tano-
r u m episcopr.rum, et tamen non invenitur syncdus, in qua 
i l la fuerint constituta: Moyses quoque in l ibro Numer i m e n -
t ionem facit de libro Bellorum Domini, qui tamen nusquam 
a p p a r e t , et tamen creditur ita fuisse, sicut Moyses nar ra t 
in ilio volumine contineri. Auctoritas autem alieujus concil-
ii non ex eo solo major extitit quod extat ant iquior sed 
quod potior. Alioquin Bracharense concilium Laterauensi 
concilio praeferretur: sed illoruin duoruin conciliorum par extat 
auctori tas; cum provinciale fuerit utrumque, et ambo dicantur 
pa r i t e r ab apostolica sede recepta. Cum autem inter epis-
copos Emeritensis concillii tantum hi quatuor inveniantur 
in te r episcopos Gallaeciae nominat i , sicut dicitur in secundo 
concil io Bracharensi, patet quod de his quatuor debet intelligi, 
quod ad nomen provinciae sunt reducti, quia non possunt in-
t e l l ig i fuisse reducti nisi qui fuerunt abducti . Unde facta re* 
duct ione, in tertio concilio Bracharensi (quod sequutum est 
E m e r i t e n s e concilium) nul lum istorum quatuor legitur extitisse. 

Pos tquam igitur haec et alia fuerunt ut r inque, prudenter , 
ac subti l i ter allegata, quorum multa propter prolixitatem super-
fluam in hac psgina praetermissimus annotare, partes ad 
amicabi lem compositionem induximus diligenter, quae tan-
dem per Dei gratiam nostra solicitudine mediante, ad hanc 
couapositionis formam libera voluntate venerunt: ut de qua-
t u o r praedictis episcopatibu3 duo assignarentnr Compostella-
nae metropol i , ' et duo relinquerentur metropoli Bracharensi . 
N o s au tem, hab i to super hoc cum fratribus nostris diligenti 
t rac ta tu , compositionem ipsam duximus approbandam, intel-
l igentes earn aequitati canoniche concordare. 

C u m enim Visensis episcopus cum episcopis Gallaeciae 



interfuerit secando concilio Brachí rens i , et E<neriten3Ì con-
cilio non adfuerit , in quo p lenus sufraganeorum numeras E m e -
ri tensis metropolis legitur adfuisse: unde nec potest unos 
de reductis intelligi: cum e t i am inter alios sufragáneos Bra -
charensis ecclesiae in suis privilegiis numeretgr ; in privilegiis 
autem Compostellanae ecclesiae Visensis episcopus nullatenus 
habea tur , saepe dictum archiepiscopum Bracharensem nomi-
ne Bracharensis ecclesiae a b impet i t jone tua nomine Com • 
po9tellanae ecclesiae super eodem episcopato duximus absol-
vendum, tibí super hoc p e r p e t u u m silentium imponentes. 

Lamecènsis autem et Egitanensis episcopatus, quos ad 
Emeri tensem pertinuisse met ropol im certis didicimus rat icni-
bus et validis a rgumen t s , de concilio f ra t rum nostrerum ad-
judicavimus Compostellanae metropol i ; ipsum Bracharensem 
archiepiscopum super illis nomine Bracharensis ecclesiae cou-
demnantes. 

Episcopatum autem Conimbriensera , licet eisdem rat io-
nibus cognoverimus ad Emer i tensem spectavisse: quia tamen 
Iriensis episcopatus auctori tate sedis apostolicae substractus 
est ecclesiae Brachareusi , e t sede mutata , p ro beati Jacebi 
revcrentia, totus concesus est Compostel lae , in recompensatio-
nem ipsi archiepiscopo et ecclesiae Bracharensi concess ions 
perpetuo re t inendum. 

I n tantum autem illa forma compos i t ions tibi com-
placuit , quod pro bono pac i s lit? cessisti, peti t ioni r enun-
tiavistis omninb super duabus ecclesiis, videlicet sancti 
Fructuosi , et sancti Victor is et medietate Bracharae cum 
pertinentiis suis omnibus de quibus cum aliis fuit facta 
commissio; refutaos quidquid juris in illis habuist i , vel po -
tuisti habere; renuntians quoque seutentiae quae super eis 
pro Coraposteiiana ecclesia contra Bracharensem fuerat pro-
mulgata: super qua coram nobis al iquandiu fuerat l i t iga-
turn. Nul l i ergo, &c . definitionis, absolutionis, et concessiq-. 
nis, & c . Da tum La te ran i . 

NOTAS. 

La narración que hay en esta decretal manifiesta cla-
ramente los gravís imos perjuicios que se siguieron de h a -
berse introducido en España las ideas de la Curia roma-
na; pues vemos el modo con que se seguían y te rmi-
naban los plei tos con dispendios enormes, duración inmensa, 
confusion de los hechos, y trastorno del sentido de los cá-
nones, y monumen tos respetables de la antigüedad. 

Cualquiera que haya leído la narración histórica de 
mi disertación, habra' no tado que todas las vicisitudes de 
los obispados de Coimbra , Viseo, Lainego y Ej i tania so-
bre met ropol i tanos , tuvieron su oríjen en las que sus ter-
ritorios sufrieron sobre la soberanía, y con esta sola ver-
dad histórica se descubría la jurídica, y lo que debia sen-
tenciarse. 

Todos cuatro estaban sitos en la orilla izquierda del 
Duero , y por consecuencia su territorio era de la p ro-
vincia de Lus i tau ia , sujeto espi r i tuahnente al metropol i tano 
de Mérida mien t ras duró la dominación romana Los sue-
vos la poseyeron despues con la Galicia, y cesó la suje-
ción á Mér ida , comenzando la que se mandó tener á B r a -
ga. E l rey Teodomiro t u v o po r muy estendido su reino 
para componer una sola provincia, y dispuso que hub i e -
ra dos, una en Braga y otra en Lugo año 5 6 9 : en ton-
ces los cuatro obispados quedaron sujetos á Braga. 

E l rey godo Leovi j i ldo estinguió el reyno de los sue-
vos en el ú l t imo lustro del mismo siglo sesto,. y desde 
aquella época la soberanía era Ja misma en Braga que 
en Mérida. Correspondía po r consiguiente que los cuatro 
obispados volvieran á su verdadero y primitivo metropol i -
tano de la Lusi tania , q u e era el de Mérida. Con efecto 
lo mandó así el rey Rcceswin to en el concilio de M é r i -
da del año 6 6 6 . 

Esta ciudad cayó en poder de los moros; y perse-
verando cautiva, t rasladó el papa Calislo segundo al obis-



pado de Compostela, sito en la provincia cíe Galicia, el Iìck 
ñor y derechos de arzobispo icéfropolitano de la provine 
ci3 eclesiástica de Mérida el ano 1119 : y supuesto que. 
litigando, en el siglo X I I no se hacia caso de la sobera , 
nía temporal , era sencillísima la declaración de que los 
cuatro obispados pertenecían al arzobispo de Compostela, 
representante del de Mérida. 

El de Braga espuso á su favor la posesion por les 
años 1 1 9 8 ; y como 'hub iese alegado los verdaderos p n u , 
cipios, debía conseguir la propiedad sin embargo de lo di-
cho. Es el caso que en el año 1139 había nacido una 
monarquía riera llamada de Portugal, Alfonso primero, 
su rey, dominó en el territorio de entre Tajo y Duero, en 
que estaban los cuatro obispados, y también el sito en-
tre Duero y Miño, en que está Braga: de manera que 
el reyno Portugués se formó con parte de la proviucia de 
Galicia y par te de la de Lusitania., . 

De aqu í resultó que los cuatro obispos acudiesen n 
Braga, y no á la cautiva Mérida. Reclamó despues el 
arzobispo c o m p o s t e l o ; y si el Bracarense hubiera tenido 
crítica, no necesitaba responder sino que había vuelto al 
estado del reyno de los suevos. 

Así es que por haber abandonado el camino verda-
dero de hal lar la verdad, sufrieron un pleyto que duró cer-
ca de sesenta años despues de erijida la monarquía portu-
guesa, y tuvo que venir á composicion; y á pesar de que 
Inocencio tercero la consideró prudente, hizo ver la espe-
riencia que fué desatino dar dos obispados á cada litigan-
te; pues era regular lo que sucedió de no permitir el rey 
de Por tugal que sus obispos de Idaña y Lamego se su je . 
taran al arzobispo de Compostela, subdito de Castil la 

íiPift r • " Ith -h 

N ú m . 5^ . 

Demarcación del obispado de Tortosa en 3 de setiembre 
de 1225 por el rey de Aragón Jay rae I. 

Esp. Sag. torn. X L I I . Apénd. IX . 

P 
V - ^ u m ii qui in adquisitiope terrae saracenorum regibus 

e t principihus praestant subsidium, et juvamen, regiis sint 
beneficiis ampliandi, idcirco in Christi nomine notum sit 
universis, quod nos Jacobus Dei gratia rex Ar3gonuin, co-
m e s Bárchiuunae, et doniinus Montispesolani, attendens la-
borem, quein vos venera-bilis pater Pontius, Dei gratia 

-episcopus Dertusensis in eadem adquisitione terrae sarace-
norum sustinetis, et sustinuislis, et expensas, et rnissiones, 
quas in obsidione de Peniscola ad Dei, et ad nostrnm ser-
vitium multipliciter íécistis; laud3mus, concedimus, et in 
perpetuum cum hac praeseuti caria, perpetuo valitura, vo-
bis R . P . Pont io Dertusensi episcopo, et successoribus ves-
tr is , et ecclesiae Dertusensi omnia donativa, et privilegia, 
e t coacesssiones, quas antecessores nostri usque in hodier-
n u m diem contulerunt, laudarunt, concesserunt vobis, et an-
tecessoribus vestris, et ecclesiae Dertusensi ubicumque lo-
c o r u n , aclhuc etiam ob paupertatem Dertusensis ecclesiae, 
cum volúntate, et assensu venerabilium p?trum nostrorum 
Caesaraugustanensis, lllcrdensis, Barch-nonensis episccporum, 
et aliorum magnatum Aragonensium, Cathalcuensium, scili-
cet Guillermi de Montecatano, et Guillermi de Cervaria, R a y -
mundi de Montecatauo, et Guillermi Dapipheri , et Guiller-
mi de Cerbition, et Guillermi de Terraza, et Guillermi de 
Mediana, et Poncii Guillermi de Turricola, et Petr i de Mon-
tenegrin«, et Petri de Annisco. et Egidii Garcesi de Aza-
gra, et Petr i Gaicesi de Aguilanis, et Raymundi Berenga-
ri i de Ager, et aliorum multorum nohilium militum, et 
clericorum, et burgensium laudamu«, concedimus et confir-
niamus antiquos limites episcopatus ecclesiae Dertuseusis. 
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borem, quem vos venerabilis pater Pontius, Dei gratia 
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vitium multiplieiter íécistis; laud3mus, concedimus, et in 
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In primis ergo, secundum antiques Jimites Dertusensis epis-» 
copatus assigoamus, et confirmamus vobis et ecclesiae Dor-
tusensi Ahneuarain cum suis terminisi, Nulles cura suis ter-, 
minis, Undam cum sui3 terminis, Bcnnegre cum suis t e r , 
minis, Sou cum suis terminis, Alcalatem cum puis termi-
nis, Monzon cum suis terminis, Cullam cum suis terminis, 
Ares cum suis terminis, Morellam cum suis terminis, iVfa-
tarrannjam cum suis terminis, Ripatn Rubeam cum suis termi-
nis, Flix cum suis terminis, Carciam cum suis terminis, Caba-
ces cum suis terminis, Marzam cum suis terminis, Tibisam cum 
suis terminis, Pratdip cum suis terminis, et sic pervenit usque ad 
collum de Balagoer, et ad mare, sicut istis terminis iuclu-r. 
ditur. I tem Detusensis ecclesia habeat omnes decimas, et pri-
mitias omnium laborationum fructuum, et animalium, pis-
cationum maris, quarumcumque aquarum, et salinarum, ar-
genti fodinarum, auri fodinarum, venationum, et omuium 
aliarum rerum, de qaibus decimae, et primitiae soient, et 
debent percipi, Praeterea confirmamus cum assensu prae-
dictorum nobilium virorum, quod in omnibus ecclesiis ves-
tr i episcopatus potesiatem introducendi, disponendi, et or-
dinandi quoscumque clericos volueritis, et nullos, nisi quos 
volueritis secundum aiitiquam et laudabilem consuetudinem 
episcopatus Cathaloniae. Coucediinns similiter cum consensu 
praedictorum, quod nullus princeps, nnllus miles, nullus 
bayulus, merinos, nullus vicarius, repositarius, nullus ma-

jordomus senior, nullus milles, vel eorum homo vel alius 
audeat in ecclesiis Detursensis episcopatus, aut in villis, 
mansis, aut in iis quae ad ea pertinent, vel homjnibus, aut 
rebus, aut possessionibus quibuslibet Dertusensis ecclesiae 
vel episcopi, ac e t i am alterius clerici vel clencorum eo-
rumdem ecclesiae, fort iam quamlibet facere ullo modo, i t e m 
concedimus, et confirmamus vobis castrum, et villam de 
Adrell cum terminis suis, sicut melius, et p l e n i u s contine-
tur in instrumento dotaliae, quam bonae memoriae l lde-
phonsus rex Aragoniae, avus noster, fecit ecclesiae vestrae 
tempore dedication* ejus, scilicet de Fons Calens usque ad 

m . 
mare, et usque ad ribum de Bu?riana, et usqi,* ad termi-
L m de Borriol, et usque ad montanam de Montornes. I tem 
concedimus, f t confirmamus ilia duo castra quae super apud 

Dertusam vobis dedimus, videlicet castrum Muabet i , et cas-
trum Zufera quorum confrontationes taliter terminantur l n -
cludunt quidem isti termini omnia, et tota montona de Abin-
zoliter, et vadunt a la talaia de Ahupdaure Zugay, et de 
Abenirrabe usque ad turrim de Lupricato, et usque ad mare 
et de mari usque ad Couces, et de Couces sicut vadit via 
major usque ad Taurazam, et vadit usque ad Almajacer, et 
de Almajacer usque ad Penis, et de Penis usque ad R a W -
basir, et usque ad Gaydones, et de Gaydones usque ad T i -
per, et de Tiger usque ad Zuferam, et sic revertuntur ad 
| i abetum, sicut isti termini, et confronta t ions term.nant, 
et includunt dicta duo castra, et terram infra hos termino 
constitutam cum mansis, aldeis, villis cum aqu.s salsis et 
d u l c i b u s , et cum stagnis piscationibus, et terns- cult s t m 
cultis, cum pascuis, et nemoribus, mont.bus, et col ibus, et 
planis, cum venationibus, cum ingressibus, et cam et r e g r e . 
Sibus, cum portu, leudis, pedaticis, salinans, et r ppatuis , 
cum ecclesiis hifra jam dicta loca constitoti* 
cum decimis et primitiis, et cum omni jure « c l e S t l C V 
mundano, cum olivariis, ficulneis, et al.is arbonbus , cujus-
Hbet generis sint, tam generaliter quam specialiter enumer t . 
Sic omnia, et singula damus, et assignamus vobn et ves-
^ s u S o r i b u s in perpetuum franche, libere, et quiete 
sine omni s e r v i c e , et monedatico, et sine omn, nostro nos-

o umque retentu, et ut melius dici, vel mtelhgi potest ad 
S e t ecclesiae vestrae commodum. Praeterea laudamu , 
i T c e Z o s , et confirmamus praedicto episcopo Dertusens , 
et ecclesiae Dertusensi omnes mezquitas, et earum posses-
L e s omnes pleniter, et integriter, ubicumque locorum eas 
h buerint, et omnia caementeria saracenorum infra l.mites 
Dertusensis episcopatus eonstituta. Praeterea laudamus, conce-
d mu et firmamnVcmnes possessiones, quas Dertusensis eccle-
, t e imp aesentiarum ubicumque locorum obtinet, vel m poste-
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runt obtinebit. Promit t imus etiara vobis, quod nunquam per nos, 
ñeque per aliquam aliam parsonam contra ea, quae superbis 
sunt enumerata, nullatenus veniemus, nec venire aliquem per-
mitteraus, recipientes inde vos, et ecclesiam vestram in 3de 
Dei , et protectione, et legalitate nostra. Datura in obsidione 
Peniscolae tertio nonas septembris anno Dominicae iucarna-
tionis millesimo ducentésimo vigésimo quinto. 

Signum Jacobi, Dei gratia regis Aragonum, comitis 
Barchinonensis, et domini Montispessolani, Testes hujus rei 
sunt S. episcopus Caesaraugustanus. B. episcopus IUerdensis. 
B . episcopus Barchinonensis. G. de Montecatano Vice 
G. de Cerbaria. G. de Senescaltus, et G. de Cerbilion. R a y -
mundus Berengarii de Ager. G. de Terracha. G. de M t d i o -
nia. P . G. de Torricella P . de Annisco. G. Garcesii de Aza-
gra. Signum Berengarii de Parietibus, qui mandato domini 
regis, et Guillermi Rabaciae notarii sui hoc scribi feci, die, 
et anno, quo supra, 

NOTA. 

Pongo esta escritura porque tal vez es la últ ima en 
que los reyes usaron el antiguo lenguaje de conceder y 
confirmar los limites diocesanos sin citar al papa, procedien-
do 

con solo el acuerdo de los obispos y magnates que seguían 
la corte. 
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siglo tercero haíia provincias eclesiásticas en Es-
paña conforme á la división civil 

vi l : . ; ]" ; í 
S I G L O I V . 

.Aylf tO AT3H VL& (XJ 
N ú m a. Noticia de la división de provincias ecle-

siásticas de España que se dice hecha por el em-
perador Constantino en el primer tercio del siglo 
cuarto, según Alracen, conocido con el nombre de 
Moro Basis, historiador mahometano español del 
siglo décimo, traducido del idioma arábigo al cas-
tellano en principios del siglo décimotercio 

N ú m . 3. Carta de Montano, obispo de Toledo, al cle-
ro y pueblo de Palenda desde 522 á 5 3 1 , en que 
consta que los obispos de Toledo eran motropolita-
nos de su provincia eclesiástica por costumbre que 
ya era antigua en aquel tiempo 

NÚM. 4- Segunda carta de Montano, obispo metro-
politano de Toledo, á Toribio de Patencia despues 
del año de 5 2 3 antes de 531 , en que consta que 
los territorios de Segovia, Buitrago y Coca se des-
membraron del obispado de Palencia por el tiempo 
de la vida de uno que habia sido consagrado pa-
ra obispo de Segovia por obispos que no eran de 
la provincia Cartajinense. 

N ú m . 5. División de la provincia de Galicia en dos 
por Teodomiro, rey de los suevos, año 569, dis-
poniendo que hubiera dos mot ropo lítanos; uno en 
Braga, como hasta entonces, y otro en. Lugo 

s i g l o v n . 

N ú m . 6. Decreto del rey Gundemaro, mandando que 

el obispo de Toledo, reconocido ya como metropo-
litano de la Carpetaniat lo fuese de toda la pro-
vincia Cartajinense año 610 . 90 

N ú m . 7. Reconocimiento que los obispos de la Car-
petania y otros territorios hicieron de obedecer al 
obispo de Toledo, como á metropolitano de toda la 
provincia eclesiástica Cartajinense á 23 de octu-
bre de 6 1 0 9 4 

N ú m . 8. División de los obispados de España, que 
se dice hecha por el rey Wamba año 666 . . . . . . . . . . 96 

S I G L O IX. 

Núm. 9 . Erección del obispado de Val puesta por el 
rey de Asturias Alonso segundo en 21 de diciem-
bre de 8 0 4 , aprobando la fundación que habia he-
cho de la iglesia de Valpuesta Juan obispo de 0ca9 

su maestro, y demarcando los límites del nuevo... 105 
N ú m . 10 . Dotacion y demarcación del obispado de 

Urjél á primero de noviembre de 8 1 9 , de la cual 
consta que lo-habia restaurado el emperador y rey 
de Francia Carlos magno 109 

N ú m . I I . Dismembración de varios territorios del 
obispado de Lugo para el de Oviedo, y unión de 
los de Braga y Orense al de Lugo por el rey 
Alonso segundo en 27 de marzo de 832 ccn mo-
tivo de la despoblación de las ciudades de Braga y 
Otense, y de haber creado el dicho rey el obis-
pado de Oviedo en lugar y con los pueblos del 
antiguo Britonia; y manifiesta el rey su voluntad 
de que Lugo sea metrópoli de Galicia, como lo ha-
bia sido ánles de la irrupción de los moros 116 

N ú m . 1 2. Elevación de la iglesia de Lugo á capital 
de la provincia eclesiástica de Galicia y Portugal 
por el rey Alonso segundo en primero de enero de 
841 » » i 
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N ú m . 13. Confirmación de la unión del obispado de 
Iria al de Santiago por el rey Alonso tercero en 
18 de junio de 8 0 6 127 

Nlíra. t 4 Agregación da varios territorios al obispa-
do de Mondoñedo por el rey Al nso tercero en 2 8 
de agosto de 8 6 7 para compensación del territorio 
de Asturias que habia dado al de Oviedo... 129 

Ni í .n . 15. Agregación del territorio del obispado de 
Dumio al de Mondoñedo por el rey Alonso terce-
ro á 10 de febrero de 8 7 7 , á causa de estar des-
truida la ciudad capital de aquella diócesi. ... . 1 3 0 

Núra . 16. Nueva confirmación de la unión del obis-
pado de Iria al de Santiago por el rey Alonso ter-
cero en 3 0 de junio de 8 8 0 con motivo de ser 
distinto obispo del que lo era cuando dió la prime-
ra confirmación este mismo rey año de 8 6 6 . . . . 1 3 3 

NIÍM. 17. Restauración del obispado de Orense por el 
rey Alonso tercero en 28 de agosto de 8 8 6 134. 

NÚM. 18. Demarcación del obispado de Fique por 
Otón, rey de Francia, en 24 de junio de 8 8 8 . . . . 1 3 8 

Niíin. 19 Confirmación de la sujeción de los territo-
rios diocesanos de Braga y Orense al obispo de 
Lugo por el rey Alonso tercero en 6 de julio de 8 9 9 . 1 4 0 

S I G L O X. 

N ú m , s o . Demarcación del obispado de Oviedo por el 
rey Alonso tercero en s o de enero de 9 0 5 , ad-
judicándole también muchos territorios de los obis-
pados de León, Astorga, Zamora y Polen, i a 143 

Núm. 21. Concilio de Barcelona en el año 9 0 6 , del 
cual consta que Wifredo, conde de Cutaluña, ha-
bía restaurado el obispado de Fique.. 15a 

Núui . 22. Dismembración de varios territorios dio-
cesanos de Lamego y Tu Y para el obispado de Iria 
y Santiago por el rey Ordoño segundo en 2 9 de 

enero de 9 1 5 , porque habían sido de Iria en otro 
tiempo y cesado las causas de la separación . . 156 

N ú m . 23. Renovación del decreto de agregación de 
los territorios diocesanos de Braga y Orense al obis-
pado de Lugo por el rey Ordoño segundo en pri-
mero de setiembre de 9 1 5 1 6 0 

N ú m . 24. Demarcación del obispado de Leon por el 
rey Ordoño segundo en 16 de abril de 9 1 6 , ad-
judicándole varios territorios de Galicia y del obis-
pado de Palenda 

N ú m . 25. Demarcación del territorio del obispado 
Dumiense por el rey Ordoño segundo en s8 de 
setiembre de 9 2 1 166 

Núm. 26. Confirmación de la demarcación del ter-
ritorio diocesano de Leon por el rey Ordoño ter-
cero en 17 de ab'ii de 955, conforme á la del 
rey Ordoño segundo hecha en 916 168 

Núm. 27. Restauración del obispado de Roda por Ra-
món, conde de Cataluña, en primero de diciembre 
de 9 5 7 ' 7 1 

N ú m . 28. Carta del abad Cesarlo al papa Juan XII 
quejándose de que los obispos de la provincia Tar-
raconense no querían obedecerle como á metropoli-
tano, sin embargo de que habia sido ordenado ar-
zobispo de Tarragona en Santiago por los obispos 
d°. Gilicia con autoridad del rey de Leon San-
ch> I en 2 9 de no-.iembre de 9 6 2 1 7 3 

N ú n. 29. Supresión del obispado de Simancas por la 
infanta dma Elvira, rejente del reyno, como tuto-
ra de su sobrino Ramiro tercero en 974 revo-
cando la erección que habia hecho el rey Alonso 
cuarto, y restituyendo el territorio al obispado de 
Lton, á qne habia pertenecido antes 176 

S I G L O XI . 

N ú m . 30 . Agregación del territorio diocesana de Tuy 



al de Iría y Gompostela por el rey Alonso quin-
to en 29 de octubre de 1024 con motivo de la 
destrucción de Tuy por los normandos i 8 s 

Niíni. 31 . Restauración de la catedral de Pamplo-
na1, y demarcación del obispado per el rey de Na-
varra Sancho el mayor año 1027, con revindica-
cion de los distritos que le hablan pertenecido en 
tiempos antiguos. 185. 

N ú m . 3 2 . Restauración y demarcación del obispado 
de Palencia por el rey Sancho cuarto de Navar-
ra, y primero'de Castilla^ en 21 de enero de 1035. . . 19c 

N ú m . 33 . Restauración- y dotación de la catedral de 
Calahorra por el rey de Navarra García sesto en 
3 0 de abril de 1 0 4 5 . . . . 195, 

N ú m . 3 4 . Agregación del territorio diocesano del obis-
pado de Valpuesta al monasterio de santa Muría 
de Nájera en 12 de diciembre de 1052 , por el 
rey de Navarra García sesto 198 

N ú m . 35 . Decreto de Hall, rey Mahometano de De-
nla y de las Islas Baleares, en 26 de diciembre 
de- 1058 ; por el cual, imitando y confirmando lo 
que había mandado su padre el rey Mujeid, dis-
pone que todo el obispado de Denia y las citadas 
Jslas esten sujetas al obispo de Barcelona, y lo re-
conozcan por único prelado diocesano: lo cual con-
fesaron por lejítimo varios arzobispos y obispos 2 0 4 

N ú m . 36 . Proyecto de restauración de la catedral de 
Oca por el rey Sancho segundo de Castilla en 21 
de marzo de 1068 con agregación del territorio dio-
cesano del estinguido obispado de Valpuesta 2 0 6 

N ú m . 3 7 . Nueva restauración de ¡a catedral de Oren-
se por el rey Sancho segundo en 31 de julio del 
año de 1071 . . . . . . . - 2 2 8 

N ú m . 3 8 . Proyecto de trasladar la catedral de Oca 
al lugar de Gamonal, junto á la ciudad de Bur-
gos, por las infantas doña Urraca y doña Elvira 

-con autoridad de su hermano, rey de Castilla, Alon-
so VI en 11 de ju'io de 1074 3 1 6 

N ú m . 3 9 . Traslación de la Catedral del obispado de 
Oca á la ciudad de Burgos, con supresión de los 
otros obispados, de lo que por entonces se llama-
ba Castilla vieja por el rey Alonso sesto en pri-
mer 3 de mayo de 1075 218 

N ú m . 4o- Restauración del arzobispado de Toledo por 
el rey Alonso sesto de Castilla en 18 de diciem-
bre de 1 0 8 6 a s 4 

N ú m . 41 . Declaración de los límites de los obispa-
dos de Burgos y Osrna por el rey Alonso VJ en 
el concilio de Husillos del año 1088 

N ú m . 42 . Traslación de la Catedral de Huesca á la 
mezquita mayor de los moros por el rey de Ara-
gón Pedro 1 año 1096 , en que se refiere la res-
tauración de aquel obispado hecha por el mismo rey, 231 

« I G L Ò X I I . 

»i' 
N ú m . 43 . Bula del papa Urbano segundo d 24 de 

junio de 1097 , de la cual consta que la demar-
cación del obispado de Pamplona es la misma que 
había hecho el rey de Navarra Sancho cuarto...-,,. 235 

N ú ¡n. 4 Traslación de la catedral del obispado de 
Mtnioñedo al valle de Brea p<ir la rey na doña 
Urraca en primero de marzo de 1117 237 

NÚM 45. R.integración que el rey de Navarra Gar-
cía séptimo hizo en 1137 al obispado de Pampio-
na de algunas iglesias que le había quitado el rey 
de Castilla Alonso sesto año 1076 240 

Nú n. 4fí>- Adjudicación de un pueblo al obispado de 
Calahorra en contraposición del de Burgos por el 
emperador y rey /ilonso séptimo en 5 de noviem-
bre de 1 1 4 0 241 

N ú m . 47 . Concordia entre los obispos de A ¿torga y 



Orense sobre territorios diocesanos con autoridad 
del emperador Alonso VII en 25 de enero de 1 1 5 0 . . 2 4 3 

N d m . 4 8 . Dismembración de muchas iglesias del obis-
pado de Oviedo para el de Lugo, á quien habían 
pertenecido en otros tiempos, en 2 1 de febrero de 
1 1 5 1 por el rey emperador Alonso séptimo , 2 4 5 

N ú m . 4 9 . Restauración del obispado de Tortosa en 5 
de agosto de 1151 por don Ramón Berenguer, conde so-
berano de Barcelona, y príncipe heredero de Aragón.. 2 4 ? 

N ú m . 5 0 . Agregación de ums territorios al obispa-
do de Oviedo en 2 de enero de 1154 por el rey em-
perador Alonso séptimo para conciliar al obispo de 
aquella diócesis con el de Lugo, á cuyo favor ha-
bía hecha que se cedieran otros territorios... 2 5 0 

N ú m , 5 1 . Transacción y concordia entre los obispos de 
Oviedo y Lugo sobre varios territorios diocesanos por 
órden del rey emperador Alonso séptimo año 1 1 5 4 — 2 5 s 

N ú r a . 5 2 . Traslación de la catedral de Mondcñedo a 
la ciudad de Ribadabia por el rey Fernando se-

gundo en 25 de julio de 1 1 8 2 2 5 

N ú m . 5 3 . Epístola decretal del papa Inocencio 111 ate-
dro, arzobispo de Santiago, en el pleyto con el de bra-
ga sobre la pertenencia del derecho metropolitano a los 
cuatro obispados de Coimbria, lamego, Viseo y Ejita • 
nía en el año 1 1 9 9 , en que se citan varias disposicio-
nes de reyes antiguos españoles relativas a división de 

provincias eclesiásticas y obispados.. 25 
- ••• 
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Ndm, «54. Demarcación del obispado de Tortosa en 
3 'de setiembre de i „ 8 el rey de Aragón 

Jayme l •••»•• 

1*8 C ¿
r . ; í j» yr 

ft^viUlv so ¿ov\-,ido i<i\ - , ;; • • 

ZZ^-ó: 

i\ | í 
: 

l 
( i 




